
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Inšpektorát životného prostredia Bratislava 

Stále pracovisko Nitra 

Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra 

 

  č: 690-33650/2021/Jur/370590104/SP, DSP  

 

       V Nitre dňa 17. 09. 2021      

 

 

 

ROZHODNUTIE 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, 

Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „Inšpekcia“), 

ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov, podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej 

prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad 

podľa ustanovenia § 120 ods. 1 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom 

poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), na základe písomného 

vyhotovenia žiadosti zo dňa 17. 12. 2020 prevádzkovateľa VICENTE TORNS SLOVAKIA, 

a.s., Športová 348, 946 21 Veľké Kosihy, IČO: 36 801 089 (ďalej len „prevádzkovateľ“), 

doručenej Inšpekcii dňa 17. 12. 2020 a naposledy doplnenej dňa 17. 05. 2021 a konaní 

vykonaných podľa § 3 ods. 3 písm. a) body 1., 4. a 10. zákona o IPKZ, § 3 ods. 3 písm. b) body 4. 

a 8. zákona o IPKZ, § 3 ods. 4 zákona o IPKZ, podľa § 19 ods. 1 zákona o IPKZ a podľa zákona 

č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o správnom konaní“) a v súčinnosti s § 66 stavebného zákona vydáva 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e, 

 

ktorým  povoľuje vykonávanie činností v prevádzke 

 

„Výroba medených káblov“  

 

Športová 348, 946 21 Veľké Kosihy (ďalej len „prevádzka“) 
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Integrované povolenie (ďalej len „povolenie“) sa vydáva pre prevádzkovateľa: 

 

Obchodné meno:  VICENTE TORNS SLOVAKIA, a.s. 

Sídlo: Športová 348, 946 21 Veľké Kosihy  

IČO:                                36 801 089 

 

I. Inšpekcia súčasne v integrovanom povolení: 

a) v oblasti ochrany ovzdušia  

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. a) zákona  

č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ovzduší“) – 

udeľuje súhlas na vydanie rozhodnutia o povolení zmeny stavby veľkého zdroja 

znečisťovania ovzdušia v súvislosti s realizáciou stavby „Rozšírenie kapacity výroby 

medených káblov“ a stavby „Rozšírenie kapacity výroby medených káblov – 

dodatočné stavebné povolenie“ 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. d) zákona  

o ovzduší – vydáva súhlasu  na Súbor technicko-prevádzkových parametrov a 

technicko-organizačných opatrení pri prevádzke stacionárneho veľkého zdroja 

znečisťovania ovzdušia, ktorý vypracovala spoločnosťou ARPenviro s.r.o., Padáň v máji 

2021. 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 22 ods. 3 zákona o IPKZ 

– určuje emisné limity a technické požiadavky a podmienky prevádzkovania 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. a) zákona 

o ovzduší – udeľuje súhlas na vydanie rozhodnutia o povolení stavby nového 

stredného zdroja znečisťovania ovzdušia „Plynové infražiariče vo výrobnej hale“ 

v súvislosti s realizáciou stavby „Rozšírenie kapacity výroby medených káblov“ 

 

b) v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd 

– podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 ods. 1 písm. c) zákona  

č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. 

o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov 

(ďalej len “vodný zákon”) – vydáva súhlas na uskutočnenie stavieb „Rozšírenie 

kapacity výroby medených káblov“ a  „Rozšírenie kapacity výroby medených káblov 

– dodatočné stavebné povolenie“, na ktoré nie je potrebné povolenie podľa vodného 

zákona, ktoré však môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd 

– podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 28 ods. 1 písm. a) vodného 

zákona – vydáva vyjadrenie k zámeru stavieb „Rozšírenie kapacity výroby medených 

káblov“ a „Rozšírenie kapacity výroby medených káblov – dodatočné stavebné 

povolenie“ z hľadiska ochrany vodných pomerov a nemá k ním pripomienky 

 

c) v oblasti stavebného poriadku 

– podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 62 stavebného zákona – vydáva povolenie 

na uskutočnenie stavby „Rozšírenie kapacity výroby medených káblov“  

 

v rozsahu stavebných objektov: 

SO B1-1  Výrobná hala 

SO B1-2  Miestnosť pre emulziu a olej 
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SO B1-3  Centrálna distribúcia smaltu 

SO B1-4  Dielňa a sklad údržby 

SO B1-5  Laboratórium 

SO B1-7  Komunikačná zóna pri aplikátoroch EW-V 

SO 10      Sadové úpravy 

 

prevádzkových súborov: 

PJ-01.1  Prevádzková jednotka tvarovania drôtov Conform 

PJ-01.2  Prevádzková jednotka tvarovania drôtov Conform 

PJ-01.3  Prevádzková jednotka tvarovania drôtov Conform 

PJ-01.4  Prevádzková jednotka ťahania drôtov Niehoff 

PJ-01.5  Prevádzková jednotka ťahania drôtov Frigeco 

PJ-01.6  Prevádzková jednotka ťahania drôtov Frigeco 

PJ-01.7  Prevádzková jednotka ťahania drôtov Frigeco 

PJ-01.8  Prevádzková jednotka ťahania drôtov Redex Line 

PJ-01.9  Prevádzková jednotka obaľovania 

PJ-01.10  Prevádzková jednotka stojánok nabíjania vysokozdvižných vozíkov 

PS-02  Prevádzkový súbor emulzie pre tvarovanie drôtov 

PS-03  Prevádzkový súbor emulzie dielne údržby 1 

PS-04  Prevádzkový súbor centrálnej distribúcie smaltu 

PS-05  Prevádzkový súbor skladu a dielne údržby 2 

PS-06  Prevádzkový súbor laboratória 

PS-07  Prevádzkový súbor skladu baliaceho materiálu 

PS-08  Prevádzkový súbor odpadového hospodárstva - pôvodný 

 

Umiestnenie stavby: 

 katastrálne územie:    Veľké Kosihy 

 na pozemkoch parc. č.: 1370/74, 1370/75, 1370/94, 1370/130, 1370/80, 1370/82, 1370/83, 

1370/35, 1370/84, 1370/129, 1370/91, 1370/81, 1370/88, 

1370/106, 1370/107, 1370/127, 1370/129, 1370/131,   1370/132    

(register „C“) – podľa LV  č. 553 

účel stavby: Budovy – Priemyselné budovy a sklady – Priemyselné budovy 

charakter stavby:   trvalá. 

 

– podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 62 a § 88a stavebného zákona –  vydáva 

dodatočné povolenie stavby „Rozšírenie kapacity výroby medených káblov – 

dodatočné stavebné povolenie“ 

 

v rozsahu stavebných objektov: 

SO B1-A Výrobná hala 

SO B1-6  Odvíjanie holého hliníkového vodiča 

SO B1-8  Čistenie bubnov 

 

prevádzkových súborov: 

PJ-01.1  Prevádzková jednotka tvarovania drôtov Conform 

PJ-01.2  Prevádzková jednotka tvarovania drôtov Conform 
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PJ-01.3  Prevádzková jednotka tvarovania drôtov Conform 

PJ-01.4  Prevádzková jednotka ťahania drôtov Niehoff 

PJ-01.5  Prevádzková jednotka ťahania drôtov Frigeco 

PJ-01.6  Prevádzková jednotka obaľovania 

PJ-01.7  (Obsadené PJ v nasledujúcom rozšírení B1-A) 

PJ-01.8  (Obsadené PJ v nasledujúcom rozšírení B1-A) 

PJ-01.9  (Obsadené PJ v nasledujúcom rozšírení B1-A) 

PJ-01.10 (Obsadené PJ v nasledujúcom rozšírení B1-A) 

PJ-01.11  Prevádzková jednotka čistenia bubnov 

PJ-01.12  Prevádzková jednotka odvíjania Al vodičov 

 

Umiestnenie stavby: 

 katastrálne územie:     Veľké Kosihy 

 na pozemkoch parc. č.:  1370/106, 1370/107, 1370/127, 1370/129,   

   1370/132  (register „C“) – podľa LV  č. 553 

účel stavby: budovy – priemyselné budovy a sklady – priemyselné budovy 

charakter stavby:   trvalá (SO B1-A, B1-8) 

 dočasná (SO B1-6) – do doby nadobudnutia právoplatnosti   

 kolaudačného rozhodnutia pre stavbu „Rozšírenie kapacity   

 výroby medených káblov. 

 

Nakoľko je stavba „Rozšírenie kapacity výroby medených káblov – dodatočné stavebné 

povolenie“ dokončená v celom rozsahu, stavebný úrad neurčil podmienky na dokončenie stavby. 

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky ako príslušný orgán podľa zákona 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o posudzovaní vplyvov na životné 

prostredie“) vydalo záverečné stanovisko rozhodnutím č.  572/2019-1.7./ak  zo dňa 01. 02. 2019 

z posudzovania navrhovanej činnosti „Rozšírenie kapacity výroby medených vodičov“ podľa 

zákona o posudzovaní vplyvov na životné prostredie. 

 

Obec Veľké Kosihy ako príslušný stavebný úrad vydala listom č. 77/2021/2 zo dňa  

28. 04. 2021 podľa § 140b stavebného zákona v súlade s § 120 ods. 2 stavebného zákona súhlas  

k vydaniu stavebného povolenia na stavbu „Rozšírenie kapacity výroby medených vodičov – 

vybudovanie prístavieb k výrobnej hale B1 a B2“ špeciálnym stavebným úradom – Inšpekciou. 

Zároveň Obec Veľké Kosihy listom č. 110/2021/2 zo dňa 11. 05. 2021 uviedla, že upúšťa  

od územného konania o umiestnení uvedenej stavby, nakoľko sa jedná o stavby umiestňované 

v uzavretých priestoroch existujúcich stavieb a nemenia vonkajšie pôdorysné ohraničenie 

a výškové usporiadanie priestoru. Obec Veľké Kosihy listom č. 77/2021/3 zo dňa 28. 04. 2021 

podľa § 4 ods. 3 písm. d) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších 

predpisov vydala v uvedenom liste záväzné stanovisko s podmienkami k predloženej 

projektovej dokumentácií uvedenej stavby. 

 

Obec Veľké Kosihy ako príslušný stavebný úrad vydala listom č. 76/2021/2 zo dňa  

28. 04. 2021 podľa § 140b stavebného zákona v súlade s § 120 ods. 2 stavebného zákona súhlas  

k vydaniu stavebného povolenia na stavbu „Rozšírenie kapacity výroby medených vodičov – 
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dodatočné stavebné povolenie“ špeciálnym stavebným úradom – Inšpekciou. Zároveň Obec 

Veľké Kosihy listom č. 110/2021/2 zo dňa 11. 05. 2021 uviedla, že upúšťa od územného konania 

o umiestnení uvedenej stavby, nakoľko sa jedná o stavby umiestňované v uzavretých priestoroch 

existujúcich stavieb a nemenia vonkajšie pôdorysné ohraničenie a výškové usporiadanie 

priestoru. Obec Veľké Kosihy listom č. 76/2021/3 zo dňa 28. 04. 2021 podľa § 4 ods. 3 písm. d) 

zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov vydala v uvedenom 

liste záväzné stanovisko s podmienkami k predloženej projektovej dokumentácií uvedenej 

stavby. 

 

d)  podľa § 8 ods. 5 zákona o IPKZ Inšpekcia schvaľuje východiskovú správu  

pre prevádzku, ktorú vypracovala v decembri 2020 spoločnosť ARPenviro, s.r.o., Padáň. 

 

e)  Inšpekcia určuje podmienky povolenia pre prevádzku v súvislosti s uverejnením 

vykonávacieho rozhodnutia Komisie (EÚ) 2020/2009 z 22. júna 2020 publikovaného 

v Úradnom vestníku EÚ dňa 09. 12. 2020, ktorým sa podľa smernice 2010/75/EÚ  

o priemyselných emisiách stanovujú závery o najlepších dostupných technikách (BAT) 

povrchovej úpravy pomocou organických rozpúšťadiel vrátane konzervácie dreva a 

drevených výrobkov pomocou chemikálií. 

 

Pre prevádzku boli vydané nasledovné rozhodnutia  a súhlasy: 

– Rozhodnutie č.: 166/1988-Doj. Okresného národného výboru v Komárne – Odbor 

územného plánovania a výstavby zo dňa 09.03.1988 o vydaní stavebného povolenia  

– Územné rozhodnutie Obce Veľké Kosihy č. 142/2007/4 zo dňa 20. 08. 2007 o umiestnení 

stavby „Prestavba bývalej panelárne na výrobu medených káblov – Veľké Kosihy“ 

– Rozhodnutie Obvodného úradu životného prostredia Komárno č. 2007/00910-Va zo dňa 

02. 08. 2007 – súhlas orgánu ochrany ovzdušia na vydanie rozhodnutia o povolení stavby 

„Prestavba bývalej panelárne na výrobu medených káblov, Športová 271, Veľké Kosihy“ 

– Stavebné povolenie Obce Veľké Kosihy č. 181/2007/3 zo dňa 01. 10. 2007 o vydaní 

stavebného povolenia pre stavbu „Prestavba bývalej panelárne na výrobu medených 

káblov –Veľké Kosihy“ 

– Stavebné povolenie Obce Veľké Kosihy č. 222/2011/4 zo dňa 11. 04. 2012 o vydaní 

stavebného povolenia pre stavbu „Prístavba k objektu č. 2, prestavba objektu č. 4, 

asfaltová plocha“ 

– Súhlas Okresného úradu Komárno, orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia č. 2013/01465 

-Va Z/2013/00021-VA-II zo dňa 04. 11. 2013 na vydanie rozhodnutia o dodatočnom 

povolení stavby „Výroba medených káblov Veľké Kosihy“ 

– Kolaudačné rozhodnutie Obce Veľké Kosihy č. 131/2008/4 zo dňa 07. 07. 2008 o užívaní 

stavby „Prestavba bývalej panelárne na výrobu medených káblov – Veľké Kosihy“ 

– Kolaudačné rozhodnutie Obce Veľké Kosihy č. 229/2011/4 zo dňa 10. 03. 2012 o užívaní 

stavby „Prestavba rozvodne, miestnosť U.P.S.“ 

– Kolaudačné rozhodnutie Obce Veľké Kosihy č. 293/2015/5 zo dňa 18. 11. 2015 o užívaní 

stavby „Prístavba k objektu č. 2, prestavba objektu č. 4, asfaltová plocha“ 

– Rozhodnutie Obvodného úradu životného prostredia Komárno č. 2010/01742-Va zo dňa 

24. 11. 2010 na skúšobnú prevádzku stacionárneho zdroja znečisťovania ovzdušia 

„Výroba medených káblov“ 
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– Rozhodnutie Obvodného úradu životného prostredia Komárno č. 2011/00139-I-Va zo dňa 

04. 11. 2011 o vydaní súhlasu na predĺženie skúšobnej prevádzky stacionárneho zdroja 

znečisťovania ovzdušia „Výroba medených káblov“ 

– Rozhodnutie Okresného úradu životného prostredia Komárno č. OU-KN-OSZP-2013/ 

00395-Ba zo dňa 17. 12. 2013 o vydaní súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi - 

zhromažďovanie 

– Súhlas Okresného úradu životného prostredia Komárno č. OU-KN-OSZP-2014/ 

008650-2 zo dňa 27. 08. 2014 k povoleniu dodatočne povolenej stavby 

– Rozhodnutie Okresného úradu životného prostredia Komárno č. OU-KN-OSZP-2016/ 

007987-2 zo dňa 06. 06. 2016 o vydaní súhlasu na zhromažďovanie nebezpečných 

odpadov u pôvodcu odpadu 

– Rozhodnutie Okresného úradu životného prostredia Komárno č. OU-KN-OSZP-2016/ 

007988-4 zo dňa 24. 06. 2016 o vydaní súhlasu na odovzdávanie odpadov vhodných na 

využitie v domácnosti 

– Rozhodnutie Okresného úradu životného prostredia Komárno č. OU-KN-OSZP-2017/ 

005954-2 zo dňa 20. 04. 2017 o vydaní zmeny súhlasu na zhromažďovanie nebezpečných 

odpadov u pôvodcu odpadu 

– Rozhodnutie Slovenskej inšpekcie životného prostredia, Inšpektorátu životného 

prostredia Bratislava, Odboru inšpekcie ochrany vôd č. 5861-17885/32/2019/Mat zo dňa 

15. 05. 2019 o schválení havarijného plánu pre prevádzku 

– Rozhodnutie Okresného úradu životného prostredia Komárno č. OU-KN-OSZP-2020/ 

017683-02 zo dňa 11. 12. 2020 o vydaní zmeny súhlasu na zhromažďovanie 

nebezpečných odpadov u pôvodcu odpadu 

– Rozhodnutie Okresného úradu životného prostredia Komárno č. OU-KN-OSZP-2021/ 

002113-003 zo dňa 08. 02. 2021 o schválení postupu výpočtu množstva emisií 

– Rozhodnutie Okresného úradu životného prostredia Komárno č. OU-KN-OSZP-2021/ 

005559-002 zo dňa 30. 03. 2021 o vydaní súhlasu na zhromažďovanie nebezpečných 

odpadov u pôvodcu odpadu 

– Rozhodnutie Okresného úradu životného prostredia Komárno č. OU-KN-OSZP-2021/ 

005598-008 zo dňa 15. 04. 2021 o vydaní súhlasu na odovzdávanie odpadov vhodných na 

využitie v domácnosti 

 

Umiestnenie prevádzky: 

Prevádzka je umiestnená v Nitrianskom kraji, v okrese Komárno, v katastrálnom území obce 

Veľké Kosihy. Areál spoločnosti Vicente Torns Slovakia je situovaný v južnej časti obce Veľké 

Kosihy. V blízkosti južnej strany areálu sa nachádza hrádza a rieka Dunaj a v blízkosti východnej 

strany areálu sa nachádzajú polia. Severná a severozápadná strana areálu je v dotyku s obytnou 

zástavbou obce, ktorá je tvorená zástavbou jedno a dvojpodlažných rodinných domov na ulici 

Športovej. Lokalita je rovinatá s výnimkou hrádze rieky Dunaj. Prístup do areálu je po miestnej 

komunikácii s vyústením na obecnú cestu, ktorá sa pripája na štátnu  cestu I/63 Bratislava – 

Komárno. Prístup na pozemok je zabezpečený existujúcimi asfaltovými komunikáciami  

zo západnej strany areálu. 

 

II.  Údaje o prevádzke 

 

A.  Zaradenie prevádzky 
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1. Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti: 

 

Povoľovaná priemyselná činnosť v prevádzke je podľa Prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ 

kategorizovaná ako: 

6.7. Povrchová úprava látok, predmetov alebo výrobkov s použitím organických 

rozpúšťadiel, najmä apretácia, tlač, pokovovanie, odmasťovanie, vodovzdorná úpravu, 

lepenie, lakovanie, čistenie, úprava rozmerov, farbenie alebo impregnovanie s kapacitou 

spotreby organického rozpúšťadla väčšou ako 150 kg za hodinu alebo 200 t za rok. 

 

2. Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia:  

 

V zmysle § 3 ods. 2 písm. a) zákona o ovzduší a v zmysle § 3 ods. 1 Vyhlášky MŽP SR 

č. 410/2012 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „vykonávacia vyhláška o ovzduší“) a v zmysle Prílohy č. 1 

k vykonávacej vyhláške o ovzduší je prevádzka kategorizovaná ako jestvujúci stacionárny zdroj 

znečisťovania ovzdušia: 

 

ZDROJ č. 1 

6.     OSTATNÝ PRIEMYSEL A ZARIADENIA 

6.3. Nanášanie náterov na povrchy, lakovanie s projektovanou spotrebou organických 

rozpúšťadiel v t za rok: 

b) na navíjané drôty 

6.3.1 Veľký zdroj znečisťovania ovzdušia – prahová kapacita pre veľký zdroj: > 5 t/rok 

Projektovaná spotreba organických rozpúšťadiel: 750,0 t/rok. 

 

V zmysle vykonávacej vyhlášky o ovzduší sú v rámci prevádzky  zariadenia, ktoré by boli 

samostatne kategorizované nasledovne: 

 

Zariadenie Z1: Drôtoťahy 

2.  VÝROBA A SPRACOVANIE KOVOV 

2.5.  Hutnícka druhovýroba a spracovanie kovov, napríklad valcovne, lisovne, kováčovne, 

drôtovne, kaliace pece a iné prevádzky tepelného spracovania: 

2.5.2 Stredný zdroj znečisťovania ovzdušia  

c) lisovne a tepelné spracovanie neželezných kovov s projektovanou výrobou v t/h: 3,4 

t/hod 

 

Zariadenie Z2: Odmasťovanie izopropanolom 

6.      OSTATNÝ PRIEMYSEL A ZARIADENIA  

6.4. Odmasťovanie a čistenie povrchov kovov, elektrosúčiastok, plastov a iných materiálov 

vrátane odstraňovania starých náterov organickými rozpúšťadlami s projektovanou 

spotrebou v t/rok: 

6.4.1 Veľký zdroj znečisťovania ovzdušia 

b) iné organické rozpúšťadlá: 36 t/rok 

 

Zariadenie Z3: Povrchová úprava navíjaných drôtov  
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6.      OSTATNÝ PRIEMYSEL A ZARIADENIA  

6.3 Nanášanie náterov na povrchy, lakovanie s projektovanou spotrebou organických 

rozpúšťadiel v t za rok: 

b)  na navíjané drôty (39 000 ton drôtov/ročne)  

6.3.1 b)   Veľký zdroj znečisťovania ovzdušia – prahová  kapacita pre veľký  zdroj ˃ 5 t/rok 

Projektovaná spotreba organických rozpúšťadiel: 750,0 t/rok 

 

Zariadenie Z4: Plynová kotolňa administratívnej budovy – nie je súčasťou integrovaného 

povolenia 

1. PALIVOVO-ENERGETICKÝ PRIEMYSEL 

1.1. Technologické celky obsahujúce spaľovacie zariadenia vrátane plynových turbín 

a stacionárnych piestových motorov, s nainštalovaným súhrnným menovitým príkonom  

v MW 

1.1 – Malý zdroj znečisťovania ovzdušia – celkový inštalovaný menovitý tepelný príkon: 

plynová kotolňa 2 x 50 kW = 0,100 MW 

 

ZDROJ č. 2 

Zariadenie Z1:Plynové infražiariče vo výrobnej hale 

1. PALIVOVO-ENERGETICKÝ PRIEMYSEL 

1.1. Technologické celky obsahujúce spaľovacie zariadenia vrátane plynových turbín 

a stacionárnych piestových motorov, s nainštalovaným súhrnným menovitým príkonom  

v MW 

1.1.2 Stredný zdroj znečisťovania: prahová hodnota pre stredný zdroj znečisťovania ovzdušia je 

od 0,3 do 50 MW 

- Plynové infražiariče: 

 3 x 50 kW 

 3 x 30 kW 

 6 x 30 kW 

 

Celkový inštalovaný tepelný príkon: 0,420 MW. 

 

3. Zaradenie prevádzky do systému environmentálneho manažérstva 

 

Prevádzkovateľ má zavedený systém environmentálneho manažérstva a je držiteľom certifikátu 

ISO 14001:2015.  

  

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke 

 

1. Charakteristika prevádzky: 

 

Prevádzkovateľ sa zaoberá výrobou medených vodičov pre elektrotechnický priemysel 

mechanickým tvarovaním. Materiál drôtov je prevažne meď, cca 10 % objemu tvoria aj 

hliníkové drôty. Spracovanie prebieha alternatívne za tepla a za studena. 

 

Dátum začatia prevádzky:  rok 2008. 
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Predpokladaný rok ukončenia činnosti prevádzky: nie je stanovený. 

 

Umiestnenie prevádzky: 

Prevádzka je umiestnená v katastrálnom území obce Veľké Kosihy, okres Komárno. 

 

Katastrálne územie Veľké Kosihy: 

Parcely č. 1370/35, 1370/73, 1370/74, 1370/75, 1370/76, 1370/77, 1370/78, 1370/79, 1370/80, 

1370/81, 1370/82, 1370/83, 1370/84, 1370/85, 1370/88, 1370/89, 1370/90, 1370/91, 1370/94, 

1370/96, 1370/105, 1370/106, 1370/107, 1370/108, 1370/109, 1370/116, 1370/127, 1370/128, 

1370/129, 1370/130, 1370/131, 1370/132, 1370/133, 1370/134, 1370/135 registra „C“, z toho 

výrobné haly na parcelách 1370/88, 1370/89 registra „C“. Všetky dotknuté parcely sú  

vo vlastníctve navrhovateľa. Predmetné parcely sú klasifikované ako Zastavané plochy a 

nádvoria a Ostatné plochy. 

 

Prevádzka pozostáva z nasledovných stavebných objektov: 

B1      Výrobná hala 

B1-A  Výrobná hala 

B1-2  Miestnosť pre emulziu a olej 

B1-3  Centrálna distribúcia smaltu 

B1-4 Dielňa  a sklad údržby 

B1-5  Laboratórium 

B1-9 Sklad lakov 

B1-7  Komunikačná zóna pri aplikátoroch EW-V 

B1-6   Odvíjanie holého hliníkového vodiča – dočasná stavba 

B1-8  Čistenie bubnov 

B1-10 Hlavná rozvodňa 

B1-11 Emulzia pre ťahač 

B1-14 Emulzia pre lakovňu – 2 

B1-16 Emulzia pre lakovňu – 3 

B2   Objekt nanášania izolačného papiera 

B2/A  Sklad baliaceho materiálu 

B2/B  Sklad tapingu 

B4  Sklad hotových výrobkov 

B5  Sklad olejov a lakov a Sklad nebezpečných odpadov 

  Sklad papierov 

  Dielňa 

  Trafostanica 

  Miestnosť pre UPS 

  Strojovňa  

  Chladiaca veža 

  Požiarna nádrž o objeme 250 m3 

 

a prevádzkových súborov: 

 

PJ-01.1   Prevádzková jednotka tvarovania drôtov Conform 

PJ-01.2   Prevádzková jednotka tvarovania drôtov Conform 

PJ-01.3   Prevádzková jednotka tvarovania drôtov Conform 
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PJ-01.4   Prevádzková jednotka ťahania drôtov Niehoff  

PJ-01.5   Prevádzková jednotka ťahania drôtov Frigeco 

PJ-01.6   Prevádzková jednotka ťahania drôtov Frigeco 

PJ-01.7   Prevádzková jednotka ťahania drôtov Frigeco 

PJ-01.8   Prevádzková jednotka ťahania drôtov Redex Line  

PJ-01.9   Prevádzková jednotka obalovania  

PJ-01.10 Prevádzková jednotka stojánok nabíjania vysokozdvižných vozíkov 

PJ-01.11 Prevádzková jednotka čistenia bubnov (dod. SP) 

PJ-01.12 Prevádzková  jednotka odvíjania Al vodičov (dod. SP) 

PS-02     Prevádzkový súbor emulzie pre tvarovanie drôtov 

PS-03     Prevádzkový súbor dielne údržby 1 

PS-04     Prevádzkový súbor centrálnej distribúcie smaltu  

PS-05     Prevádzkový súbor skladu a dielne údržby 2 

PS-06     Prevádzkový súbor laboratória 

PS-07     Prevádzkový súbor skladu baliaceho materiálu 

PS-08     Prevádzkový súbor odpadového hospodárstva – pôvodný 

 

Projektovaná kapacita: 

Spotreba organických rozpúšťadiel:  750 t za rok 

Počet pracovných dní:         334 prevádzkových dní 

Počet prac. zmien:     2 x 11,5 hod/deň 

Smennosť:     4 smeny 

Pracovný fond: 7682 hodín  

 

2. Opis prevádzky: 

Výroba medených vodičov pre elektrotechnický priemysel vo VICENTE TORNS SLOVAKIA, 

a. s. sa vykonáva mechanickým tvarovaním. Materiál drôtov je prevažne meď, cca 10 % objemu 

tvoria aj hliníkové drôty. Spracovanie prebieha alternatívne za tepla a za studena. 

Pri povrchovej úprave sa nanáša na vyrobený drôt lak vo vertikálnych a v horizontálnych 

linkách. 

Ako vstupný materiál sa používa medený drôt s priemerom Ø 8 – Ø 12,7  mm v baleniach 4,5 t. 

Podľa objednávky sa upravuje prierez drôtov na obdĺžnikový (prierezová plocha: 3 – 170 mm2) 

a na kruhový prierez (priemer: 0,2 – 5 mm). 

 

B1 Výrobná hala 

Pôvodná výrobná hala B1 sa skladá z dvoch časti: prvá časť je samotná výrobná hala, druhá časť 

je lakovacia veža. Výrobná hala o rozmeroch 30,60 x 97,60 m má zabezpečuje uloženie 

technologických liniek výroby. Je jednopodlažná obmurovaná budova železobetónového skeletu 

s plochou strechou. Vo výrobnej hale sú umiestnené nasledovné strojnotechnologické 

zariadenia:  

- lakovacie stroje na plochý drôt 

- lakovacie stroje vertikálny na okrúhly drôt 

- lakovacie stroje horizontálny na okrúhly drôt 

- prevíjací stroj 
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Lakovacia veža o rozmeroch 34,0 x 9,0 m zabezpečuje uloženie technologických vertikálnych 

liniek lakovania vodičov výroby. Je šesťpodlažná budova oceľového skeletu s plochou strechou. 

Plášť je zo sendvičových izolačných panelov. 

 

Na linkách CONFORM sa vytvárajú vodiče obdĺžnikového prierezu s plochou až 170 mm2, tieto 

vodiče pri procese vytvarovania sú zohriaté na 500°C a následne očistené vo vani, ktorá je 

naplnená s roztokom izopropylalkoholu ( 5% )  a vody (95%). 

 

Na linke NIEHOFF sa redukuje kruhový prierez 2 mm a 3,2 mm na 0,3 – 1,6 mm. 

 

Na linke FRIGECO sa redukuje kruhový prierez na 1,4 – 5 mm. 

 

Na linke REDEX sa redukuje kruhový prierez 2 – 10 mm na 0,5 – 6 mm. 

 

Po dosiahnutí potrebnej prierezovej plochy drôty sa izolujú pomocou nanášania lakovej vrstvy 

a v niektorých prípadoch aj následne izolujú s papierom alebo s laminátovou fóliou.  

 

Vertikálne linky:  

R40, DF 75, DF 100, V70/1, V70/2, V15/1, V15/2, V150, V200, V7 a VALU – všetky stroje 

majú po 2 linky a Valu (obsahuje 4 linky). Súčasťou všetkých liniek, na ktorých sa lakujú drôty s 

kruhovým prierezom sú tvarovače – drôtoťahy. Na zníženie trenia pri výrobe drôtu na drôtoťahu 

Frigeco sa používa emulzia olej-voda, ktorá sa pripravuje v samostatnej miestnosti v nádobe s 

miešadlom, emulzia nepretržite cirkuluje medzi nádobou a strojom Frigeco. 

 

Horizontálne lakovacie zariadenia (linky):  

MATE H50, MATE H30, Sicme XCH500, MAG Schubert, MAG Von Roll, NTT Delta Evo 

H50, NTT HT 50, NTT Delta H4, NTT Delta H2. Na čistenie drôtu pred lakovaním sa používa 

horúca para v elektrickom parogenerátore (annealer) s názvom Gheinel Maxi 24, ktorý je 

inštalovaný za strojmi H50, H30, R40, V200 a oboma V70. Horizontálne lakovacie zariadenie 

MATE môže súčasne lakovať 4 drôty. Nalakovaný drôt sa vysuší v elektricky vyhrievaných 

peciach pri teplote 250 až 350 °C. 
 

P. č. Zariadenia 
Počet elektrických sušiacich pecí 

v rámci lakovacích zariadení 

1 R40 – Línia L1  

2 2 R40 – Línia L2 

3 R40 – Línia L3 

4 DF 75 – Línia L1 
2 + 1 

5 DF 75 – Línia L2 
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P. č. Zariadenia 
Počet elektrických sušiacich pecí 

v rámci lakovacích zariadení 

6 DF 75 – Línia L3 

7 DF 75 – Línia L4 

8 DF 100 – Línia L1  

2 9 DF 100 – Línia L2 

10 DF 100 – Línia L3 

11 20 D - Línia 1 
2 

12 20 D - Línia 2 

13 V70/1 – Línia L1  
2 

14 V70/1 – Línia L2  

15 V70/2 – Línia L1  
2 

16 V70/2 – Línia L2  

17 VALU – Línia L1  

1 
18 VALU – Línia L2 

19 VALU – Línia L3 

20 VALU – Línia L4 

21 V150 – Línia L1 
2 

22 V150 – Línia L2 

23 V200 – Línia L1  
2 

24 V200 – Línia L2  

25 NTT V15/1 – Línia L1 

4 
26 NTT V15/1 – Línia L2 

27 NTT V15/2 – Línia L1 

28 NTT V15/2 – Línia L2 

29 NTT V7 – Línia L1 2 
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P. č. Zariadenia 
Počet elektrických sušiacich pecí 

v rámci lakovacích zariadení 

30 NTT V7 – Línia L2 

31 NTT Delta Evo H50 – Línia L1 

4 
32 NTT Delta Evo H50 – Línia L2 

33 NTT Delta Evo H50 – Línia L3 

34 NTT Delta Evo H50 – Línia L4 

35 NTT Delta H4 – Línia L1 

4 
36 NTT Delta H4 – Línia L2 

37 NTT Delta H4 – Línia L3 

38 NTT Delta H4 – Línia L4 

39 NTT Delta H2 – Línia L1 

4 
40 NTT Delta H2 – Línia L2 

41 NTT Delta H2 – Línia L3 

42 NTT Delta H2 – Línia L4 

43 SICME XCH500 – Línia L1 
2 + 1 

44 SICME XCH500 – Línia L2 

45 NTT HT 50 – Línia L1 

4 
46 NTT HT 50 – Línia L2 

47 NTT HT 50 – Línia L3 

48 NTT HT 50 – Línia L4 

49 MATE H30 – Línia L1 
2 

50 MATE H30 – Línia L2 

51 MATE H50 – Linka L1 
2 

52 MATE H50 – Linka L2 

53 MAG Schubert – Línia L1 4 
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P. č. Zariadenia 
Počet elektrických sušiacich pecí 

v rámci lakovacích zariadení 

54 MAG Schubert – Línia L2 

55 MAG Schubert – Línia L3 

56 MAG Schubert – Línia L4 

57 MAG Von Roll – Línia L1 
2 + 1 

58 MAG Von Roll – Línia L2 

 

V elektricky ohrievaných peciach (sušiarňach) sa organické rozpúšťadlá z lakov odparia a 

modifikovaná polyesterová živica zostane prilepená na drôte. Namáčanie sa opakuje 8 až 12  

krát. Medzi každou vrstvou laku sa drôt ochladí studeným vzduchom. Po konečnom nalakovaní a 

ochladení, sa takto povrchovo upravený drôt navinie a pripraví na expedíciu v sklade hotových 

výrobkov. 

Do plánovanej výrobnej haly B1-1 sa osadia tvarovacie linky (3 x FRIGECO, 1x NIEHOFF,  

3 x CONFORM a REDEX LINE) a jedno obaľovacie zariadenie. 

 

B1-A Výrobná hala 

Existujúca výrobná hala B1-A je realizovaná na západnej časti existujúcej haly B1, štvorloďová 

oceľová hala nepravidelného obdĺžnikového pôdorysu a má rozmery 53,30 x 49,30 m. Výrobná 

hala je jednopodlažná, čiastočne dvojpodlažná oceľová rámová konštrukcia so sedlovou 

strechou, bez podpivničenia. Maximálna výška hrebeňa je na kóte + 9,130 m od úrovne podlahy 

dané kótou ±0,000. Hala je 4 loďová, rozpätie jednej lode je 15,0 m, osová vzdialenosť priečnych 

väzieb 6,0 m. Sklon strechy je 7°. Objekt je pristavaný k pozdĺžnej stene existujúcej haly B1. 

Hlavné nosné prvky tvoria oceľové valcované stĺpy HEA a na stĺpy osadené oceľové valcované 

plnostenné strešné väzníky IPE. Oceľové väznice sú z valcovaných oceľových profilov IPE. 

Priečna a pozdĺžna stabilita haly je zaistená stužením štítových a pozdĺžnych stien a taktiež 

strešnej roviny haly. Opláštenie objektu tvoria tepelnoizolačné steny modulárnych sendvičových 

panelov s izolačnou PUR penou o hrúbke 80 mm a protipožiarne panely z minerálnej vlny, ktoré 

sú uchytené k oceľovým stĺpom. Strešná krytina je zo sendvičových panelov hrúbky jadra  

100 mm. Podlaha objektu je realizovaná z priemyselnej betónovej podlahy Dramix hrúbky  

200 mm. Výplne otvorov sú plastové, brány sú sekčné zo sendvičových panelov. V objekte B1-A 

sú osadené tvarovacie linky a jedno obaľovacie zariadenie. 

 

B1-6 Odvíjanie holého hliníkového vodiča – dočasná stavba  

Vybudovaný objekt slúži na odvíjanie hliníkového surového materiálu. Je jednopodlažná 

oceľová konštrukcia nepravidelného pôdorysného tvaru s pultovou strechou. Vonkajšie rozmery 

sú 14,07 x 7,36 m. Maximálna výška hrebeňa je na kóte + 6,935 m od úrovne podlahy dané kótou 

±0,000. Strešná krytina a obvodový plášť sú vybudované z pozinkovaného tvarovaného plechu. 

Objekt je realizovaný na existujúcej spevnenej betónovej ploche. Dažďová voda je voľne 

odvádzaná na terén.  
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B1-8 Čistenie bubnov  

V rámci vybudovania výrobnej haly B1-A je realizovaný objekt pre umývanie plastových 

bubnov. Budova je pristavaná k pozdĺžnej stene existujúcej haly B1 z východnej strany. Je 

jednopodlažná oceľová konštrukcia pravidelného obdĺžnikového pôdorysného tvaru s pultovou 

strechou. Strešná krytina a obvodový plášť sú riešené z poplastovaného pozinkovaného 

tvarovaného plechu. Z prednej strany medzi stĺpmi je murovaná stena hr. 300 mm z keramických 

tvárnic Porotherm. Objekt je realizovaný na existujúcej spevnenej betónovej ploche. Dažďová 

voda je voľne odvádzaná na terén. V objekte sa nachádza strojné zariadenie na čistenie použitých 

plastových bubnov s použitím čistiacich prostriedkov a horúcej vody. Po umytí bubnov sú 

odpadové vody odvádzané do IBC kontajnerov a následne z objektu odvážané ako nebezpečný 

odpad na zneškodnenie. 

 

B2  Objekt nanášania izolačného papiera 

V uvedenom objekte sú umiestnené strojnotechnologické zariadenia ako: 

- nanášanie izolačného papiera, 

- spletacie stroje. 

Obaľovanie vodičov papierovou páskou – tzv. taping prebieha na obaľovacích strojoch Carsan, 

Tetra a Twin. Spletanie prebieha v hale B2 na spletacích strojoch CTC a Proteco. Za každou 

spletacou jednotkou sú umiestnené 3 obaľovacie stroje a kontrolná jednotka.  

 

B2/A Sklad baliaceho materiálu 

V sklade sú uložené rôznym spôsobom baliace materiály. Sklad je vybavený vysokokapacitnými 

regálmi. Baliace materiály sú skladované na regáloch. 

 

B2/B Sklad tapingu 

V sklade sú uložené rôznym spôsobom baliace materiály. Sklad je vybavený vysokokapacitnými 

regálmi. Baliace materiály sú skladované na regáloch. 

 

B4 Sklad hotových výrobkov 

V sklade sú uložené rôznym spôsobom izolované medené a hliníkové drôty. Sklad je vybavený 

vysokokapacitnými regálmi. Výrobky sú skladované v bubnoch navíjaných medených 

a hliníkových drôtov na regáloch.  

 

B5 Sklad olejov a lakov a Sklad nebezpečných odpadov 

Predmetný sklad je určený na skladovanie znečisťujúcich látok, najmä vstupných chemických 

látok a prípravkov. Znečisťujúce látky sú skladované v IBC kontajneroch a kovových sudoch. 

Chemické prípravky sú umiestnené buď priamo na manipulačnej podlahe skladu alebo 

v kovových regáloch s predpísanou nosnosťou. Každá chemikália má svoje miesto, ktoré je 

patrične označené. Proti únikom znečisťujúcich látok, hlavne kvapalín, je sklad vyhotovený  

s nepriepustnou podlahou so záchytnou vaňou. Podlaha skladu pozostáva z betónovej dosky  

o hrúbke 160 mm, ktorá je vybavená fóliou FATRAFOL o hrúbke 1,5, na ktorej je položená 

ďalšia vrstva betónovej pancierovej podlahy o hrúbke 150 mm. Izolačná fólia podlahy je uložená 

tak, aby z celej podlahy vznikla monolitná záchytná vaňa o výške 500 mm. V podlahe je takisto 

umiestnená šachta pre ponorné čerpadlo o rozmeroch 500 mmm x 500 mm x 100 mm. Vjazd  

do skladu je realizovaný nájazdovou šikmou plochou. Nakládka a vykládka chemických 

prípravkov je realizovaná výlučne v rámci priestorov skladu, aby nedochádzalo k nežiadúcim 
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únikom na životné prostredie. Vetranie skladu je realizované prostredníctvom okien a vetracieho 

systému.  

Protipožiarna ochrana je zabezpečená systémom hlásenia požiaru, hasiacimi prístrojmi a 

hydrantom napojeným na hlavný prívod vody.  

V rámci uvedeného objektu sa nachádza samostatné miesto určené na zhromažďovanie 

vzniknutých nebezpečných odpadov v prevádzke. Nebezpečné odpady sú uložené na určenom 

a presne označenom mieste spolu s identifikačným listom nebezpečného odpadu do času ich 

odovzdania zmluvnému odberateľovi. Nebezpečné odpady sú ukladané len do nádob, ktoré sú 

vyhovujúce pre tento druh odpadu. 

 

B1-5 Laboratórium 

V laboratóriu sú umiestnené stroje, ktoré slúžia na poskytnutie informácií o vyrobených 

produktoch. Z každého vyrobeného produktu sa odoberá vzorka, ktorá musí vyhovovať určitým 

fyzikálnym a mechanickým požiadavkám, napríklad: presnosť rozmerov, pevnosť v ťahu, 

elektrická vodivosť, povrchová izolácia drôtov  

 

B1-9 Sklad lakov 

Predmetný sklad je určený na skladovanie lakov, ktoré sú skladované vo forme IBC kontajnerov 

a kovových sudov. Jedná sa o príručný sklad lakov pre potrebu technologických liniek v rámci 

výrobnej haly B1. 

 

B1-7 Strojovňa  

V objekte sú uložené 2 kompresory, z ktorých jeden je pracovný a druhý je náhradný s MTP  

á 75 kW. 

 

Chladiaca veža 

Slúži k ochladzovaniu použitej chladiacej vody určenej výhradne na zabezpečenie potreby 

demineralizovanej vody v technologickom procese výroby medených vodičov. 

 

B1-10 Hlavná rozvodňa 

 

B1-11 Emulzia pre ťahač 

Objekt slúži ako priestor pre technologické zariadenie, ktoré zabezpečí čerpanie a čistenie 

mazacej emulzie ťahacích strojov. Mazacia emulzia je zmes špeciálnych olejov a vody, ktorá sa 

vymení raz do roka pri celozávodnej prestávke. Emulzia sa nepretržite filtruje cez špeciálny 

papier. Obeh zabezpečujú elektromotorové čerpadlá. Pod objektom je izolovaná šachta  

pre technologické zariadenie emulzie. 

 

B1-14 Emulzia pre lakovňu – 2 

Objekt slúži ako priestor pre technologické zariadenie, ktoré zabezpečí čerpanie a čistenie 

mazacej emulzie lakovacích strojov. Mazacia emulzia je zmes špeciálnych olejov a vody, ktorá 

sa vymení raz do roka pri celozávodnej prestávke. Emulzia sa nepretržite filtruje cez špeciálny 

papier. Obeh zabezpečujú elektromotorové čerpadlá. Pod objektom je izolovaná šachta  

pre technologické zariadenie emulzie. 

 

B-1-16 Emulzia pre lakovňu – 3 



strana 17/78 rozhodnutia č. 690-33650/2021/Jur/370590104/SP, DSP 

  

Objekt slúži ako priestor pre technologické zariadenie, ktoré zabezpečí čerpanie a čistenie 

mazacej emulzie lakovacích strojov. Mazacia emulzia je zmes špeciálnych olejov a vody, ktorá 

sa vymení raz do roka pri celozávodnej prestávke. Emulzia sa nepretržite filtruje cez špeciálny 

papier. Obeh zabezpečujú elektromotorové čerpadlá. Pod objektom je izolovaná šachta  

pre technologické zariadenie emulzie. 

 

Požiarna nádrž 250 m3 

Slúži na požiarne účely a do nej sú odvádzané zhromažďované dažďové vody. 

 

B1-6 Odvíjanie holého hliníkového vodiča – dočasná stavba 

Objekt slúži na odvíjanie hliníkového surového materiálu. 

 

Celý technologický postup pri výrobe drôtov sa dá rozdeliť do nasledovných etáp:  

• Ťahanie za studena  

• Urovnávanie - extrúdovanie  

• Navíjanie  

• Lakovanie  

 

Ťahanie za studena 

Ťahanie je možné realizovať pomocou zariadení - tzv. ťahačiek Frigeco (1 ks) a Niehoff (1 ks). 

Pri tomto procese sa z guľatiny za pomoci čiastkových procesov vo vnútri zariadenia vytiahne 

guľatý drôt menšieho priemeru (medziprodukt).  
 

Urovnávanie - extrúdovanie 

Extrúdovanie, resp. urovnávanie je realizované pomocou strojov s názvom rovnačka – 

„Conform“ (3 ks). Na uvedených zariadeniach sa zo surového materiálu (medená guľatina) 

vyrobí najmä vodič s plochým profilom (obdĺžnikový rez). Počas tohto výrobného procesu je 

surový materiál zohriaty na 500-550 °C a pretlačený cez tzv. nôž. Profil po pretlačení prejde  

cez uzatvorenú antioxidačnú vaňu ( pri zmene profilu drôtov na ich očistenie od prachu), ktorá je 

naplnená roztokom izopropylalkoholu s vodou v požadovanom pomere.  
 

Navíjanie 

Vytiahnutý, v prípade potreby urovnaný drôt sa na navíjacích zariadeniach navinie a podľa 

požiadavky je buď expedovaný priamo k odberateľovi, alebo sa povrchovo upraví lakovaním.  

 

Lakovanie 

Lakovacie zariadenia sú komplexné zariadenia, v ktorých sa navinutý drôt namáča vo vaničke  

s lakom (živicou). Každé zariadenie môže súčasne lakovať 2 drôty (medený a medený,  

resp. medený a hliníkový). Nalakovaný drôt sa pri teplote 680 – 730 °C vysuší vo vysokých 

elektricky vyhrievaných peciach. Tu sa organické rozpúšťadlá z laku odparia a modifikovaný 

polyesterová živica zostane prilepená na drôte. Toto namáčanie sa opakuje 8- až 12-krát. Medzi 

každou vrstvou sa drôt chladí studeným vzduchom. Po konečnom nalakovaní a ochladení sa 

takto povrchovo upravený drôt navinie a pripraví na expedíciu v sklade hotových výrobkov. 

Odpadové látky, ktoré vznikajú pri sušení, predovšetkým emisie prchavých organických látok  

z laku (VOC), sú odvádzané na katalytické spaľovanie (platňový katalyzátor z platiny), kde  

pri teplote 650 – 720 °C dôjde k redukcii obsahu znečisťujúcich látok v odpadovom plyne.  

Po prečistený je odpadový plyn vypúšťaný do vonkajšieho ovzdušia od každého zariadenia 

samostatným technologickým výduchom. Lakované môžu byť ploché i guľaté drôty.  
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Vstupy do prevádzky  

Vstupné suroviny: surový medený a hliníkový drôt, laky s obsahom organických rozpúšťadiel, 

primér, drôtený smalt, lubrikant drôtu, riedidlá, rozpúšťadlá, izopropylalkohol, izolačný olej, 

plastické mazivo, odmastňovače a čistiace prostriedky, etanol, emulzné oleje, hydraulické, 

motorové a prevodové oleje, kyselina fosforečná, baliace a izolačné pásy. 

 

Energie a médiá: elektrická energia, zemný plyn naftový, technologická, chladiaca 

a demineralizovaná voda, stlačený vzduch.  

 

Výstupy z prevádzky 

Upravené hliníkové a medené drôty. 

 

Zásobovanie elektrickou energiou a zemným plynom 

Zásobovanie prevádzky elektrickou energiou a zemným plynom je z verejnej distribučnej siete 

poskytované na základe uzatvorenej zmluvy. 

 

Ovzdušie 

V prevádzke dochádza k emitovaniu nasledujúcich znečisťujúcich látok do ovzdušia, vrátane 

uvedenia miesta vypúšťania a zdroja týchto emisií:  

 

P. č. 
Zdroj emisií, spôsob 

zachytávania emisií 
Emitované znečisťujúce látky Odlučovacie zariadenia 

Povrchové úpravy medených drôtov 

1 
R40 – Línia L1 

Výduch V1 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

2 
R40 – Línia L2, L3 

Výduch V2 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

3 
DF 75 – Línia L1, L4 

Výduch V3 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

4 
DF 75 – Línia L2, L3 

Výduch V4 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

5 
DF 100 – Línia L1  

Výduch V5 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 
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P. č. 
Zdroj emisií, spôsob 

zachytávania emisií 
Emitované znečisťujúce látky Odlučovacie zariadenia 

6 
DF 100 – Línia L2, L3 

Výduch V6 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

7 
V70/1 – Línia L1  

Výduch V7 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

8 
V70/1 – Línia L2  

Výduch V8 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

9 
V70/2 – Línia L1  

Výduch V9 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

10 
V70/2 – Línia L2  

Výduch V10 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

11 

VALU – Línia L1, L2, 

L3, L4  

Výduch V11 

CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

12 
V150 – Línia L1 

Výduch V12 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

13 
V150 – Línia L2 

Výduch V13 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

14 
V200 – Línia L1  

Výduch V14 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

15 
V200 – Línia L2  

Výduch V15 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

16 
NTT V15/1 – Línia L1 

Výduch V16 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 
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P. č. 
Zdroj emisií, spôsob 

zachytávania emisií 
Emitované znečisťujúce látky Odlučovacie zariadenia 

17 
NTT V15/1 – Línia L2 

Výduch V17 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

18 
NTT V15/2 – Línia L1 

Výduch V18 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

19 
NTT V15/2 – Línia L2 

Výduch V19 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

20 
NTT V7 – Línia L1 

Výduch V20 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

21 
NTT V7 – Línia L2 

Výduch V21 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

22 

NTT Delta Evo H50 – 

Línia L1 

Výduch V22 

CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

23 

NTT Delta Evo H50 – 

Línia L2 

Výduch V23 

CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

24 

NTT Delta Evo H50 – 

Línia L3 

Výduch V24 

CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

25 

NTT Delta Evo H50 – 

Línia L4 

Výduch V25 

CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

26 

NTT Delta H4 – Línia 

L1, L2, L3, L4 

Výduch V26 

CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 
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P. č. 
Zdroj emisií, spôsob 

zachytávania emisií 
Emitované znečisťujúce látky Odlučovacie zariadenia 

27 

NTT Delta H2 – Línia 

L1, L2, L3, L4 

Výduch V27 

CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

28 

SICME XCH500 – 

Línia L1, L2 

Výduch V28 

CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

29 
NTT HT 50 – Línia L1 

Výduch V29 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

30 
NTT HT 50 – Línia L2 

Výduch V30 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

31 
NTT HT 50 – Línia L3 

Výduch V31 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

32 
NTT HT 50 – Línia L4 

Výduch V32 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

33 
MATE H30 – Línia L1 

Výduch V33 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

34 
MATE H30 – Línia L2 

Výduch V34 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

35 
MATE H50 – Linka L1 

Výduch V35 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

36 
MATE H50 – Linka L2 

Výduch V36 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

37 

MAG Schubert – Línia 

L1 

Výduch V37 

CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 
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P. č. 
Zdroj emisií, spôsob 

zachytávania emisií 
Emitované znečisťujúce látky Odlučovacie zariadenia 

38 

MAG Schubert – Línia 

L2 

Výduch V38 

CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

39 

MAG Schubert – Línia 

L3 

Výduch V39 

CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

40 

MAG Schubert – Línia 

L4 

Výduch V40 

CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

41 

MAG Von Roll – Línia 

L1 

Výduch V41 

CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

42 

MAG Von Roll – Línia 

L2 

Výduch V42 

CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

43 
D20 línia 1 

Výduch V43 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

44 
D20 línia 2 

Výduch V44 
CO, TOC, TZL, NOx-NO2 Platinový katalyzátor 

45 Výrobná hala 

VOC/TOC jedná sa o fugitívne emisie 

z povrchových úprav medených 

vodičov izopropanol 

46 

Plynová kotolňa a infražiariče 

Plynové kotle – 2 ks                                                           

Výduch V45  

CO, TOC, TZL, NOx-NO2, SO2 

 

Neinštalované, menovitý tepelný 

príkon je nižší ako 0,3 MW 

47 Infražiarič – 12 ks 

 

CO, TOC, TZL, NOx-NO2, SO2 

 

Neinštalované, menovitý tepelný 

príkon je nižší ako 0,3 MW 
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Voda používaná v prevádzke 

Zdrojom prevádzkovej/technologickej vody je pitná voda z jestvujúceho areálového rozvodu 

spoločnosti, ktorý je napojený na verejný vodovod. Pitná voda je určená pre potreby 

zamestnancov, na technologické a a sociálne účely. Technologická voda je určená výhradne  

na zabezpečenie potreby v technologickom procese výroby medených vodičov a pre plnenie 

nádrže požiarnej vody (zásobník 250 m3). 

 

Zoznam žúmp určených na zhromažďovanie splaškových odpadových vôd v prevádzke: 

Žumpa pre laboratórium o objeme 1,6 m3 

Žumpa pre administratívnu budovu o objeme 235,5 m3 

Žumpa pre Objekt B4 Sklad hotových výrobkov o objeme 12,88 m3 

Žumpa pre Objekt B2/B Sklad tapingu o objeme 12 m3 

Žumpa za Lakovacou vežou Objektu B1 o objeme 2 x 12 m3 

Žumpa WC pri Kompresorovni o objeme 14 m3 

 

Odkanalizovanie prevádzky 

Priemyselná odpadová voda vzniká len v priestoroch objektu B1-8 Čistenie bubnov, pričom 

vznikajúce odpadové vody sú odvádzané do IBC kontajnerov a následne z objektu odvážané ako 

nebezpečný odpad na zneškodnenie. Vody z povrchového odtoku sú vsakované voľne  

cez nespevnený terén a trávnaté plochy. Vznikajúce splaškové vody sú zaústené do izolovaných 

žúmp a odvážané na likvidáciu do zmluvnej čistiarne odpadových vôd.  

 

Odpady z prevádzky 

Odpady vznikajúce činnosťou prevádzky sú zhromažďované a triedené v rámci vyhradených 

priestorov prevádzky. Na zhromažďovanie NO je v prevádzke vytvorený označený priestor – 

Zhromaždisko nebezpečného odpadu, ktorý sa nachádza v objekte B5 Sklad olejov a lakov . 

Tento priestor je prispôsobený na dočasné zhromažďovanie nebezpečných odpadov. Je vetraný, 

uzamykateľný a zabezpečený proti prístupu neoprávnených osôb. Nebezpečné odpady sú  

v zhromaždisku uložené v pôvodných obaloch, resp. v obaloch na to určených – nepriepustné 

plastové/oceľové sudy. Jednotlivé druhy nebezpečných odpadov sú zhromažďované oddelene a 

sú označené identifikačnými listami nebezpečných odpadov. Priestor je vybavený havarijnou 

sadou v prípade potreby odstraňovania úniku nebezpečných látok a podlaha v priestoroch 

zhromaždiska je navyše opatrená nepriepustným náterom so zvýšeným soklom. V podlahe je 

takisto umiestnená šachta pre ponorné čerpadlo o rozmeroch 500 mmm x 500 mm x 100 mm. 

Vjazd do skladu je realizovaný nájazdovou šikmou plochou. Odvoz a manipulácia pri nakladaní 

kontajnerov a nádob s odpadom je zabezpečená účelovými nákladnými vozidlami odberateľov 

jednotlivých druhov odpadov Komunálny odpad je odvážaný v pravidelných intervaloch podľa 

intervalov stanovených v zmluvných vzťahoch. 

 

III. Podmienky povolenia 

 

A. Podmienky prevádzkovania 

 

1. Všeobecné podmienky  

1.1 Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení. 
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1.2 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke v súlade s platnou 

dokumentáciou (dokumentáciou je projekt stavby, technické a prevádzkové podmienky 

výrobcov zariadení, prevádzkové predpisy vypracované v súlade s projektom stavby, 

s podmienkami výrobcov zariadení a s podmienkami užívania) a s podmienkami určenými 

v platných rozhodnutiach príslušného orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia, štátnej 

vodnej správy, štátnej správy odpadového hospodárstva, pokiaľ v tomto rozhodnutí nie je 

určené inak. 

1.3 Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky, rozsahu vykonávaných 

činností alebo rozšírenie prevádzky, ktoré môže výrazne ovplyvniť kvalitu životného 

prostredia, podliehajú integrovanému povoleniu. O tieto zmeny musí prevádzkovateľ 

požiadať osobitne. 

1.4 Všetci zamestnanci, ktorí vykonávajú práce v súlade s požiadavkami integrovaného 

povolenia, musia byť preukázateľne oboznámení s podmienkami povolenia do 1 mesiaca 

po nadobudnutí jeho právoplatnosti a opakovane v intervale 1 krát za rok. 

1.5 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať prevádzkovú dokumentáciu podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov (prevádzkové poriadky, vydané súhlasy, 

vyjadrenia a stanoviská orgánov štátnej správy a samosprávy a pod.)  

1.6 Prevádzková dokumentácia musí byť vedená prehľadným spôsobom umožňujúcim 

kontrolu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky. 

1.7 Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových 

predpisov do 3 mesiacov od nadobudnutia právoplatnosti integrovaného povolenia. 

1.8 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať ustanovenia o povinnostiach prevádzkovateľa 

podľa zákona o IPKZ. 

1.9 Všetky zariadenia prevádzky a technické prostriedky používané pri vykonávaní činnosti 

v prevádzke je prevádzkovateľ povinný udržiavať v prevádzkyschopnom stave. 

1.10 Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú na jeho právneho nástupcu. Nový 

prevádzkovateľ je povinný oznámiť Inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do desiatich dní  

odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností. Súčasťou oznámenia je doklad o prechode 

práv. 

1.11 Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky 

a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 

2.      Podmienky  pre dobu prevádzkovania   

2.1 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať ročný fond pracovného času 7682 hodín, počet 

pracovných dní 334 za rok a počet smien 4 za deň. 

2.2 Prevádzkovateľ je povinný zmenu ročného fondu pracovného času, prípadne zmenu 

smenovosti technologických uzlov prevádzky, ktoré môžu mať vplyv na výrobnú kapacitu 

prevádzky, vopred oznámiť Inšpekcii.  

2.3 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky. 

 

3.      Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky 

3.1 V prevádzke sa nebudú používané iné látky ako uvedené v nasledovnom zozname  

bez povolenia Inšpekcie, vrátane ich maximálneho ročného množstva: 
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Prevádzka 

Surovina, 

pomocný 

materiál, 

ďalšie  látky 

Opis  a vlastností 

(KBÚ) 
CAS 

Projektovaná  

spotreba 

za rok 

Technológia Lak N-metyl-2-pyrolidón 872-50-4 450 ton 

fenol 108-95-2 

solventná nafta 64742-95-6 

N,N-dimetylacetamid 127-19-5 

xylén 1330-20-7 

mix-cresol 1319-77-3 

propán-1,2-diyl-karbon

át 

108-32-7 

dimetyl ftalát 131-11-3 

etylén glykol 107-21-1 

etylbenzén 100-41-4 

kumén 98-82-8 

toluén 108-88-3 

benzyl alkohol 100-51-6 

dechová kyseliny  84989-06-0 

N-butanol 71-36-3 

O-xylén 95-47-6 

2-metylpropán-1-ol 78-83-1 

formaldehyd 50-00-0 

Primér N-metyl-2-pyrolidón 872-50-4 50 ton 

xylén 1330-20-7 

solventná nafta 64742-95-6 

etylbenzén 100-41-4 

kumén 98-82-8 
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Prevádzka 

Surovina, 

pomocný 

materiál, 

ďalšie  látky 

Opis  a vlastností 

(KBÚ) 
CAS 

Projektovaná  

spotreba 

za rok 

toluén 108-88-3 

Drôtený 

smalt 

2-(2-metoxyetoxy)etan

ol 

111-77-3 350 ton 

fenol 108-95-2 

N-metyl-2-pyrolidón 872-50-4 

fenol destilát 84989-04-8 

butanón 78-93-3 

aromatické uhľovodíky 

C9-12 

920662-36-7 

uhľovodíky C9, 

arumatizované 

- 

benzyl alkohol 100-51-6 

xylén 1330-20-7 

mix-cresol 1319-77-3 

bis(4-(2,3-epoxypropox

y)fenyl)propán 

1675-54-3 

2-propánamin 68478-97-7 

2,4,6-trimetylfenol 527-60-6 

N,N-dimetylacetamid 127-19-5 

Lubrikant uhľovodíky C7, 

n-alkány 

- 40 ton 

destiláty (ropné), 

hydrogenizované 

64742-55-8 

uhľovodíky C15-20 64742-46-7 

dichlorometán 75-09-2 

Riedidlo 2-(2-metoxyetoxy)etan 111-77-3 5 ton 
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Prevádzka 

Surovina, 

pomocný 

materiál, 

ďalšie  látky 

Opis  a vlastností 

(KBÚ) 
CAS 

Projektovaná  

spotreba 

za rok 

ol 

aromatické uhľovodíky 

C9-C12 

92062-36-7 

uhľovodíky C9, 

aromatizované 

- 

Rozpúšťadlo N-metyl-2-pyrolidón 872-50-4 6 ton 

xylén 1330-20-7 

etylbenzén 100-41-4 

kumén 98-82-8 

toluén 108-88-3 

Čistenie, 

resp. 

odmasťovani

e 

izopropylalkohol 67-63-0 20 ton 

Izolačný olej destiláty C18-50 84301-69-9 3,5 ton 

Prevodový 

olej 

destiláty (ropné) 64742-54-7 5 ton 

Hydraulický 

olej 

zameniteľný základový 

olej s nízkou viskozitou 

- 5 ton 

Prevádzkové 

emulzné oleje 

minerálny olej, 

hydrogenizovaný 

64742-53-6 4 ton 

etoxylovaný mastný 

alkohol 

68920-66-1 

alkalický sulfonát 68608-26-4 

mastný alkohol 112-53-8 

tetradecanol 204-000-3 

síranový mastný olej 269-123-7 
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Prevádzka 

Surovina, 

pomocný 

materiál, 

ďalšie  látky 

Opis  a vlastností 

(KBÚ) 
CAS 

Projektovaná  

spotreba 

za rok 

1-aminopropán-2-ol 201-162-7 

Plastické 

mazivo 

mazacie oleje (ropné) 101316-69-2 4 ton 

destiláty (ropné) 64742-65-0 

mazacie oleje C24-50 101316-72-7 

Odmasťovač uhľovodíky C13-16 - 2 ton 

Čistiaci 

prostriedok 

kyselina citrónová 5949-29-1 4 ton 

destiláty (ropné), 

hydrogenačne 

rafinované 

- 

kyselina octová 64-19-7 

2,2-metyliminodietanol 105-59-9 

sodík 497-19-8 

hydroxid draselný 215-181-3 

 

3.2 Prevádzkovateľ neprekročí maximálnu projektovanú kapacitu výroby 34 000 ton 

medených drôtov a 5 000 ton hliníkových drôtov. 

3.3 Prevádzkovateľ je povinný vopred písomne Inšpekcii oznámiť zmeny v množstvách 

povolených používaných vstupných surovín, uvedených v tabuľke v bode 3.1. Inšpekcia 

na základe oznámenia prevádzkovateľa určí, či si uvedená zmena vyžaduje zmenu 

integrovaného povolenia. 

3.4 V prevádzke je zakázané  používať nové suroviny, chemické látky a vstupné médiá  

bez povolenia Inšpekcie. Inšpekcia musí byť písomne upovedomená o každom 

plánovanom použití nových chemických látok. K oznámeniu musí byť priložená karta 

bezpečnostných údajov chemickej látky. 

3.5 Predpokladaná spotreba energií a palív v prevádzke je uvedená v nasledovnej tabuľke: 

 

Vstupy energie a palív Ročná spotreba/ množstvo (jedn.) 

Zemný plyn  38 500  m3 
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3.6 Prevádzkovateľ môže v prevádzke v rámci výroby a pomocných procesov podľa platných 

prevádzkových predpisov používať aj iné látky bez povolenia Inšpekcie, len ak sú 

preukázateľne menej nebezpečné ako pôvodné látky, resp. netoxické a biologicky lepšie 

rozložiteľné. O plánovanej výmene musí byť Inšpekcia písomne informovaná. 

3.7 Prevádzkovateľ môže používať ďalšie látky, ktoré nie sú súčasťou hlavných 

technologických operácií a používajú sa k obsluhe a údržbe objektov a zariadení,  

bez potreby skladovania.  

3.8 Prevádzkovateľ je povinný mať k dispozícií platné karty bezpečnostných údajov  všetkých 

používaných chemických látok. 

 

4. Odber vody 

4.1 Prevádzkovateľ odoberá vodu na pitné a prevádzkové účely z verejného vodovodu 

v rozsahu a za podmienok uvedených v platnej zmluve s externou dodávateľskou 

organizáciou. 

4.2 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať  meranie  odberu  pitnej  vody  meradlom   

pre  tento  účel  určeným  (vodomerom),  ktorého  správnosť bola overená v súlade  

so zákonom o metrológii v aktuálnom znení. 

4.3 Prevádzkovateľ musí viesť v prevádzkovom denníku mesačné záznamy o odbere pitnej 

vody odoberanej z verejného vodovodu. 

 

5. Technicko-prevádzkové podmienky 

5.1 Prevádzka musí byť prevádzkovaná v súlade s platnými prevádzkovými predpismi. 

5.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu o zdrojoch znečisťovania 

ovzdušia podľa zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov a 

Vyhlášky MŽP SR č. 231/2013 Z. z. o informáciách podávaných Európskej komisii,  

o požiadavkách na vedenie prevádzkovej evidencie, o údajoch oznamovaných  

do Národného emisného informačného systému a o súbore technicko-prevádzkových 

parametrov a technicko-organizačných opatrení v znení neskorších predpisov. 

5.3 Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky, ktoré sú používané  

pri činnostiach v povolenej prevádzke musí prevádzkovateľ udržiavať v dobrom 

prevádzkovom stave, pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a 

údržbu stavebných objektov technologických zariadení a mechanizmov v súlade  

s podmienkami sprievodnej dokumentácie a prevádzkových predpisov ich výrobcov a 

všeobecne záväzných právnych predpisov. 

5.4 Prevádzkovateľ je povinný pri odbere pitnej vody z vodovodnej siete dodržiavať 

podmienky zmlúv uzatvorených so správcom vodovodnej siete. 

5.5 Prevádzkovateľ označí výduchy, komíny a nádrže na skladovanie znečisťujúcich látok 

v prevádzke a zakreslí ich so zodpovedajúcim označením v prevádzkových predpisoch. 

5.6 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok 

do ovzdušia podľa schváleného postupu výpočtu množstva emisií znečisťujúcich látok. 

Nákup el. energie 20 000 MWh 

Technologická voda  10 300 m3 

Pitná voda 3 1780  m3 
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6.  Podmienky pre skladovanie a zaobchádzanie so znečisťujúcimi látkami a prioritne 

znečisťujúcimi látkami 

6.1. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelnú aktualizáciu prevádzkových poriadkov, 

plánov údržby a opráv a plánov kontroly na stavbách a zariadeniach, v ktorých sa 

zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, ako aj pravidelne oboznamovať obsluhu s týmito 

poriadkami a plánmi. 

6.2. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky vnútorné aj vonkajšie manipulačné plochy 

a skladovacie priestory, kde sa zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, nebezpečnými 

odpadmi a obalmi zo znečisťujúcich látok tak, aby nedošlo k  úniku znečisťujúcich látok 

do povrchových alebo podzemných vôd, v súlade so všeobecne záväzným právnym 

predpisom na úseku ochrany vôd. 

6.3. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby skladovacie priestory na skladovanie 

nebezpečných odpadov spĺňali rovnaké technické a bezpečnostné požiadavky ako 

skladovacie priestory na skladovanie chemických látok, prípravkov a výrobkov 

s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami, ako majú skladované nebezpečné odpady. 

6.4. Prevádzkovateľ je povinný aktualizovať Plán preventívnych opatrení na zamedzenie 

vzniku neovládateľného úniku znečisťujúcich látok a obzvlášť znečisťujúcich látok 

do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku (ďalej len „havarijný plán“)  

pri organizačnej zmene, zmene charakteru výroby alebo rozsahu výroby alebo pri zmene 

rozsahu a spôsobu zaobchádzania so znečisťujúcimi látkami a predložiť ho orgánu štátnej 

vodnej správy na schválenie a oboznámiť s ním zamestnancov. 

6.5. V miestach, kde prevádzkovateľ zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, je povinný 

zabezpečiť prostriedky pre likvidáciu ich prípadných únikov. Použité sanačné materiály 

musia byť uskladnené v súlade so schváleným havarijným plánom a so všeobecne 

záväzným právnym predpisom na úseku ochrany vôd. 

6.6. Skladovacie nádrže znečisťujúcich látok a záchytné vane musia byť nepriepustné 

a chemicky odolné voči pôsobeniu skladovaných znečisťujúcich látok. 

6.7. Prevádzkovateľ je povinný viesť záznamy o prevádzke, údržbe, opravách a kontrolách 

nádrží slúžiacich na skladovanie znečisťujúcich látok a o vykonaných skúškach tesností 

podľa právnych predpisov na úseku ochrany vôd. 

6.8. Všetky  jednoplášťové nádrže  na znečisťujúce látky a  obaly  znečisťujúcich látok  musia  

byť  umiestnené v záchytnej nádrži. Záchytná nádrž je určená na zachytenie znečisťujúcich 

látok uniknutých alebo vypustených pri havarijných stavoch z nádrží, kontajnerov, obalov 

alebo technologického zariadenia. Objem záchytnej nádrže nesmie byť menší ako objem 

nádrže v nej umiestnenej. Ak je v záchytnej nádrži umiestnených viac nádrží, na určenie 

objemu záchytnej nádrže je rozhodujúci objem najväčšej z nich alebo najmenej 10 %  

zo súčtu objemov všetkých nádrží umiestnených v záchytnej nádrži. Záchytná vaňa 

nemôže mať žiaden odtok. Ak má záchytná nádrž bezpečnostný odtok, ten musí byť 

zaústený do havarijnej nádrže určenej na zachytenie znečisťujúcich látok na ďalšie 

využitie alebo zneškodnenie. 

6.9. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie pravidelných kontrol technického 

stavu a funkčnej spoľahlivosti pri nádržiach, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné, 

raz za 10 rokov a pri nádržiach, ktoré sú vizuálne  kontrolovateľné a dvojplášťové 

vizuálne nekontrolovateľné s trvalou indikáciou medziplášťového priestoru raz za 20 

rokov a podľa výsledku prijme opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov a následne 

určí termín ich ďalšej kontroly. 
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6.10. Prevádzkovateľ musí vykonať skúšky tesnosti nádrží, rozvodov a produktovodov, 

v ktorých sa zaobchádza so znečisťujúcimi látkami každých 10 rokov od vykonania prvej 

úspešnej skúšky (s výnimkou zariadení s nepretržitou indikáciou úniku znečisťujúcich 

látok) a po každej ich rekonštrukcii alebo oprave a pri ich uvedení do prevádzky  

po odstávke dlhšej ako 1 rok. V prípade nádrží vizuálne kontrolovateľných a nádrží 

dvojplášťových vizuálne nekontrolovateľných s nepretržitou indikáciou medziplášťového 

priestoru každých 20 rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky. 

– skúšky tesnosti musí vykonať len odborne spôsobilá osoba s certifikátom kvalifikácie 

na nedeštruktívne skúšanie. 

– na základe výsledkov skúšok v prípadne zistených nedostatkov, okamžite vykonať 

opatrenia na ich odstránenie. 

Doklady o vykonaných skúškach musia byť súčasťou evidencie o prevádzke. 

6.11. V prípade zistenia úniku znečisťujúcich látok je povinný vykonať opatrenia na zamedzenie 

úniku a prieskum miery a rozsahu kontaminácie dotknutého územia oprávnenou osobou 

v zmysle všeobecne platných predpisov ochrany vôd. 

6.12. Stáčanie a plnenie znečisťujúcich látok je povolené vykonávať len pracovníkmi školenými 

na túto činnosť a poučenými o zaobchádzaní s chemickými látkami v zmysle všeobecne 

záväzných právnych predpisov. Obsluha vykonávajúca stáčanie a plnenie musí byť trvale 

prítomná po celú dobu stáčania na mieste stáčania. 

6.13. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky znečisťujúce látky pred odcudzením alebo 

iným nebezpečným únikom. 

6.14. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nakladanie so vstupnými a výstupnými surovinami 

tak, aby nebolo ohrozené životné prostredie: 

a) dodržiavaním bezpečnostných postupov pri manipulácii so znečisťujúcimi látkami, 

b) vykonávaním manipulácie s týmito látkami len na vyhradených spevnených, 

odizolovaných plochách zabraňujúcich  ich úniku do okolitého prostredia, do pôdy 

a do povrchových a podzemných vôd. 

6.15. Prevádzkovateľ je povinný postupovať pri riešení havarijného stavu s možnosťou 

ohrozenia alebo znečistenia podzemných alebo povrchových vôd znečisťujúcimi látkami, 

resp. odpadovými vodami podľa schváleného havarijného plánu vypracovaného v súlade 

so všeobecnými právnymi predpismi na úseku štátnej vodnej správy. 

6.16. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stavby a  zariadenia, v ktorých zaobchádza  

so znečisťujúcimi látkami tak, aby boli stabilné, nepriepustné, odolné proti mechanickým, 

chemickým, biologickým, poveternostným vplyvom zabezpečené proti vzniku požiaru, 

umožňovali vizuálnu kontrolu netesností, včasné zistenie úniku znečisťujúcich látok, ich 

zachytenie, zužitkovanie alebo vyhovujúce zneškodnenie. 

6.17. Nebezpečné odpady vznikajúce v prevádzke je povinný prevádzkovateľ zhromažďovať 

tak, ako je to popísané v časti D tohto povolenia.  

 

7.  Podmienky pre uskutočnenie, užívanie a odstránenie stavieb 

7.1. Na uskutočnenie stavby „Rozšírenie kapacity výroby medených káblov“ povolenej 

v bode c) výrokovej časti rozhodnutia sa stanovujú tieto záväzné podmienky:  

a) všeobecné: 

1.   Stavebníkom bude VICENTE TORNS SLOVAKIA, a.s., Športová 348, 946 21 Veľké 

Kosihy. 

2. Stavbu zrealizovať podľa projektovej dokumentácie overenej v stavebnom konaní 
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(zodpovedný projektant: Ing. Žigmund Bugár, BUING s. r. o., Tichá 5, 932 01 Veľký 

Meder, vypracovaná v termíne september 2020). 

3. Stavebník zabezpečí pred začatím stavby vytýčenie jej priestorovej polohy právnickou 

alebo fyzickou osobou oprávnenou vykonávať geodetické a kartografické práce  

v zmysle zákona č. 216/1995 Z. z. o komore geodetov a kartografov. 

4. Stavba bude uskutočňovaná dodávateľsky. Zhotoviteľ stavby bude vybraný  

vo výberovom konaní. 

5. Stavebník oznámi vybraného zhotoviteľa stavby Inšpekcii v termíne do 15 dní  

odo dňa uskutočnenia výberového konania a predloží doklad o jeho odbornej 

spôsobilosti. 

6. Stavebník písomne alebo emailom (martin.jursa@sizp.sk, sizpipknr@sizp.sk) oznámi 

Inšpekcii začatie stavby najneskôr päť dní po jej začatí. 

7. Na stavenisku musí byť k dispozícii právoplatné integrované – stavebné povolenie 

a dokumentácia overená v integrovanom – stavebnom konaní.  

8.   Stavebník alebo stavbyvedúci je povinný viesť stavebný denník, ktorý musí byť počas 

uskutočňovania stavby až do jej kolaudácie na stavbe. 

9.   Pri uskutočnení stavby treba dodržať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce 

a technických zariadení, minimálne bezpečnostné a zdravotné požiadavky  

na stavenisko a dbať na ochranu zdravia osôb na stavenisku. 

10. Stavebník je povinný označiť stavbu tabuľou s údajmi o názve stavby, názve 

dodávateľa, uvedením stavebného dozoru, termínom zahájenia stavebných prác 

a termínom ich ukončenia, uviesť, ktorý orgán stavbu povolil, číslo a dátum 

stavebného povolenia. 

11. Stavebník môže na výstavbu použiť v súlade s § 43f stavebného zákona iba také 

stavebné výrobky, ktoré sú podľa osobitných predpisov (zákon č. 133/2013 Z. z. 

o stavebných výrobkoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov) vhodné na použitie v stavbe na zamýšľaný účel a majú také vlastnosti, aby 

bola po dobu predpokladanej životnosti stavby zaručená jej požadovaná mechanická 

pevnosť a  stabilita, požiarna bezpečnosť, hygienické požiadavky, ochrana zdravia 

a životného prostredia a bezpečnosť pri užívaní. 

12. Prerokovať s Inšpekciou zmeny projektu, ktoré by sa ukázali v priebehu výstavby 

nutné a v značnej miere by menili technické riešenie alebo majetkovo právne vzťahy. 

13. Škody spôsobené počas výstavby nahradiť v zmysle platných právnych predpisov. 

14. Odpady vzniknuté počas výstavby zhodnotiť, resp. zneškodniť v súlade s právnymi 

predpismi v odpadovom hospodárstve. Za nakladanie z odpadmi, ktoré vznikli 

v dôsledku uskutočňovania stavebných prác, zodpovedá stavebník. 

15. Po ukončení stavby, pozemky dotknuté výstavbou dať do pôvodného stavu. 

16. S realizáciou stavby, sa nesmie začať skôr ako toto povolenie nadobudne 

právoplatnosť (§ 52 zákona o správnom konaní). Toto povolenie stráca platnosť, ak sa 

so stavbou nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy nadobudlo právoplatnosť. 

17. Stavbu ukončiť do 24 mesiacov odo dňa začatia stavebných prác. 

 

b) vyplývajúce z vyjadrení obce, správcov inžinierskych sietí, dotknutých orgánov 

štátnej správy a dotknutých organizácií: 

18.  Technická inšpekcia, a.s., Trnavská cesta 56, 821 01 Bratislava 

(odborné stanovisko č. 2606/4/2021 zo dňa 03. 06. 2021 k projektovej dokumentácii 

mailto:martin.jursa@sizp.sk
mailto:sizpipknr@sizp.sk
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stavby) 

Pripomienky a upozornenia 

B1-1, B1-2, B1-3, B1-4, B1-5, B1-7, B2-1 

 18.1. Podlahy pracovísk musia byť nešmykľavé, riešte v súlade s prílohou č. 1 bod 9.1 

k nariadeniu vlády č. 391/2006 Z. z. 

 18.2. Keramické podlahy (hygienické zariadenia) musia mať protišmykovú úpravu povrchu 

v súlade s § 19 ods. 2 písm. a) vyhlášky č. 532/2002 Z. z. 

  Upozornenie na plnenie požiadaviek bezpečnostných predpisov 

 18.3. Konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia – plynového 

zariadenia, elektrického zariadenia – A/d je potrebné posúdiť v zmysle požiadavky § 5 

ods. 3 a 4 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. a  § 14 ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006  

Z. z. v znení neskorších predpisov oprávnenou právnickou osobou, Technickou 

inšpekciou, a.s. 

 18.4. Pred uvedením do prevádzky je potrebné na vyhradenom technickom zariadení – 

elektrickom zariadení A/d vykonať úradnú skúšku v zmysle § 12 vyhlášky č. 508/2009 

Z. z. a  § 14 ods. 1 písm. b) a d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov 

oprávnenou právnickou osobou, Technickou inšpekciou, a.s. 

18.5. Pracovné prostriedky, stroje, technologické linky, stavby a ich súčasti je možné uviesť  

do prevádzky podľa § 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších 

predpisov a  § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR č. 392/2006 Z. z. len, ak zodpovedajú 

predpisom na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, po vykonaní kontroly 

po ich nainštalovaní, pred ich prvým použitím, aby sa zabezpečila ich správna 

inštalácia a ich správne fungovanie. 

18.6. Pred uvedením strojových zariadení, technologických liniek – podľa výkresu 

O-PS-202106-00-00 do prevádzky po ich nainštalovaní na mieste používania je 

potrebné požiadať oprávnenú právnickú osobu, Technickú inšpekciu, a.s., o vydanie 

odborného stanoviska v zmysle § 14 ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení 

neskorších predpisov v nadväznosti na § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR č. 392/2006  

Z. z. 

18.7. Technické zariadenie – zdvíhacie zariadenie – Brány sú určenými výrobkami  

podľa nariadenia vlády SR č. 436/2008 Z. z. v znení neskorších predpisov. Pri uvedení 

na trh alebo do prevádzky je potrebné splniť požiadavky tohto predpisu. 

  19. Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s., Nábrežie za hydrocentrálou 4,  

949 60 Nitra, Odštepný závod Nové Zámky, Ľanová 17, 940 64 Nové Zámky 

(stanovisko č. 7284/2021 zo dňa 10. 02. 2021) 

  19.1. Z verejného vodovodu je možné odobrať požiarnu vodu v max. 6,0 l/s. Pitnú vodu je 

možné použiť na hasenie požiaru pokiaľ bude vo verejnom vodovode dostatočný tlak 

a množstvo vody. Požiarnu vodu v zmysle požiadaviek Vyhl. č. 699/2004 

O zabezpečení stavieb vodou na hasenie požiarov, však negarantujeme.  

  20. SPP Distribúcia, a.s., Mlynské Nivy 44/b, 825 11 Bratislava  

 (stanovisko č. TD/KS/0185/2021/Či zo dňa 28. 04. 2021) 

 Všeobecné podmienky 

  20.1. Stavebník je povinný dodržať ochranné a bezpečnostné pásma existujúcich 

plynárenských zariadení v zmysle § 79 a § 80 Zákona o energetike. 

       20.2. Stavebník je povinný pri realizácii stavby dodržať minimálne vzájomné vzdialenosti 

medzi navrhovanými plynárenskými zariadeniami a existujúcimi nadzemnými a 
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podzemnými objektmi a inžinierskymi sieťami v zmysle STN 73 6005, STN 73 3050 a 

TPP 906 01. 

       20.3. Pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných činností je 

stavebník povinný zabezpečiť prostredníctvom príslušných prevádzkovateľov presné 

vytýčenie všetkých existujúcich podzemných vedení. 

       20.4. Pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných činností je 

stavebník povinný požiadať SPP-D o vytýčenie existujúcich plynárenských zariadení 

prostredníctvom online formuláru zverejneného na webovom sídle SPP-D www 

spo-distribucia sk (časť E-služby). 

       20.5. V záujme predchádzania poškodeniam plynárenských zariadení, ohrozeniu ich 

prevádzky a/alebo prevádzky distribučnej siete, SPP-D vykonáva vytyčovanie 

plynárenských zariadení do rozsahu 100 m bezplatne. 

       20.6. Stavebník je povinný oznámiť začatie prác v ochrannom pásme plynárenských 

zariadení prostredníctvom online formuláru zverejneného na webovom sídle SPP-D 

www spp-distribucia sk (časť E-služby) najneskôr 3 pracovné dni pred zahájením 

plánovaných prác. V prípade neoznámenia začatia prác upozorňujeme, že SPP-D 

môže podať podnet na Slovenskú obchodnú inšpekciu (SOI), ktorá je oprávnená  

za porušenie povinnosti v ochrannom a/alebo bezpečnostnom pásme plynárenského 

zariadenia uložiť podľa ustanovení Zákona o energetike pokutu vo výške 300,- € až 

150 000,- €. 

       20.7. Stavebník je povinný pri realizácií stavby dodržiavať ustanovenia zákona  

o energetike, vyhlášky č. 508/2009 Z. z., stavebného zákona a iných všeobecne 

záväzných právnych predpisov - súvisiacich technických noriem a Technických 

pravidiel pre plyn (TPP), najmä STN 73 6005, TPP 702 01, TPP 702 02, TPP 702 07, 

TPP 935 02, STN 38 6442, TPP 934 01, TPP 906 01. 

       20.8. Stavebník je povinný pri realizácii dodržať technické podmienky stanovené  

v predchádzajúcom vyjadrení SPP-D k Žiadosti o vyjadrenie k zmene na existujúcom 

odbernom mieste číslo 9010970421. 

  Technické podmienky 

       20.9. Stavebník je povinný zabezpečiť prístupnosť plynárenských zariadení počas realizácie 

stavby z dôvodu potreby prevádzkovania plynárenských zariadení, najmä výkonu 

kontroly prevádzky, údržby a výkonu odborných prehliadok a odborných skúšok 

opráv, rekonštrukcie (obnovy) plynárenských zariadení. 

      20.10. Stavebník je povinný realizovať zemné práce vo vzdialenosti menšej ako 1,00 m  

na každú stranu od obrysu nízkotlakého (ďalej ako „NTL") plynovodu a stredotlakého 

(ďalej ako „STL") plynovodu a vo vzdialenosti menšej ako 1,50 m od obrysu 

vysokotlakého (ďalej ako „VTL“) plynovodu, až po predchádzajúcom vytýčení týchto 

plynárenských zariadení, a to výhradne ručne, bez použitia strojových mechanizmov, 

so zvýšenou opatrnosťou, za dodržania STN 73 3050, a to pokiaľ sa jedná o výkopové, 

ako aj bezvýkopové technológie. 

      20.11. Pred realizáciou akýchkoľvek prác vo vzdialenosti menšej ako 1,00 m na každú stranu 

od obrysu NTL plynovodu a STL plynovodu a vo vzdialenosti menšej ako 1,50 m  

od obrysu VTL plynovodu, iným spôsobom ako ručne, je stavebník povinný v mieste 

križovania s plynárenským zariadením (a ak ku križovaniu nedochádza, v mieste 

priblíženia k plynárenskému zariadeniu) obnažiť plynárenské zariadenie ručne 

kopanou kontrolnou sondou pre overenie priestorového uloženia plynárenského 
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zariadenia a taktiež overenie priebehu trasy vŕtacieho (resp. pretláčacieho) zariadenia, 

pričom technické parametre uvedenej sondy sú neoddeliteľnou prílohou tohto 

stanoviska. 

      20.12. V prípade, ak zemné práce vo vzdialenosti menšej ako 1,00 m na každú stranu  

od obrysu NTL plynovodu a STL plynovodu nie je možné realizovať výhradne ručne 

alebo bezvýkopovou metódou s ručne kopanými kontrolnými sondami, stavebník je 

povinný predložiť SPP-D realizačnú projektovú dokumentáciu a vopred požiadať  

o stanovenie podmienok na vykonávanie takýchto prác. 

      20.13. Vykonávanie zemných prác bezvýkopovou metódou bez ručne kopaných kontrolných 

sond vo vzdialenosti menšej ako 1,50 m od obrysu VTL plynovodu je zakázané. 

      20.14. Ak pri zemných prácach dôjde k odkrytiu plynárenského zariadenia, stavebník je 

povinný kontaktovať pred zasypaním výkopu zástupcu SPP-D (p. Ivan Hybela, email: 

ivan.hybela@spp-distribucia.sk) na vykonanie kontroly stavu obnaženého 

plynárenského zariadenia, podsypu a obsypu plynovodu a uloženia výstražnej fólie; 

výsledok kontroly bude zaznamenaný do stavebného denníka. 

      20.15. Stavebník je povinný umožniť zástupcovi SPP-D vstup na stavenisko a výkon 

kontroly realizácie činností v ochrannom pásme plynárenských zariadení. 

      20.16. Prístup k akýmkoľvek technologickým zariadeniam SPP-D nie je povolený a 

manipulácia s nimi je prísne zakázaná, pokiaľ sa na tieto práce nevzťahuje vydané 

povolenie SPP-D. 

      20.17. Stavebník je povinný zabezpečiť odkryté plynovody, káble, ostatné inžinierske siete 

počas celej doby ich odkrytia proti poškodeniu. 

      20.18. Stavebník nesmie bez súhlasu SPP-D nad trasou plynovodu realizovať také terénne 

úpravy, ktoré by zmenili jeho doterajšie krytie a hĺbku uloženia, v prípade zmeny 

úrovne terénu požadujeme všetky zariadenia a poklopy plynárenských zariadení 

osadiť do novej úrovne terénu. 

      20.19. Každé poškodenie zariadenia SPP-D, vrátane poškodenia izolácie potrubia, musí byt' 

ihneď ohlásené SPP-D na tel. č. 0850 111 727, nedodržanie tejto povinnosti môže 

viest’ k vážnemu ohrozeniu života, zdravia a majetku verejnosti. 

      20.20. Upozorňujeme, že SPP-D môže pri všetkých prípadoch poškodenia plynárenských 

zariadení podať podnet na Slovenskú obchodnú inšpekciu (SOI), ktorá je oprávnená  

za porušenie povinnosti v ochrannom a/alebo bezpečnostnom pásme plynárenského 

zariadenia uložiť podľa ustanovení Zákona o energetike pokutu vo výške 300,- € až 

150 000,- € a zároveň, že poškodením plynárenského zariadenia môže dôjsť aj  

k spáchaniu trestného činu všeobecného ohrozenia podľa § 284 a § 285, prípadne 

trestného činu poškodzovania a ohrozovania prevádzky všeobecne prospešného 

zariadenia podľa § 286, alebo § 288 zákona č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon. 

      20.21. V zmysle § 79 Zákona o energetike stavebník nesmie bez súhlasu prevádzkovateľa 

distribučnej siete v ochrannom pásme plynárenských zariadení vykonávať činností 

ako ani umiestňovať stavby, kontrolné šachty, trvalé porasty a pod. 

      20.22. V zmysle § 80 Zákona o energetike stavebník nesmie bez súhlasu prevádzkovateľa 

distribučnej siete v bezpečnostnom pásme plynárenských zariadení umiestňovať 

stavby. 

      20.23. Stavebník je povinný zabezpečiť, aby bez súhlasu SPP-D nedošlo k zmene polohy 

hlavného uzáveru plynu (HUP). 
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      20.24. Stavebník je povinný umiestniť hlavný uzáver plynu (HUP), regulátor tlaku plynu  

(RTP) a meradlo do skrinky DRZ na hranicu verejne prístupného a súkromného 

pozemku tak, aby boli prístupné z verejného priestranstva. 

      20.25. Stavebník je povinný po ukončení stavebných prác odovzdať na oddelenie prevádzky 

SPP-D, pracovisko Komárno, všetky doklady súvisiace s výstavbou plynárenského 

zariadenia podľa prílohy. 

      20.26. Po úspešnom odovzdaní a prevzatí technicko-právnej dokumentácie bude investorovi 

vydané Potvrdenie, na základe ktorého bude možné požiadať o montáž meradla a 

uviesť plynárenské zariadenie do prevádzky. 

      21. Slovak Telekom, a.s., Bajkalská 28, 817 62 Bratislava  

  (stanovisko č. 6612101714 zo dňa 26. 01. 2021) 

 21.1. Existujúce zariadenia sú chránené ochranným pásmom (§ 68 zákona č. 351/2011  

Z. z.) a zároveň je potrebné dodržať ustanovenie § 65 zákona č. 351/2011 Z. z.  

o ochrane proti rušeniu. 

      21.2. Vyjadrenie stráca platnosť uplynutím doby platnosti uvedenej vyššie vo vyjadrení,  

v prípade zmeny vyznačeného polygónu, dôvodu žiadosti, účelu žiadosti, v prípade ak 

uvedené parcelné číslo v žiadosti nezodpovedá vyznačenému polygónu alebo ak si 

stavebník nesplní povinnosť podľa bodu 3. 

      21.3. Stavebník alebo ním poverená osoba je povinná v prípade ak zistil, že jeho zámer, pre 

ktorý podal uvedenú žiadosť je v kolízii so SEK Slovak Telekom,a.s. a/alebo DIGI 

SLOVAKIA, s.r.o. alebo zasahuje do ochranného pásma týchto sieti (najneskôr  

pred spracovaním projektovej dokumentácie stavby), vyzvať spoločnosť Slovak 

Telekom, a.s. na stanovenie konkrétnych podmienok ochrany alebo preloženia SEK 

prostredníctvom zamestnanca spoločnosti povereného správou sieti: Mikuláš Prágay, 

mikulas.pragay@telekom.sk, +421 903559280. 

      21.4. V zmysle § 66 ods. 7 zákona č. 351/2011 Z. z. o elektronických komunikáciách sa  

do projektu stavby musí zakresliť priebeh všetkých zariadení v mieste stavby.  

Za splnenie tejto povinnosti zodpovedá projektant. 

      21.5. Zároveň upozorňujeme stavebníka, že v zmysle § 66 ods. 10 zákona č. 351/2011 Z. z. 

je potrebné uzavrieť  dohodu o podmienkach prekládky telekomunikačných vedení  

s vlastníkom dotknutých SEK. Bez uzavretia dohody nie je možné preložiť zrealizovať 

prekládku SEK. 

      21.6. Upozorňujeme žiadateľa, že v textovej časti vykonávacieho projektu musí figurovať 

podmienka spoločnosti Slovak Telekom, a.s. a DIGI SLOVAKIA, s.r.o. o zákaze 

zriaďovania skládok materiálu a zriaďovania stavebných dvorov počas výstavby  

na existujúcich podzemných kábloch a projektovaných trasách prekládok 

podzemných telekomunikačných vedení a zaradení. 

      21.7. V prípade ak na Vami definovanom území v žiadosti o vyjadrenie sa nachádza 

nadzemná telekomunikačná sieť, ktorá je vo vlastníctve Slovak Telekom, a.s. a/alebo 

DIGI SLOVAKIA, s.r.o., je potrebné zo strany žiadateľa zabezpečiť nadzemnú sieť 

proti poškodeniu alebo narušeniu ochranného pásma. 

      21.8. Nedodržanie vyššie uvedených podmienok ochrany zariadení je porušením povinnosti 

podľa § 68 zákona č. 351/2011Z.z. o elektronických komunikáciách v platnom znení. 

      21.9. V prípade, že žiadateľ bude so zemnými prácami alebo činnosťou z akýchkoľvek 

dôvodov pokračovať po tom, ako vydané vyjadrenie stratí platnosť, je povinný 

zastaviť zemné práce a požiadať o nové vyjadrenie. 

mailto:mikulas.pragay@telekom.sk,
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      21.10. Pred realizáciou výkopových prác je stavebník povinný požiadať o vytýčenie polohy 

SEK spoločnosti Slovak Telekom, a.s. a DIGI SLOVAKIA, s.r.o. na povrchu terénu. 

Vzhľadom k tomu, že na Vašom záujmovom území sa môžu nachádzať zariadenia 

iných prevádzkovateľov, ako sú napr. rádiové zariadenia, rádiové trasy, televízne 

káblové rozvody, týmto upozorňujeme žiadateľa na povinnosť vyžiadať si obdobné 

vyjadrenie od prevádzkovateľov týchto zariadení. 

      21.11. Vytýčenie polohy SEK spoločnosti Slovak Telekom a.s. a DIGI SLOVAKIA, s.r.o.  

na povrchu terénu vykoná Slovak Telekom, a.s. základe objednávky zadanej  

cez internetovú aplikáciu na stránke: https://www.telekom.sk/vyjadrenia. Vytýčenie 

bude zrealizované do troch týždňov od podania objednávky. 

      21.12. Stavebník alebo ním poverená osoba je povinná bez ohľadu na vyššie uvedené body 

dodržať pri svojej činnosti aj Všeobecné podmienky ochrany SEK, ktoré tvoria 

prílohu tohto vyjadrenia. 

      21.13. Žiadateľ môže vyjadrenie použiť iba pre účel, pre ktorý mu bolo vystavené. Okrem 

použitia pre účel konaní podľa stavebného zákona a následnej realizácie výstavby, 

žiadateľ nie je oprávnený poskytnuté informácie a dáta ďalej rozširovať, prenajímať’ 

alebo využívať bez súhlasu spoločnosti Slovak Telekom, a.s. 

      21.14. Žiadateľa zároveň upozorňujeme, že v prípade ak plánuje napojiť nehnuteľnosť  

na verejnú elektronickú komunikačnú sieť úložným vedením, je potrebné do projektu 

pre územné rozhodnutie doplniť aj telekomunikačnú prípojku. 

      21.15. Poskytovateľ negarantuje geodetickú presnosť poskytnutých dát, Poskytnutie dát  

v elektronickej forme nezbavuje žiadateľa povinnosti požiadať o vytýčenie. 

  Dôležité upozornenie: 

      21.16. Od 1.1.2017 v § 67e ods. 1 zákona c. 351/2011 Z. z. o elektronických komunikáciách 

sa zavádza povinnosť, aby všetky novopostavené budovy a budovy, ktoré prechádzajú 

stavebnými úpravami vnútorných rozvodov, na ktorých uskutočnenie je potrebné 

stavebné povolenie, boli vybavené vysokorýchlostnou fyzickou infraštruktúrou  

v budove a prístupovým bodom k nej. 

      22.  Krajský pamiatkový úrad Nitra, Námestie Jána Pavla II. 8, 949 01 Nitra  

  (stanovisko č. KPUNR-2021/10228-2/36837/PAT zo dňa 10. 05. 2021) 

      22.1. Na predmetnej stavbe je potrebné aby stavebník zabezpečil vykonanie 

archeologického výskumu. Krajský pamiatkový úrad Nitra o archeologickom 

výskume a podmienkach jeho vykonania rozhodne v samostatnom rozhodnutí, podľa 

§ 35 ods. 7, § 36 ods. 3 a § 39 ods. 1 pamiatkového zákona. 

      23.  Západoslovenská distribučná, a.s., Čulenova 6, 816 47 Bratislava  

  (stanovisko zo dňa 19. 01. 2021 k projektovej dokumentácii) 

      23.1. Ak v záujmovom území prichádza k styku s podzemnými vedeniami žiadame 

podzemné zariadenie vytýčiť, výkopové práce realizovať ručne, dodržať STN 73 

6005. Vytýčenie podzemných vedení v majetku spoločnosti Západoslovenská 

distribučná, a.s., nachádzajúcich sa v trase plánovej stavby, si môžete objednať 

prostredníctvom on-line aplikácie https://www.zsdis.sk/Uvod/Online-sluzby/ 

Geoportal alebo písomnou žiadosťou zaslanou na Tim správy energetických zariadení 

VN a NN, adresa miestne príslušného tímu. 

      23.2. Realizáciou povolených prác nesmie byť narušená stabilita existujúcich podperných 

bodov vedenia vrátane uzemňovacej sústavy. Každé prípadné narušenie zariadenia je 

potrebné bezodkladne hlásiť na poruchovú linku spoločnosti Západoslovenská 

https://www.telekom.sk/vyjadrenia
https://www.zsdis.sk/Uvod/Online-sluzby/%0bGeoportal
https://www.zsdis.sk/Uvod/Online-sluzby/%0bGeoportal
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distribučná a.s., telefónne číslo: 0800 111567. 

      23.3. V prípade, že pri umiestnení stavby Žiadateľa dôjde k styku so zariadením 

Prevádzkovateľa DS, ktorý vyvolá požiadavku preložky jeho zariadení, požadujeme  

v ďalšom postupovať podľa § 45 Zákona o energetike č. 251/2012 Z. z. v znení 

neskorších predpisov. 

      23.4. Žiadame rešpektovať všetky existujúce energetické zariadenia a ich ochranné pásma  

v zmysle § 43 Zákona o energetike č. 251/2012 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

      23.5. V prípade, že pri výstavbe dôjde k prácam v ochrannom pásme VN a VVN vedenia a 

budú sa v ňom pohybovať osoby, mechanizmy vykonávajúce práce súvisiace  

so stavebnými prácami na stavbe, žiadame Vás o dodržanie ustanovení § 43 Zákona  

o energetike č. 251/2012 Z. z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Taktiež je 

nutné vykonať poučenie (oboznámenie) o pravidlách bezpečnosti práce v blízkosti VN 

vedenia. 

      23.6. Stavebník je povinný zrealizovať stavbu podľa odsúhlasenej projektovej 

dokumentácie tak, aby nedošlo k poškodeniu alebo k ohrozeniu prevádzky 

elektroenergetických zariadení spoločnosti Západoslovenská distribučná. 

      23.7. Za detailné technické riešenie v zmysle platných predpisov a STN zodpovedá 

projektant. 

 24. Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, Odbor posudzovania vplyvov  

na životné prostredie, Námestie Ľ. Štúra 1, 812 35 Bratislava 

  (záverečné stanovisko č.  572/2019-1.7./ak  zo dňa 01. 02. 2019) 

 24.1. Obvodový plášť prístavieb B1-1 a B1-3 naprojektovať s indexom nepriezvučnosti Rw 

= minimálne 32 dB a tuto skutočnosť v projektovej dokumentácii preukázať.  

 24.2.  Zabezpečiť inštaláciu tlmičov na výduchy, ktoré sú akustikmi označené ako najviac 

problémové z hľadiska hluku.  

 24.3.  Počas výstavby aj počas prevádzky vylúčiť dopravu súvisiacu s navrhovanou 

činnosťou v nočnej dobe.  

 24.4.  Výkopy a hrubé stavebné práce vykonávať len počas pracovných dní a len v dennej 

dobe (maximálne do 18:00 hod). Kvôli minimalizácii hluku počas výstavby 

kompresory umiestniť v bunke alebo v kryte tak, aby vo vzdialenosti 10 m od nich 

nebola hladina hluku väčšia ako 65 dB, hlučné zariadenia, ktoré nie sú nutné priamo 

pri výstavbe konštrukcií, umiestňovať čo naďalej od exponovaných (obytných) 

objektov, zabezpečiť dôsledné sledovanie dĺžky pracovnej činnosti strojov (v prípade 

nepoužívania stroje vypínať), kontrolovať typy a množstvo strojov na stavenisku, tak 

aby nedošlo k prekročeniu prípustných hodnôt hluku. Uvedené opatrenia uviesť  

v projektovej dokumentácii pre stavebné povolenie.  

 24.5.  Počas výstavby minimalizovať znečistenie ovzdušia a ciest čistením kolies 

dopravných a stavebných mechanizmov pri výjazde z nespevnených na spevnené 

cesty, v prípade potreby bezodkladným vyčistením znečistených ciest, 

zaplachtovaním alebo kapotážou sypkých materiálov pri preprave a skladovaní,  

v prípade potreby aj ich kropením. Tieto materiály neskladovať mimo areálu 

výrobného závodu navrhovateľa.  

 24.6. Počas výstavby aj počas prevádzky zabezpečiť komunikáciu s dotknutou obcou a jej 

obyvateľmi a prípadné problémy vyplývajúce z vplyvov navrhovanej činnosti  

na obyvateľstvo riešiť operatívne a efektívne.  
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c) ďalšie podmienky: 

      25. Dokončené stavby povolené v písm. c) výrokovej časti povolenia možno užívať len  

na základe právoplatného kolaudačného rozhodnutia. Ak je na posúdenie spôsobilosti 

stavby na užívanie potrebná skúšobná prevádzka, možno stavbu užívať len na základe 

rozhodnutia o dočasnom užívaní stavby na skúšobnú prevádzku.  

      26. Prevádzkovateľ je povinný v súvislosti s uvedením veľkého zdroja znečisťovania 

ovzdušia  do trvalej prevádzky po vykonaných zmenách aktualizovať Súbor TPP 

a TOO, v deň podania návrhu na kolaudáciu požiadať Inšpekciu o udelenie súhlasu  

na vydanie zmeny Súboru TPP a TOO ako súčasti žiadosti o zmenu integrovaného 

povolenia. 

 27. Prevádzkovateľ je povinný pred uvedením veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia  

do skúšobnej prevádzky po vykonanej zmene predložiť na schválenie orgánu ochrany 

ovzdušia na Okresnom úrade Komárno aktualizovaný návrh postupu výpočtu 

množstva emisií formou samostatnej žiadosti o schválenie postupu výpočtu. 

 

B Emisné limity 

 

1.      Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia  

1.1 Emisie do ovzdušia nesmú prekročiť limitné hodnoty určené v nasledujúcej tabuľke: 

 

Miesto 

vypúšťania 

Znečisťujúca 

látka 
Hmotnostný tok (g/h) Hmotnostná koncentrácia  

Výduch V 1 

až V 44 

 

TZL 

 

 

- 

 

10 mg.m-3 

NOX – NO2 < 2000 g.h-1 350 mg.m-3 

CO 

 

< 3000 g.h-1 100 mg.m-3 

TOC - 20 mg.m-3 

 

Podmienky platnosti emisných limitov pre miesta vypúšťania V 1 až V 44: 

Emisný limit pre tuhé znečisťujúce látky (TZL) platí ako ustanovená hmotnostná koncentrácia. 

Emisný limit platí pri štandardných stavových podmienkach 101,325 kPa a 0 ºC v suchom plyne 

s prepočtom na referenčný podiel kyslíka 17 % obj. 

Emisný limit pre celkový organický uhlík (TOC) platí ako ustanovená hmotnostná 

koncentrácia. Emisný limit platí pri štandardných stavových podmienkach 101,325 kPa a 0 ºC  

vo vlhkom plyne s prepočtom na referenčný podiel kyslíka 17 % obj. 

Emisie oxidov dusíka (NOx-NO2) nesmú presiahnuť stanovený hmotnostný tok alebo stanovenú 

hmotnostnú koncentráciu. Emisný limit platí pri štandardných stavových podmienkach  

101,325 kPa a 0 ºC v suchom plyne s prepočtom na referenčný podiel kyslíka 17 % obj. 

Emisný limit pre oxid uhoľnatý (CO) sa uplatňuje buď ako ustanovená hodnota hmotnostného 

toku alebo ako ustanovená hodnota hmotnostnej koncentrácie. Emisný limit platí  

pri štandardných stavových podmienkach 101,325 kPa a 0 ºC v suchom plyne s prepočtom  

na referenčný podiel kyslíka 17 % obj. 
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Činnosť Emisný limit –  

celkové emisie1 VOC – 

ročný priemer (g/kg) 

Povrchová úprava drôtov s priemerom > 0,1 mm 3,3 

1 Podiel hmotnosti celkových emisií VOC na 1 kg natretého drôtu. 

 

Úrovne emisií súvisiace s najlepšími dostupnými technikami (BAT-AEL) 

Pokiaľ ide o celkové emisie VOC, rozsahy úrovne emisií súvisiace s najlepšími dostupnými 

technikami (BAT-AEL) sa uvádzajú:  

— ako konkrétne zaťaženie emisiami vypočítané ako ročné priemery vydelením celkových 

emisií VOC (vypočítaných na základe hmotnostnej bilancie rozpúšťadla) parametrom 

výrobných vstupov (alebo výrobnej kapacity) závisiacim od sektora alebo  

— ako percentuálny podiel vstupu v podobe rozpúšťadla vypočítaný ako ročné priemery  

na základe časti 7 ods. 3 písm. b) bodu i) prílohy VII k smernici 2010/75/EÚ.  

 

Pokiaľ ide o fugitívne emisie VOC, rozsahy úrovne emisií súvisiace s najlepšími dostupnými 

technikami (BAT-AEL) sa uvádzajú ako percentuálny podiel vstupu v podobe rozpúšťadla 

vypočítaný ako ročné priemery na základe časti 7 ods. 3 písm. b) bodu i) prílohy VII k smernici 

2010/75/EÚ. 

 

1.2 Všeobecné technické požiadavky a všeobecné podmienky prevádzkovania 

stacionárnych zdrojov emitujúcich tuhé znečisťujúce látky 

1.2.1   Všeobecne 

Pri činnostiach, pri ktorých môžu vznikať prašné emisie, a v zariadeniach, v ktorých sa 

vyrábajú, upravujú, dopravujú, nakladajú, vykladajú alebo skladujú prašné materiály, je 

potrebné využiť technicky dostupné prostriedky s ohľadom na primeranosť nákladov  

na obmedzenie prašných emisií. Pri posudzovaní rozsahu opatrení je potrebné 

vychádzať najmä z nebezpečnosti prachu, hmotnostného toku emisií, trvania emisií, 

meteorologických podmienok a podmienok okolia. 

1.2.2  Výroba, úprava, doprava, vykladanie a nakladanie prašných materiálov 

1.2.2.1 Zariadenia na výrobu, úpravu, dopravu prašných materiálov je potrebné zakapotovať. 

Ak nemožno zabezpečiť prachotesnosť, je potrebné prašnosť v čo najväčšej miere 

obmedzovať. Prašnú vzdušninu odvádzať na odprášenie. 

1.2.2.2  Dráhu pádu pri sypaní prašných materiálov je potrebné obmedziť, napríklad  

 a) sypaním pomocou vodiacich plechov, 

b) používaním výsuvných násypných potrubí schopných prispôsobiť sa meniacej výške 

nasypaného materiálu, 

 c) inými opatreniami. 

1.2.2.3 Používať strojové a technické vybavenie prispôsobené sypanému materiálu, napríklad 

 a) uzatváracie drapáky, 

 b) násypné trubice s hlavicou s odsávaním, 

c) obmedziť používanie dopravníkov so striasacím mechanizmom okrem uzatvorených 

priestorov. 
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1.2.2.4 Násypné otvory vybaviť vekami, klapkami, závesmi alebo nadstavcami brániacimi 

rozprachu. 

1.2.2.5 Pri plnení síl prašnými látkami je potrebné zachytávať vytláčaný vzduch pomocou 

airbagov alebo ho odvádzať na odprášenie. 

1.2.2.6 Ak ide o úpravu stavebného odpadu, napríklad drvenie a súvisiace činnosti, ktoré sú 

vykonávané na voľnom priestranstve a pre ktoré nemožno podľa najlepšej dostupnej 

techniky riešiť odprašovanie zakapotovaním a odlučovaním, je potrebné udržiavať 

dostatočnú vlhkosť na zabránenie alebo obmedzenie prašnosti. 

1.2.2.7 Počas prepravy prašných materiálov musí byť prepravovaný materiál zakrytý, ak nie je 

prašnosť obmedzená dostatočnou vlhkosťou prepravovaného materiálu. 

1.2.2.8 Dopravné cesty a manipulačné plochy je potrebné pravidelne čistiť a udržiavať 

dostatočnú vlhkosť povrchov na zabránenie rozprašovaniu alebo obmedzenie 

rozprašovania. 

1.2.3 Skladovanie prašných materiálov 

 Pri skladovaní prašných materiálov je potrebné vykonať opatrenia ako napríklad: 

 a) skladovať prašné materiály najmä v silách, 

 b) zastrešiť a uzatvoriť sklad prašných materiálov zo všetkých strán, 

 c) zakryť povrch skladovaných prašných materiálov. 

d) založiť protiveterné zazelenené zemné valy alebo vysadiť protiveternú ochrannú 

zeleň, 

e) udržiavať potrebnú vlhkosť povrchu uskladnených prašných materiálov. 

Realizované opatrenia musia zabezpečiť nevyhnutnú možnosť manipulácie  

s materiálom s ohľadom na konkrétny technologický proces. 

 

1.3.  Všeobecné technické požiadavky a všeobecné podmienky prevádzkovania 

stacionárnych zdrojov emitujúcich organické plyny a pary  

1.3.1  Všeobecne 

Pri všetkých technologických procesoch a činnostiach, počas ktorých sa pracuje  

s plynmi alebo s kvapalnými látkami s vysokým parciálnym tlakom pár, je potrebné 

využiť všetky technicky dostupné opatrenia s ohľadom na množstvo manipulovanej 

látky, jej vlastnosti a na primeranosť nákladov na obmedzenie úniku plynov a pár  

do ovzdušia. Toto platí pre organické plyny a pary uvedené v Prílohe č. 2 skupine č. 4 

vykonávacej vyhlášky o ovzduší a aj pre ostatné prchavé organické zlúčeniny 

antropogénnej povahy, ktoré môžu s NOx v prítomnosti slnečného žiarenia tvoriť 

fotochemické oxidanty. 

1.3.2  Obmedzovanie emisií prchavých organických zlúčenín s tlakom pár > 1,32 kPa  

pri teplote 20 °C 

1.3.2.1  Skladovanie  

1.3.2.1.1 Pri skladovaní treba:  

  a) používať skladové nádrže s plávajúcou strechou vybavené účinným tesnením okrajov 

strechy alebo  

  b) nádrže s pevnou strechou vybaviť vnútornou plávajúcou membránou a účinným 

tesnením z elastických materiálov, alebo  

  c) zabezpečiť odvod pár z nádrží s pevnou strechou na spätné získavanie alebo  

na zneškodňovanie, alebo  

  d) vykonať iné opatrenia, ktoré sa uvedeným metódam vyrovnajú.  
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1.3.2.1.2 Dýchanie nádrží je potrebné eliminovať na čo najmenšiu mieru, napríklad znížením 

teplotných výkyvov obsahu nádrže izoláciou, alebo pri nadzemných nádržiach 

reflexným náterom s celkovou odrazovosťou sálavého tepla ≥ 70 %.  

1.3.2.1.3 Ak ide o skladovú nádrž s objemom 1 000 m3 alebo s ročným obratom 10 000 m3, musia 

tieto opatrenia zabezpečiť a) zníženie emisií ≥  90 % v porovnaní s nádržou s pevnou 

strechou bez plávajúceho zakrytia hladiny alebo b) účinnosť zariadenia ≥ 95 %, ak ide  

o odvádzanie pár na zneškodňovanie alebo na spätné získavanie. Pre jestvujúce 

zariadenia platí podmienka uvedená v písmene a) od 1. januára 2016.  

1.3.2.1.4 Skladovanie prchavých organických zlúčenín v tlakových nádobách musí zodpovedať                 

osobitným predpisom; požiadavky bodu 2.2  sa  na ne nevzťahujú. 

1.3.2.2 Prečerpávanie  

1.3.2.2.1 Pri prečerpávaní, ako napríklad pri stáčaní z automobilových alebo zo železničných 

cisterien, pri plnení cisterien zo skladových nádrží alebo pri inom prečerpávaní je 

potrebné použiť vhodné opatrenia, ako napríklad recirkulovanie plynnej fázy alebo 

odvádzanie vytláčaných plynov a pár do zariadenia na zneškodňovanie alebo iné 

obdobne účinné opatrenia. Zariadenie na zneškodňovanie alebo na spätné získavanie 

prchavých organických zlúčenín musí dosahovať účinnosť ≥ 95 %.  

1.3.2.2.2 Na prečerpávanie je potrebné používať tesné čerpadlá bez odkvapov, napríklad čerpadlá 

s mechanickou upchávkou.  

1.3.2.2.3Pri prečerpávaní kvapalín I. a II. triedy horľavosti s teplotou varu do 200 ºC je potrebné 

používať čerpadlá s účinnými tesniacimi systémami, ktoré majú nízke straty, ako 

napríklad čerpadlá s mechanickými upchávkami.  

1.3.2.2.4 Pri prečerpávaní pomocou hadíc používať hadice s automatickým uzatváraním pri 

rozpájaní; pre jestvujúce zariadenia a pre nové zariadenia s vydaným povolením do 1. 

januára 2011 platí táto požiadavka od 1. januára 2015.  

1.3.2.2.5 Technické podrobnosti pri skladovaní a prečerpávaní benzínov v distribučných 

skladoch a na čerpacích staniciach sú ustanovené v osobitnom predpise. 

1.3.2.3  Manipuláciu s kvapalnými organickými látkami s obsahom: 

viac ako 10 mg/kg látok 5. skupiny 1. podskupiny alebo viac ako 5 % hmotnosti 

látok 4. skupiny 1. podskupiny a 5. skupiny 2. a 3. podskupiny 

Manipuláciou s kvapalnými organickými látkami sa rozumie prečerpávanie, 

komprimovanie, uskladňovanie a doprava potrubím. 

1.3.2.3.1 Pri čerpaní použiť tesné čerpadlá, napríklad čerpadlá s dvojitou mechanickou 

upchávkou s externým preplachom a bezupchávkové čerpadlá, a tak zabezpečiť 

uzavretý okruh čerpaných látok. 

1.3.2.3.2 Pri stláčaní plynov a pár používať systémy viacnásobného tesnenia; odplynenie 

uzavieracej kvapaliny upchávok kompresora nesmie byť odvedené do ovzdušia. 

1.3.2.3.3 Obmedzovať počet prírubových spojení potrubí, ktorými sú dopravované organické 

látky, ak je to z hľadiska technológie, bezpečnosti práce a údržby možné. 

1.3.2.3.4 Prírubové spojenia je potrebné vybaviť účinným tesnením. 

1.3.2.3.5 Klasické ventily a posúvače s pohyblivými vretenami treba nahradiť vlnovcovými 

ventilmi vybavenými pomocnými upchávkami alebo iným rovnocenným spôsobom. 

1.3.2.3.6 Pri prečerpávaní pomocou hadíc používať hadice s automatickým uzatváraním  

pri rozpájaní; pre jestvujúce zariadenia a nové zariadenia s vydaným povolením  

do 1. januára 2011 platí táto požiadavka od 1. januára 2015. 
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1.4.  Prevádzkovateľ nesmie prevádzkovať technologické linky, pri ktorých sa používajú 

organické rozpúšťadlá na povrchovú úpravu drôtov bez procesu následného znižovania 

emisií TOC uvoľňovaných do ovzdušia vypaľovaním na platinových katalyzátoroch.  

 

2.  Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných priemyselných 

odpadových vodách  

2.1 Vzhľadom k tomu, že z prevádzky sa nevypúšťajú priemyselné odpadové vody, limitné 

hodnoty znečisťujúcich látok sa neurčujú. 

       

3.      Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

3.1  Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať ustanovenia zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, 

podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov, ustanovenia  Nariadenia vlády SR č. 115/2006 Z. z. o minimálnych 

zdravotných a bezpečnostných požiadavkách na ochranu zamestnancov pred rizikami 

súvisiacimi s expozíciou hluku v znení v znení neskorších predpisov a ustanovenia 

Nariadenia vlády SR č. 416/2005 Z. z. o minimálnych zdravotných a bezpečnostných 

požiadavkách na ochranu zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou vibráciám 

v znení neskorších predpisov. 

3.2 Najvyššie prípustné ekvivalentné hladiny A hluku vo vonkajších priestoroch v okolí 

prevádzky nesmú prekročiť nasledovné hodnoty: 

Objekty prevádzok  

Hluk z iných zdrojov (dB) 

Deň Večer Noc 

Areál výrobného objektu. 

(Územie bez obytnej funkcie a bez 

chránených vonkajších priestorov, 

výrobné zóny, priemyselné parky, areály 

závodov) 

70 

Na hranici pozemku výrobného areálu 

prevádzkovateľa a najbližšej obytnej 

zóny. 

(Priestor pred oknami obytných 

miestností bytových a rodinných domov, 

priestor pred oknami chránených 

miestností školských budov, 

zdravotníckych zariadení a iných 

chránených objektov, vonkajší priestor v 

obytnom a rekreačnom území) 

50 50 45 

 

3.3 Emisné limity pre vibrácie sa nestanovujú. 
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C.   Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných 

techník 

1. Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať prevádzku v súlade s vykonávacím rozhodnutím 

Komisie (EÚ) č. 2020/2009 z 22. júna 2020, ktorým sa podľa smernice 2010/75/EÚ  

o priemyselných emisiách stanovujú závery o najlepších dostupných technikách (BAT) 

povrchovej úpravy pomocou organických rozpúšťadiel vrátane konzervácie dreva a 

drevených výrobkov pomocou chemikálií, nasledovne: 

Všeobecné požiadavky BAT 

1.1. Na zlepšenie celkovej environmentálnej výkonnosti prevádzky, predovšetkým vzhľadom 

na emisie VOC a spotrebu energie, BAT je prevádzkovateľ povinný:  

–  určiť oblastí/úsekov/krokov procesu, ktoré najväčšou mierou prispievajú k emisiám VOC a 

spotrebe energie a vykazujú najväčší potenciál pre zlepšenie, 

– určiť a vykonávať opatrenia na minimalizovanie emisií VOC a spotreby energie, 

– pravidelne preskúmavať (aspoň raz ročne) aktuálny stav a sledovať vykonávanie určených 

opatrení. 

1.2. Na zabránenie negatívnemu vplyvu použitých prírodných surovín na životné prostredie 

alebo jeho zmiernenie je prevádzkovateľ povinný: 

– používať prírodné suroviny s malým vplyvom na životné prostredie (predovšetkým látok, 

ktoré sú karcinogénne, mutagénne a poškodzujúce reprodukciu, ako aj látok vzbudzujúcich 

veľmi veľké obavy a ich nahrádzanie inými látkami, ktoré nemajú vplyv na životné 

prostredie a zdravie alebo ho majú nižší, vždy, keď to je možné, pričom treba zohľadniť 

požiadavky na kvalitu výrobku alebo jeho špecifikácie). 

–  optimalizovať používanie rozpúšťadiel v procese, zameraných na určenie a vykonávanie 

nevyhnutných opatrení (napr. dávkovanie farieb, optimalizácia rozprašovania). 

1.3. Na zníženie spotreby rozpúšťadiel, emisií VOC a celkového negatívneho vplyvu použitých 

prírodných surovín na životné prostredie v používaní je prevádzkovateľ povinný používať 

jednu z nasledovných techník alebo ich kombinácie: 

a) používanie farieb/náterov/lakov/tlačových farieb/lepidiel na báze rozpúšťadiel s vysokým 

podielom tuhých látok (s nízkym obsahom rozpúšťadla a zvýšeným obsahom tuhých látok) 

b) používanie farieb/ náterov/tlačových farieb/lakov a lepidiel na báze vody 

c) používanie farieb/náterov/tlačových farieb/lakov a lepidiel vypaľovaných žiarením 

d) používanie dvojzložkových lepidiel (živica a vytvrdzovač) bez rozpúšťadiel 

e) používanie tavných lepidiel (používanie náterov s lepidlami vyrobených extrúziou 

syntetických kaučukov, uhľovodíkových živíc a rôznych prídavných látok za horúca, 

nepoužívajú sa žiadne rozpúšťadlá). 

f) používanie práškových náterov 

g) používanie laminátovej vrstvy na natieranie plechových zvitkov a pásov 

h) používanie látok, ktoré nie sú VOC alebo sú VOC s nižšou prchavosťou. 

1.4. Na zabránenie fugitívnym emisiám VOC alebo ich zníženie počas skladovania materiálov 

obsahujúcich rozpúšťadlá a/alebo nebezpečných materiálov a počas manipulácie s nimi 

spočíva v uplatňovaní zásad dobrého hospodárenia pomocou využívania všetkých techník: 

a) zostavenie a vykonávanie plánu prevencie a kontroly únikov a úkapov 

b) utesnenie alebo zakrytie nádob a ohraničených skladovacích priestorov 

c) minimalizácia skladovania nebezpečných materiálov vo výrobných priestoroch 

d) techniky na zabránenie únikom a úkapom pri čerpaní 

e) techniky na zabránenie pretekaniu pri čerpaní 
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f) zachytávanie pár VOC počas dodávok materiálov obsahujúcich rozpúšťadlá 

g) zadržanie úkapov a/ alebo rýchle zachytávanie pri manipulácii s materiálmi obsahujúcimi 

rozpúšťadlá. 

1.5. Na zníženie spotreby prírodných surovín a emisií VOC je potrebné v prevádzke používať 

jednu z uvedených techník alebo ich kombinácie: 

a) centralizované dodávky materiálov obsahujúcich VOC (napr. tlačových farieb, náterov, 

lepidiel, čistiacich prostriedkov). 

b) pokročilé systémy namiešavania farieb (počítačovo ovládané namiešavacie vybavenie 

používané na dosiahnutie žiadanej farby/náteru/ tlačovej farby/lepidla) 

c) dodávky materiálov obsahujúcich VOC (napr. tlačových farieb, náterov, lepidiel, čistiacich 

prostriedkov) do priestorov, kde sa aplikujú, pomocou uzavretého systému 

d) automatizácia zmeny farby 

e) zoskupovanie farieb 

f) Jemný preplach pri striekaní. 

1.6. Na zníženie spotreby prírodných surovín a zmiernenie celkového negatívneho vplyvu 

procesu aplikovania náteru na životné prostredie je potrebné v prevádzke používať jednu 

z uvedených techník alebo ich kombinácie: 

 techniky aplikovania inak než striekaním 

a) nanášanie valcom/valčekmi 

b) stierací nôž (rakla) nad valčekom 

c) aplikovanie náteru na zvitky bez oplachovania (schnutie na mieste) 

d) náter clonou 

e) kataforéza (e-coat) 

f) nanášanie ponorom 

g) dvojvrstvové tlakové nanášanie 

 techniky rozprašovania pri striekaní 

h) bezvzduchové striekanie s použitím tvarovacieho vzduchu 

i) pneumatické rozprašovanie pomocou inertných plynov 

j) vysokoobjemové nízkotlakové (HVLP) rozprašovanie 

k) elektrostatické rozprašovanie (úplne automatizované) 

l) elektrostaticky podporované vzduchové alebo bezvzduchové striekanie 

m) horúce striekanie 

n) aplikovanie náteru na zvitky metódou „striekanie, stieranie a oplach“ 

 automatizácia aplikovania postrekom 

o) robotická aplikácia 

p) strojová aplikácia. 

1.7. Na zníženie spotreby energie a zmiernenie celkového negatívneho vplyvu procesov 

sušenia/ vypaľovania na životné prostredie je potrebné v prevádzke používať jedneu z 

uvedených techník alebo ich kombinácie: 

a) konvekčné sušenie/ vypaľovanie inertným plynom 

b) indukčné sušenie/vypaľovanie 

c) mikrovlnné a vysokofrekvenčné sušenie 

d) vypaľovanie žiarením 

e) kombinované konvekčné/infračervené (IR) sušenie 

f) konvekčné sušenie/ vypaľovanie kombinované s rekuperáciou tepla 
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1.8. Na zníženie množstva emisií VOC z postupov čistenia je potrebné v prevádzke 

minimalizovať miery používania čistiacich prostriedkov na báze rozpúšťadiel a používať 

kombináciu uvedených techník: 

a) ochrana priestorov, kde sa vykonáva striekanie, a ich vybavenia 

b) odstránenie tuhých látok pred úplným čistením 

c) ručné čistenie impregnovanými utierkami 

d) používanie čistiacich prostriedkov s nízkou prchavosťou 

e) čistenie na báze vody 

f) uzavreté práčky 

g) čistenie so zhodnotením rozpúšťadla 

h) čistenie vysokotlakovým vodným lúčom 

i) čistenie ultrazvukom 

j) čistenie suchým ľadom (CO2) 

k) čistenie otryskávaním plastom 

1.9. Prevádzkovateľ je povinný monitorovať celkové a fugitívne emisie VOC na základe 

zostavenia hmotnostnej bilancie vstupujúcich a vystupujúcich rozpúšťadiel v prevádzke 

minimálne raz za každý rok, a to podľa vymedzenia v časti 7 ods. 2 prílohy VII k smernici 

2010/75/EÚ, a v minimalizovaní neistoty vzhľadom na údaje hmotnostnej bilancie 

rozpúšťadiel pomocou všetkých uvedených techník: 

a) úplné určenie a kvantifikácia relevantných vstupujúcich a vystupujúcich rozpúšťadiel 

vrátane súvisiacej neistoty 

b) zavedenie a používanie systému sledovania rozpúšťadiel 

c) monitorovanie zmien, ktoré môžu ovplyvniť neistotu vzhľadom na údaje hmotnostnej 

bilancie rozpúšťadiel 

 použiteľnosť: miera podrobnosti hmotnostnej bilancie rozpúšťadiel bude zodpovedať 

povahe, veľkosti a zložitosti zariadenia, ako aj rozsahu jeho možných vplyvov na životné 

prostredie, ako aj typu a množstvu používaného materiálu. 

1.10. Na zníženie frekvencie výskytu iných ako bežných prevádzkových podmienok a zníženie 

miery emisií pri iných ako bežných prevádzkových podmienok je potrebné v prevádzke 

používať obe uvedené techniky: 

a) identifikácia kritického vybavenia a systémov, v ktorých sa vyskytujú VOC na základe 

posúdenia rizika 

b) inšpekcia, údržba a monitorovanie (štandardné prevádzkové postupy, preventívna údržba, 

pravidelná a neplánovaná údržba, monitorujú sa obdobia iných ako bežných 

prevádzkových stavov, ich trvanie a príčina, a ako možno, aj emisie). 

1.11. Na zníženie objemu emisií VOC z výrobných a skladovacích priestorov je potrebné 

využívať techniky a) a vhodnú kombináciu ďalších uvedených techník: 

a) výber, skoncipovanie a optimalizácia systému 

b) odsávanie vzduchu čo najbližšie pri mieste, kde sa materiály obsahujúce VOC aplikujú 

c) odsávanie vzduchu čo najbližšie pri mieste, kde sa farby/nátery/ lepidlá/tlačové farby 

pripravujú 

d) odsávanie vzduchu z procesov sušenia/ vypaľovania 

e) minimalizovanie fugitívnych emisií a strát tepla z pecí/sušičiek buď prostredníctvom 

utesnenia vstupných a výstupných otvorov vypaľovacích pecí/sušičiek alebo vytvorením 

podtlaku pri sušení 

f) odsávanie vzduchu zo zóny na chladenie 
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g) odsávanie vzduchu z priestorov, kde sa skladujú prírodné suroviny, rozpúšťadlá a odpad 

obsahujúci rozpúšťadlá 

h) odsávanie vzduchu z priestorov na čistenie. 

1.12. Na zníženie emisií VOC v odpadových plynoch a zvýšenie efektívnosti využívania zdrojov 

je potrebné v prevádzke používať jednu z uvedených techník alebo ich kombinácie: 

 Zachytávanie a zhodnocovanie rozpúšťadiel v odplynoch 

a) kondenzácia 

b) adsorpcia pomocou aktívneho uhlia alebo zeolitov 

c) absorpcia pomocou vhodnej kvapaliny 

 Termická úprava rozpúšťadiel v odplynoch s energetickým zhodnocovaním 

d) odvedenie odplynov do spaľovacieho zariadenia 

e) Rekuperačná tepelná oxidácia 

f) Regeneračná tepelná oxidácia s viacerými lôžkami alebo bezventilovým rotačným 

distribútorom vzduchu 

g) Katalytická oxidácia 

 Úprava rozpúšťadiel v odplynoch bez zhodnocovania rozpúšťadiel alebo 

energetického zhodnocovania 

h) Biologické čistenie odplynov 

i) Tepelná oxidácia. 

1.13. Na zníženie spotreby energie systému na znižovanie VOC je potrebné v prevádzke 

používať jednu z uvedených techník: 

a) udržiavanie koncentrácie VOC odvádzaných do systému čistenia odplynov pomocou 

ventilátorov s frekvenčným meničom 

b) vnútorné koncentrovanie rozpúšťadiel v odplynoch 

c) vonkajšie koncentrovanie rozpúšťadiel v odplynoch prostredníctvom adsorpcie 

d) technika vzduchovej komory na zníženie objemu odpadových plynov. 

1.14. Na zníženie emisií NOX v odpadových plynoch pri súčasnom obmedzení emisií CO  

z termickej úpravy rozpúšťadiel v odplynoch je potrebné v prevádzke používať techniku a) 

alebo oboch uvedených techník: 

a) optimalizácia podmienok termickej úpravy (koncepcia a prevádzkovanie) 

b) používanie horákov s nízkou produkciou NOX. 

1.15. Na efektívne využívanie energie je potrebné v prevádzke používať techniky a) a b) 

a vhodnú kombináciu techník uvedených v c) až h): 

 Techniky riadenia 

a) plán energetickej efektívnosti 

b) záznam o energetickej bilancii 

 Techniky súvisiace s procesom 

c) tepelná izolácia nádrží a vaní obsahujúcich chladené alebo zahrievané kvapaliny, ako aj 

spaľovacích a parných systémov 

d) rekuperácia tepla prostredníctvom kogenerácie – KVET (kombinovaná výroba tepla a 

elektriny) alebo trigenerácia (kombinovaná výroba elektriny, tepla a chladu) 

e) rekuperácia tepla z prúdov horúceho plynu 

f) prispôsobenie toku procesného vzduchu a odplynov 

g) recirkulácia odplynov zo striekacej kabíny 

h) optimalizovaná cirkulácia teplého vzduchu vo veľkoobjemových vypaľovacích kabínach 

pomocou ventilátora. 
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1.16. Na zníženie spotreby vody a miery produkcie odpadových vôd z vodných procesov  

(napr. odmasťovanie, čistenie, povrchová úprava, mokrá vypierka) je potrebné 

v prevádzke používať techniky a) a vhodnú kombináciu ostatných uvedených techník: 

a) plán hospodárenia s vodami a audity vodného hospodárstva 

b) spätné kaskádové preplachy 

c) opätovné použitie a/ alebo recyklovanie vody. 

1.17. Na zníženie množstva odpadu určeného na zneškodnenie je potrebné v prevádzke používať 

techniky a) a b) a jednu alebo obe techník c) a d): 

a) plán nakladania s odpadmi 

b) monitorovanie množstiev odpadu 

c) zhodnocovanie/recyklácia rozpúšťadiel 

d) osobitné techniky podľa toku odpadu. 

1.18. Na zabránenie vzniku emisií zápachu alebo, ak to nie je možné, zníženie ich množstva 

spočívajú v stanovení, vykonávaní a pravidelnom preskúmavaní plánu riadenia zápachu, 

ktorý je súčasťou systému environmentálneho manažérstva a ktorý zahŕňa všetky tieto 

prvky:  

–  protokol, ktorý obsahuje opatrenia a harmonogramy,  

– protokol reakcií na zistené výskyty zápachu, napr. sťažnosti, 

– program prevencie zápachu a jeho zmierňovania zostavený tak, aby bolo pomocou neho 

možné identifikovať zdroje zápachu, opísať podiel jednotlivých zdrojov na zápachu a 

vykonať preventívne opatrenia a/alebo opatrenia na zmiernenie zápachu.  

Použiteľnosť je obmedzená na prípady, keď sa očakáva a/alebo je podložené obťažovanie 

zápachom v prípade citlivých receptorov. 

 Špecifické požiadavky BAT pre povrchovú úpravu drôtov 

1.19. Na zníženie celkových emisií VOC a spotreby energie spočívajú je potrebné v prevádzke 

používať techniku a) a jednu z uvedených techník b) až d) alebo ich kombinácie: 

a) oxidácia VOC zahrnutá do procesu 

b) mazivá bez rozpúšťadiel 

c) samomazacie nátery 

d) emailový náter s vysokým podielom tuhých látok. 

 

D. Opatrenia pre nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov 

 

1. Prevádzkovateľovi ako pôvodcovi odpadov pri prevádzkovaní, opravách a údržbe 

zariadení  môžu vznikať najmä nasledovné odpady, zaradené podľa Vyhlášky  

MŽP SR č. 365/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa ustanovuje Katalóg 

odpadov, uvedené v nasledujúcej tabuľke: 

 

Katalógové 

číslo 

Názov druhu odpadu Kategória 

odpadu 

06 01 04 Kyselina fosforečná a kyselina fosforitá N 

08 01 11 Odpadové farby a laky obsahujúce organické rozpúšťadlá 

alebo iné nebezpečné látky 

N 

08 03 17 Odpadový toner do tlačiarne obsahujúci nebezpečné látky N 

11 01 05 Kyslé moriace roztoky N 
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11 01 13 Odpady z odmasťovania obsahujúce nebezpečné látky N 

11 01 98 Iné odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

12 01 07 Minerálne rezné oleje neobsahujúce halogény okrem 

emulzií a roztokov 

N 

12 01 08 Rezné emulzie a roztoky obsahujúce halogény N 

12 01 09 Rezné emulzie a roztoky neobsahujúce halogény N 

12 01 14 Kaly z obrábania obsahujúce nebezpečné látky N 

12 01 20 Použité brúsne nástroje a brúsne materiály obsahujúce 

nebezpečné látky 
N 

13 01 13 Iné hydraulické oleje N 

13 02 08  Iné motorové, prevodové a mazacie oleje N 

13 03 07 Nechlórované minerálne izolačné a teplonosné oleje N 

13 05 02 Kaly z odlučovačov oleja z vody N 

13 08 02 Iné emulzie N 

14 06 03 Iné rozpúšťadla a zmesi rozpúšťadiel N 

15 01 10 Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo 

kontaminované nebezpečnými látkami 
N 

15 02 02 Absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov 

inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné 

odevy kontaminované nebezpečnými látkami  

N 

16 01 07 Olejové filtre N 

16 01 13 Brzdové kvapaliny N 

16 01 14 Nemrznúce kvapaliny obsahujúce nebezpečné látky N 

16 01 21 Nebezpečné dielce iné ako uvedené v 16 01 07 až 16 01 

11, 16 01 13 a 16 01 14 
N 

16 02 13 Vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti iné ako 

uvedené v 16 02 09 až 16 02 12 
N 

16 06 01 Olovené batérie N 

16 10 01 Vodné kvapalné odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

 

2. Prevádzkovateľ ako držiteľ odpadu je povinný:  

a) správne zaradiť odpad alebo zabezpečiť správnosť zaradenia odpadu  podľa Katalógu 

odpadov,  

b) zhromažďovať odpady vytriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich  

pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom,  

c) zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov,  

d) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, 

označiť  identifikačným listom nebezpečného odpadu,  

e) zabezpečiť, aby nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uložené, 

boli odlíšené tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, 

ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiaducich reakcií v odpadoch, napríklad vznik požiaru; 

boli odolné proti mechanickému poškodeniu, odolné proti chemickým vplyvom a 

zodpovedali požiadavkám podľa osobitných predpisov,  
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f) viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov, s ktorými nakladá, a o ich 

zhodnotení a zneškodnení a ohlasovať ustanovené údaje z evidencie podľa všeobecne 

záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva. Prevádzkovateľ je povinný  

pri vzniku každého nového druhu nebezpečného odpadu,  ako aj pred zhodnotením 

alebo zneškodnením ním vyprodukovaného nebezpečného odpadu, zabezpečiť na účely 

určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok nakladania s ním analýzu 

jeho vlastností a zloženia, a to spôsobom a postupom podľa všeobecne záväzných 

právnych predpisov odpadového hospodárstva. 

3. Prevádzkovateľ je povinný uchovávať Evidenčný list odpadu a Ohlásenie o vzniku odpadu 

a nakladaní s ním v elektronickej alebo písomnej podobe päť rokov. 

4. Zakazuje sa riediť a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo nebezpečné 

odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné, na účely zníženia koncentrácie škodlivých 

látok. 

5. Nádoby a iné obaly, v ktorých sú uložené nebezpečné odpady, musia byť odlíšené  

od zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, musí 

byť zabezpečená  ochrana odpadov pred vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť 

vznik nežiaducich reakcií v odpadoch napr. požiar a výbuch, musia byť odolné  

proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom a zodpovedať požiadavkám podľa 

osobitných predpisov.   

6. Odpady je povinný odovzdávať na zhodnotenie, prípadne zneškodnenie len osobe 

oprávnenej nakladať s odpadmi ak nie je v zákone ustanovené inak alebo ak nezabezpečuje 

ich zhodnotenie alebo zneškodnenie sám v súlade so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi na úseku odpadového hospodárstva.  

7. Prevádzkovateľ môže skladovať odpad najdlhšie jeden rok alebo zhromažďovať odpad 

najdlhšie jeden rok pred jeho zneškodnením alebo najdlhšie tri roky pred jeho 

zhodnotením; na dlhšie zhromažďovanie môže dať súhlas orgán štátnej správy 

odpadového hospodárstva (príslušný okresný úrad) len pôvodcovi odpadu. 

8. Pri vzniku každého nového druhu nebezpečného odpadu alebo odpadu, ktorý vznikol  

pri úprave nebezpečného odpadu, ako aj pred zhodnotením alebo zneškodnením ním 

vyprodukovaného nebezpečného odpadu je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť na účely 

určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok nakladania s ním odber vzoriek 

a analýzu jeho vlastností a zloženia kvalifikovanou osobou, s výnimkou, ak jeho 

nebezpečné vlastnosti a bližšie podmienky nakladania s ním je možné zistiť z karty 

bezpečnostných údajov výrobku alebo zo sprievodnej dokumentácie výrobku, ak výrobok 

kartu bezpečnostných údajov nemá. 

9.  Prevádzkovateľ je povinný pri svojej činnosti postupovať tak, aby minimalizoval 

množstvo vzniknutého vlastného odpadu a zabezpečoval jeho ďalšie nakladanie s ním 

v súlade s hierarchiou odpadového hospodárstva. 

10. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť triedený zber oddelene zbieraných zložiek 

komunálneho odpadu a  ich oddelené zhromažďovanie v súlade s  príslušným všeobecne 

záväzným nariadením obce Veľké Kosihy. 

11. Prevádzkovateľ je povinný:  

   zabezpečiť prepravu nebezpečných odpadov dopravnými prostriedkami, ktoré 

vyhovujú ustanoveniam všeobecne záväzných právnych predpisov o preprave 

nebezpečných vecí; ak nevykonáva prepravu sám, je povinný ju zabezpečiť u dopravcu 

oprávneného podľa osobitných predpisov,  
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 potvrdiť Sprievodný list nebezpečných odpadov (ďalej len „sprievodný list“),  

   viesť evidenciu o prepravovaných nebezpečných odpadoch na sprievodnom liste              

a uchovávať sprievodný list v elektronickej alebo v písomnej podobe päť rokov,  

   ohlasovať ustanovené údaje z evidencie okresnému úradu príslušnému podľa miesta 

nakládky nebezpečného odpadu a miesta vykládky nebezpečného odpadu. Ohlásenie  

o prepravovaných nebezpečných odpadoch podávať na kópii sprievodného listu za 

obdobie kalendárneho mesiaca do desiateho dňa nasledujúceho mesiaca, 

   pri preprave nebezpečných odpadov musia byť súčasťou prepravných dokladov aj 

opatrenia ako naložiť s nebezpečnými odpadmi v prípade havárie,  

   prepravované nebezpečné odpady musia byť zabalené vo vhodnom obale a riadne 

označené. 

12. Prevádzkovateľ má na základe vydané súhlasu Okresného úradu životného prostredia 

Komárno č. OU-KN-OSZP-2021/005598-008 zo dňa 15. 04. 2021 o vydaní súhlasu 

povolené odovzdávanie nasledovných odpadov vhodných na využitie v domácnosti: 

 15 01 03 obaly z dreva (ostatný odpad – O) v množstve max 150,000 t/rok. 

 

E. Podmienky hospodárenia s energiami 

 

1. Prevádzkovateľ je povinný všetky zariadenia prevádzkovať v súlade s dokumentáciou 

dodávanou výrobcom. 

2. Prevádzkovateľ bude vykonávať pravidelnú kontrolu a údržbu elektrických  a plynových 

zariadení, bude udržiavať zariadenia prevádzky v dobrom technickom stave a o zistených 

nedostatkoch bude viesť záznamy v prevádzkovej evidencii. 

3. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelné odborné prehliadky a skúšky 

elektrických a plynových zariadení v prevádzke a ich výsledky zaznamenávať  

v prevádzkovej evidencii. 

4. Prevádzkovateľ bude dodržiavať technologické výrobné postupy za účelom zamedzenia 

plytvania elektrickou energiou a palivami. 

5. Prevádzkovateľ bude pravidelne sledovať, evidovať a vyhodnocovať spotrebu všetkých 

druhov energií, v prevádzke bude využívať postupy zabezpečujúce ich efektívne využitie.  

6. Hodnota špecifickej spotreby energie súvisiacej s najlepšími dostupnými technikami 

(BAT-AEPL) pri procese povrchovej úpravy drôtov s priemerným priemerom > 0,1 mm za 

použitia organických rozpúšťadiel presiahnuť5 kWh/kg natretého drôtu. 

 Rozsahy úrovne environmentálnej výkonnosti týkajúce sa špecifickej spotreby energie sa 

vzťahujú na ročné priemery vypočítané pomocou tejto rovnice:  

 Špecifická spotreba energie = spotreba energie/ stupeň aktivity 

kde:  

spotreba energie: celkové množstvo tepla (vygenerovaného v primárnych zdrojoch 

energie) a elektrickej energie, ktoré prevádzka spotrebuje, ako sa 

vymedzuje v pláne energetickej efektívnosti – vyjadrené v MWh/rok,  

stupeň aktivity:  celkové množstvo výrobkov, ktoré sa v prevádzke spracujú, alebo 

výrobná kapacita prevádzky vyjadrené v primeranej jednotke v 

závislosti od sektora (napr. kg/rok, m2/rok, natreté vozidlá/rok). 
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F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade havárií 

a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky  

 

1. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať „Plán preventívnych opatrení na zamedzenie 

vzniku neovládateľného úniku znečisťujúcich látok do životného prostredia a na postup 

v prípade ich úniku“ (havarijný plán) schválený v súlade s platnými všeobecne záväznými 

právnymi predpismi na úseku ochrany vôd. 

2. Havarijný plán aktualizovať pri organizačnej zmene a pri zmene charaktere výroby alebo 

rozsahu výrobu a predložiť na schválenie príslušnému orgánu štátnej správy. 

3. Prevádzkovateľ bude dodržiavať plán opatrení pre prípad havárie pri nakladaní 

s nebezpečnými odpadmi.  

4. Prevádzkovateľ je povinný po zistení úniku znečisťujúcich látok v areáli prevádzky tieto 

znečisťujúce látky okamžite zasypať absorbujúcim materiálom na to určeným. Nasiaknutý 

kontaminovaný materiál zozbierať, uskladniť v nepriepustných obaloch, nádobách, 

kontajneroch a zabezpečiť jeho zneškodnenie oprávnenou osobou. 

5. Všetky vzniknuté mimoriadne stavy a havárie musia byť zaznamenané v prevádzkovej 

evidencii a o každej takej udalosti musí byť spísaný záznam.  

6. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať školenie obsluhy o technických, organizačných, 

bezpečnostných a hygienických opatreniach pri prevádzke zariadenia, o požiadavkách  

na vedenie prevádzkovej dokumentácie a o opatreniach v prípade vzniku havarijného stavu 

v prevádzke. O vykonaných školeniach musí byť spísaná zápisnica. 

7. Prevádzkovateľ je povinný v prevádzkovom denníku zaznamenávať vzniknuté poruchy  

na inštalovaných platinových katalyzátoroch, používaných na redukciu znečisťujúcich 

látok v odpadovom plyne.  

 

G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu      

znečisťovania 

 

Prevádzka nemá cezhraničný vplyv a podmienky sa neurčujú.  

 

H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky 

 

1. Prevádzkovateľ musí v súlade s opatreniami uvedenými v časti III.F bezodkladne zastaviť 

alebo obmedziť prevádzku, jej časť alebo inú činnosť, ktorá by mohla byť príčinou 

ohrozenia alebo zhoršenia kvality ovzdušia pri vážnom a bezprostrednom ohrození, alebo 

zhoršení kvality ovzdušia.  

2. Záchytné nádrže  a  manipulačné  plochy  musia  byť zabezpečené tak, aby nedošlo k úniku 

znečisťujúcich látok do povrchových alebo podzemných vôd a do pôdy. 

3. V celom areáli prevádzky je prevádzkovateľ povinný udržiavať poriadok a čistotu. 

 

I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba 

evidovať a poskytovať do informačného systému 

 

1.  Kontrola emisií do ovzdušia 

 

1.1    Kontrola emisií do ovzdušia bude vykonávaná v nasledovnom rozsahu: 
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Číslo miesta 

vypúšťania 
Znečisťujúca látka Spôsob kontroly emisií 

 

 

 

Výduchy V 1 až  

V 44 

 

TZL 

 

Meranie v intervale podľa bodu I.1.3 

 

TOC 

 

NOX, CO, 

 

  

   

 

1.3. Interval periodického merania je: 

a) raz za tri roky, ak zaťaženie akéhokoľvek výduchu emisiami TVOC je nižšie ako  

0,1 kg C/hod, 

b) raz ročne, ak zaťaženie akéhokoľvek výduchu emisiami TVOC je v rozsahu ≥ 0,1 kg 

C/hod a zároveň ˂ 10 kg C/hod, 

 c) kontinuálne, ak zaťaženie akéhokoľvek výduchu emisiami TVOC je ≥ 10 kg C/hod. 

1.4. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonanie periodických meraní oprávnenou 

osobou. 

1.5.  Pre meranie vypúšťaných znečisťujúcich látok sú doporučené nasledovné metodiky: 

 

Znečisťujúca látka Metóda merania 

Tuhé znečisťujúce látky Gravimetrická metóda – izokinetický odber 

Gravimetrická metóda – sorpcia voda, 

extrakcia metylénchlorid  

Oxidy dusíka vyjadrené ako oxid dusičitý 

(NOX) 

Fotometria s naftyletyléndiamínom 

EMS-CL 

EMS-NDIR/NDUV 

EMS-elektrochemicky (NO a NO2 senzor) 

Oxid uhoľnatý (CO) EMS-NDIR 
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EMS-IR/FTIR/elektrochemicky 

EMS-elektrochemicky 

Spektrofotometria s p-sulfamino benzoovou 

kyselinou 

Celkový organický uhlík (TOC) STN EN 12919 Kontinuálna metóda 

s plameňovo-ionizačným detektorom 

 

1.6. Prevádzkovateľ  je   povinný   zabezpečiť    vykonávanie    meraní   na  stálom meracom   

mieste, ktoré  spĺňa požiadavky podľa  súčasného  stavu  techniky  oprávneného  merania z 

hľadiska  reprezentatívnosti   výsledku  merania, odberu  vzoriek, kalibrácie  a iných 

technických skúšok  a  činností,   bezpečnosti  a  ochrany zdravia  pri  práci, požiarnej 

ochrany, ochrany proti  vplyvom  fyzikálnych  polí a iných manipulačných požiadaviek, 

najmä dostatočnosti rozmerov, prístupnosti a ochrany proti poveternostným vplyvom.    

1.7. Prevádzkovateľ je povinný v mesačných intervaloch zaznamenávať údaje potrebné pre 

výpočet bilancie organických rozpúšťadiel a uchovávať ich v rámci prevádzkovej 

evidencie. 

1.8. Prevádzkovateľ je povinný vypracovávať ročnú bilanciu organických rozpúšťadiel. 

1.9. Prevádzkovateľ je povinný zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok  

do ovzdušia zo zdrojov znečisťovania ovzdušia v prevádzke podľa výpočtu schváleného 

okresným úradom vždy do 15. 2. nasledujúceho roka. 

1.10. Prevádzkovateľ je povinný informovať bezodkladne okresný úrad v sídle kraja, okresný 

úrad a Inšpekciu o vzniku mimoriadnej udalosti alebo havárie významne ovplyvňujúcej 

kvalitu životného prostredia a bezodkladne prijať a vykonať opatrenia na obmedzenie ich 

následkov a na zabránenie vzniku takýchto situácií. 

1.11. Prevádzkovateľ je povinný pri prekročení emisných limitov bezodkladne informovať 

Inšpekciu a príslušný okresný úrad životného prostredia. 

 

2. Kontrola priemyselných odpadových vôd 

2.1 Nakoľko z prevádzky nie sú vypúšťané priemyselné odpadové vody, podmienky sa 

neurčujú. 

 

3. Kontrola hluku  

3.1 Prevádzkovateľ zrealizuje protihlukové opatrenia tak, aby boli dodržané najvyššie prípustné 

hladiny hluku z priemyselnej činnosti najbližšej obytnej zástavby.  

3.2  Prevádzkovateľ zabezpečí v lehote do troch mesiacov po uvedení stavby „Rozšírenie 

kapacity výroby medených káblov“ do skúšobnej prevádzky meranie hladiny hluku 

a hlukovú štúdiu za účelom dodržania limitov. Meranie vykoná oprávnená organizácia 

v okolí prevádzky i na hranici výrobného areálu, predovšetkým v miestach dotýkajúcich sa 

obytného priestoru.  

3.3 Nasledujúce merania hladín hluku zabezpečí prevádzkovateľ oprávnenou organizáciou  

v zmysle záverov z hlukovej štúdie vykonanej po uvedení stavby „Rozšírenie kapacity 

výroby medených káblov“  do skúšobnej prevádzky. 

3.4 Na základe výsledkov vykonaných meraní a v prípade prekročenia hladín hluku 

prevádzkovateľ príjme preventívne opatrenia.  

 

4. Kontrola vibrácií 
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4.1 Opatrenia na kontrolu vibrácií sa neurčujú.  

 

5. Kontrola odpadov 

5.1 Prevádzkovateľ zabezpečí kontrolu týkajúcu sa zhromažďovania odpadov (množstvo, 

druh, označenie) na schválených miestach 1 x za mesiac. O kontrole bude viesť záznam 

v prevádzkovom denníku. 

5.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o všetkých druhoch a množstve 

odpadov s ktorými nakladá a o ich zhodnotení a zneškodnení na Evidenčnom liste odpadu 

v súlade so všeobecne záväznými predpismi na úseku odpadového hospodárstva.  

 

6.  Kontrola podzemných vôd 

6.1 V súlade so závermi uvedenými v schválenej východiskovej správe vykonávať monitoring 

podzemnej vody vo vrtoch PV-1 až PV-3 raz ročne od nadobudnutia právoplatnosti tohto 

rozhodnutia v nasledovných ukazovateľoch: 

 pH, RL105, sírany, vodivosť, teplota (in situ), NELIČ a uhľovodíky C5-C12. 

6.2 Odber vzoriek podzemnej vody vykonávať oprávnenou osobou a ich analýzu 

akreditovaným laboratóriom. 

6.3 Všetky rozbory podzemných vôd porovnávať so súhrnom dosiahnutých výsledkov kvality 

podzemnej vody uvedeným v závere schválenej východiskovej správy – nulový variant. 

6.4 Výsledky rozboru vzoriek podzemnej vody a ich porovnanie so súhrnmi uvedenými  

vo východiskovej správe zaslať na Inšpekciu do 60 dní od vystavenia protokolu  

z monitoringu. 

6.5 V prípade zistenia významného znečistenia podzemných vôd (aj s ohľadom na hodnoty 

uvedené vo východiskovej správe) spôsobeného činnosťou prevádzky je prevádzkovateľ 

povinný túto skutočnosť oznámiť Inšpekcii a zároveň prijať vhodné opatrenia za účelom 

prinavrátenia kvality podzemných vôd do pôvodného stavu uvedeného vo východiskovej 

správe. 

 

7. Kontrola pôdy 

7.1 V súlade so závermi uvedenými v schválenej východiskovej správe vykonávať monitoring 

pôdy raz za 10 rokov od nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia v mieste vrtov 

PV1 až PV3 z hĺbkového intervalu 0.3-1.2 m p.t. v nasledovných ukazovateľoch: 

 pH, RL105, sírany, vodivosť, teplota (in situ), NELIČ a uhľovodíky C5-C12.  

7.2 Odber vzoriek pôdy vykonávať oprávnenou osobou a ich analýzu akreditovaným 

laboratóriom. 

7.3 Všetky rozbory pôdy porovnávať so súhrnom dosiahnutých výsledkov kvality pôdy 

uvedeným v závere schválenej východiskovej správy – nulový variant. 

7.4 Výsledky rozboru vzoriek pôdy a ich porovnanie so súhrnmi uvedenými vo východiskovej 

správe zaslať na Inšpekciu do 60 dní od vystavenia protokolu z monitoringu. 

7.5 V prípade zistenia významného znečistenia pôdy (aj s ohľadom na hodnoty uvedené  

vo východiskovej správe) spôsobeného činnosťou prevádzky je prevádzkovateľ povinný 

túto skutočnosť oznámiť Inšpekcii a zároveň prijať vhodné opatrenia za účelom 

prinavrátenia kvality pôdy v prevádzke do pôvodného stavu uvedeného vo východiskovej 

správe. 

 

8. Kontrola spotreby energií 
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8.1 Prevádzkovateľ je povinný 1 x mesačne monitorovať a vyhodnocovať spotrebu energií 

a viesť evidenciu, na požiadanie ju predložiť k nahliadnutiu Inšpekcii. 

 

9. Kontrola prevádzky a technického stavu prevádzky 

9.1 Prevádzkovateľ je povinný sledovať a  evidovať všetky hlavné parametre technologických 

zariadení a odlučovacích a filtračných zariadení podľa prevádzkových predpisov 

a  dokumentácie zdroja. Výsledky kontroly prevádzky zaznamenať v prevádzkovom 

denníku.  

9.2 Prevádzkovateľ je povinný priebežne podľa harmonogramu preventívnej údržby 

vykonávať kontrolu potrubí, armatúr a technologického zariadenia v miestach, kde sa 

skladujú alebo používajú nebezpečné látky. O kontrole viesť záznam v PC. 

9.3 Riadiť a kontrolovať činnosť a stav technologických zariadení v prevádzke a udržiavať ich 

v prevádzkyschopnom stave, dodržiavať  lehoty a podmienky údržby, opráv, čistenia, 

výmeny médií v súlade s Operačnými štandardami a pokynmi výrobcov 

strojnotechnologických a odlučovacích zariadení. 

9.4 Vykonávať činnosti v prevádzke v súlade s operačnými štandardami, návodmi na obsluhu 

a schválenými prevádzkovými predpismi. 

9.5 Prevádzkovateľ musí viesť nasledovnú prevádzkovú evidenciu o zdrojoch znečistenia 

ovzdušia: 

a.  stálu evidenciu o prevádzkovateľovi zdroja, o zdroji, jeho častiach, zariadeniach    

 a technológii, 

b. ročnú evidenciu o zdroji, emisiách, o dodržaní emisných limitov a všeobecných   

 podmienok prevádzkovania, 

c. ročnú evidenciu o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia,  

d. priebežnú evidenciu o prekročeniach emisných limitov, 

e. priebežnú evidenciu parametrov, opatrení a ďalších údajov podľa dokumentácie, 

 súhlasov, rozhodnutí a povolení orgánov štátnej správy ochrany ovzdušia. 

9.6 Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu  evidenciu 

údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky a o všetkých monitorovaných údajoch 

požadovaných v tomto povolení a evidované údaje uchovávať najmenej 5 rokov, ak nie je 

v tomto povolení alebo všeobecne záväzným právnym predpisom stanovená dlhšia doba. 

 

10. Podávanie správ 

10.1 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje 

a informácie určené v povolení a v súlade so zákonom č. 205/2004 Z. z.  

o zhromažďovaní, uchovávaní a šírení informácií o životnom prostredí a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ich každoročne oznamovať  

do 28. februára za predchádzajúci kalendárny rok v elektronickej forme  

do Národného registra znečisťovania na SHMÚ v Bratislave.  

10.2 Prevádzkovateľ je povinný oznamovať príslušnému okresnému úradu životného 

prostredia, úseku štátnej správy ochrany ovzdušia do 15. februára bežného roka úplné 

a pravdivé informácie o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, emisiách, znečisťujúcich 

látkach a dodržiavaní emisných limitov za uplynulý kalendárny rok ustanovené 

vykonávacím predpisom. 

10.3 Prevádzkovateľ je povinný oznamovať Inšpekcii dokumentom v listinnej podobe, faxom 

alebo dokumentom podpísaným elektronickým podpisom alebo zaručeným elektronickým 
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podpisom plánovaný termín vykonania oprávnenej  technickej činnosti najmenej 5 dní 

pred jej začatím; oznamovať skorší termín oprávnenej technickej činnosti najmenej dva 

pracovné dni pred jej začatím a neskorší termín oprávnenej technickej činnosti najmenej 

jeden pracovný deň pred pôvodne plánovaným termínom, ak sa plánovaný termín 

vykonania oprávnenej technickej činnosti zmení o 5 pracovných dní a menej. 

10.4  Prevádzkovateľ je povinný predkladať Inšpekcii všetky správy o oprávnených meraniach. 

Správa sa predkladá bezodkladne, najneskôr do 60 dní od vykonania merania. 

10.5 Prevádzkovateľ je povinný uchovávať správy o periodickom meraní najmenej z dvoch 

posledných meraní. 

10.6 Prevádzkovateľ zašle na Inšpekciu v termíne do 15. februára bežného roka vypočítanú 

ročnú bilanciu VOC za predchádzajúci kalendárny rok. 

10.7 Prevádzkovateľ je povinný v súlade so zákonom o odpadoch predkladať Ohlásenie 

o vzniku odpadu a nakladaní s ním za obdobie kalendárneho roka do 28. februára 

nasledujúceho roka príslušnému okresnému úradu, odboru starostlivosti o životné 

prostredie a Inšpekcii. 

10.8 Prevádzkovateľ je povinný zasielať Inšpekcii záznamy alebo protokoly z kontrol 

dotknutých orgánov do 10 dní po ukončení kontroly. 

10.9 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a  množstve 

vzniknutých odpadov v zmysle platných všeobecných záväzných právnych predpisov 

odpadového hospodárstva.  

 

J.  Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene technológie  

a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

 Požiadavky na skúšobnú prevádzku sa neurčujú. 

 

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie    

znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu 

1. Ak sa prevádzkovateľ rozhodne ukončiť činnosť v prevádzke alebo odstrániť celé stavby 

prevádzky, musí túto skutočnosť v  dostatočnom predstihu písomne oznámiť Inšpekcii.   

2. Prevádzkovateľ v prípade, že sa rozhodne ukončiť činnosť v prevádzke, musí vypracovať 

správu o opatreniach na ukončenie prevádzky alebo jej časti a predložiť ju Inšpekcii 

spoločne s oznámením podľa predchádzajúceho bodu.  

3. Prevádzkovateľ vykoná odstavenie prevádzky v zmysle prevádzkových predpisov. 

4. Prevádzkovateľ odstaví zdroje všetkých energií. 

5. Prevádzkovateľ vyrobený produkt a nezužitkované suroviny riadne uskladní 

v nepoškodených obaloch a použité suroviny a zvyšok kvapalných médií zneškodní alebo 

zabezpečí ich zhodnotenie. 

6. Prevádzkovateľ rozoberie technologické zariadenia a armatúry, zhodnotí ich technický 

stav z hľadiska ich ďalšieho použitia.    

7. Prevádzkovateľ je povinný po odstránení technológie z  prevádzky zabezpečiť odborné 

posúdenie stavu znečistenia manipulačných plôch, záchytných nádrží a celého areálu a  

na základe posúdenia rozhodnúť o vykonaní dekontaminácie a uvedenia celého areálu 

prevádzky do uspokojivého stavu, neohrozujúceho životné prostredie  a zdravie ľudí. 

8. Prevádzkovateľ zabezpečí vykonanie monitoringu pôdy v prevádzke v súlade so závermi 

uvedenými v schválenej východiskovej správe. 
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9. Prevádzkovateľ zabezpečí vykonanie monitoringu podzemnej vody v prevádzke v súlade 

so závermi uvedenými v schválenej východiskovej správe. 

10. V prípade zistenia zvýšených hodnôt  ukazovateľov  vo vykonaných rozboroch vody 

a pôdy podľa bodov 8. a 9. je prevádzkovateľ povinný vykonať primerané opatrenia na ich 

odstránenie a navrátenie miesta prevádzkovania do stavu uvedeného v schválenej 

východiskovej správe. 

11. Prevádzkovateľ počas celej doby ukončenia činnosti prevádzky až do prinavrátenia areálu 

prevádzky do uspokojivého stavu zabezpečí nepretržitú strážnu službu. 

 

Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania: 

 

V uskutočnenom konaní neboli vznesené žiadne námietky a pripomienky k povoľovanej 

prevádzke.  

 

 

O d ô v o d n e n i e 

 

Inšpekcia ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona  

č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ,  

na základe písomného vyhotovenia žiadosti zo dňa 17. 12. 2020 prevádzkovateľa VICENTE 

TORNS SLOVAKIA, a.s., Športová 348, 946 21 Veľké Kosihy, IČO: 36 801 089, doručenej 

Inšpekcii dňa 17. 12. 2020 a naposledy doplnenej dňa 17. 05. 2021 a na základe konaní 

vykonaných podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. a) 

zákona o ovzduší, § 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. d) 

zákona o ovzduší, § 3 ods. 3. písm. a) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 22 ods. 3 zákona 

o IPKZ, § 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s ustanovením § 27 ods. 1 písm. c) 

vodného zákona, § 3 ods. 3 písm. b) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 28 vodného zákona,  

§ 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 62 stavebného zákona, § 3 ods. 4 zákona o IPKZ 

v súčinnosti s § 62 a § 88a stavebného zákona, podľa ustanovenia § 19 ods. 1 zákona o IPKZ a 

podľa zákona o správnom konaní vydáva integrované povolenie pre prevádzku „Výroba 

medených káblov“. 

 

Po vygenerovaní správneho poplatku v systéme e-kolkov bol prevádzkovateľom 

predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku zo dňa 28. 01. 2021 podľa 

položky 171a  písm. b) sadzobníka správnych poplatkov zákona č. 145/1995 Z. z.  o správnych 

poplatkoch v znení neskorších predpisov vo výške 1400 eur. 

 

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky ako príslušný orgán podľa zákona 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o posudzovaní vplyvov na životné 

prostredie“) vydalo záverečné stanovisko č. 572/2019-1.7./ak zo dňa 01. 02. 2019  

z posudzovania navrhovanej činnosti „Rozšírenie kapacity výroby medených vodičov“ podľa 

zákona o posudzovaní vplyvov na životné prostredie. 
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Správne konanie začalo dňa 17. 12. 2020 doručením písomného vyhotovenia žiadosti 

Inšpekcii. Inšpekcia po preskúmaní predloženej žiadosti a priložených príloh zistila, že podanie 

neobsahuje všetky potrebné doklady na spoľahlivé posúdenie, preto Inšpekcia podľa § 19 ods. 3 

zákona o správnom konaní prevádzkovateľa vyzvala listom č. 690-1227/2021/Jur/375120116  

zo dňa 18. 01. 2021, aby v určenej lehote odstránil nedostatky podania. Následne podľa § 29  

ods. 1 zákona o správnom konaní Inšpekcia konanie prerušila rozhodnutím č. 690-1229/2021/ 

Jur/375120116 zo dňa 18. 01. 2021. Správne konanie následne pokračovalo po úplnom doplnení 

žiadosti o všetky požadované náležitosti prevádzkovateľom, ktoré bolo doručené Inšpekcii dňa 

17. 05. 2021. 

 

 Inšpekcia po doplnení podania následne listom č. 690-20591/2021/Jur/370590104/SP  

zo dňa 15. 06. 2021 upovedomila účastníkov konania a dotknuté orgány o začatí správneho 

konania vo veci vydania integrovaného povolenia vydaného pre prevádzku „Výroba medených 

káblov“. Inšpekcia v uvedenom liste podľa § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ určila 30 dňovú 

lehotu na vyjadrenie sa k podkladu rozhodnutia a k spôsobu jeho zistenia odo dňa doručenia 

tohto upovedomenia. 

 

 V upovedomení o začatí konania Inšpekcia v súlade s § 11 ods. 5 písm. b) zákona o IPKZ 

oznámila účastníkom konania a dotknutým orgánom, že do žiadosti, spolu s prílohami je možné 

nahliadnuť (robiť z nej kópie, odpisy, výpisy) na Inšpekcii v pracovných dňoch v čase  

od 9:00 hod. do 14:00 hod alebo na Obecnom úrade vo Veľkých Kosihách. Žiadosť bola 

zverejnená aj na webovom sídle www.sizp.sk a www.velkekosihy.sk. 

 

 Vzhľadom k tomu, že počet účastníkov konania bol vyšší ako 20, upovedomenie o začatí 

konania malo povahu verejnej vyhlášky a preto bolo oznámené účastníkom konania v zmysle   

§ 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ v súčinnosti s § 26 zákona o správnom konaní verejnou 

vyhláškou a bolo zverejnené po dobu 15 dní na úradnej tabuli – na webovej stránke Inšpekcie 

(www.sizp.sk) v termíne od 15. 06. 2021 do 30. 06. 2021 a na centrálnej elektronickej úradnej 

tabuli (slovensko.sk) v termíne od 17. 06. 2021 do 02. 07. 2021. 15. deň tejto lehoty bol dňom 

doručenia. 

 

 Zároveň Inšpekcia listom č. 690-21102/2021/Jur/370590104/SP zo dňa 15. 06. 2021 podľa 

§ 11 ods. 5 písm. e) zákona o IPKZ požiadala obec Veľké Kosihy, aby do troch dní odo dňa 

doručenia žiadosti zverejnilo na svojom webovom sídle a úradnej tabuli údaje uvedené 

v predmetnom liste.  

 

 Výzva dotknutej verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzva 

dotknutej verejnosti a výzva verejnosti s možnosťou vyjadrenia sa k začatiu konania bola 

zverejnená na webovom sídle, v informačnom systéme integrovanej prevencie a kontroly 

znečisťovania a na úradnej tabuli Inšpekcie v termíne od 15. 06. 2021 do 02. 07. 2021, a  

na webovom sídle a úradnej tabuli obce Veľké Kosihy v termíne od 18. 06. 2021  

do 06. 07. 2021. V uvedenej lehote nebolo na Inšpekciu doručené žiadne písomné prihlásenie sa 

za účastníka konania a ani vyjadrenie verejnosti k uvedenému upovedomeniu o začatí konania 

vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku. 

 

http://www.sizp.sk/
http://www.velkekosihy.sk/
http://www.sizp.sk/
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 Inšpekcia zároveň listom č. 690-20600/2021/Jur/370590104/SP zo dňa 15. 06. 2021 

požiadala Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky ako príslušný orgán podľa  

zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov o zaslanie záväzného stanoviska podľa  

§ 140c zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších 

predpisov na adresu Inšpekcie. 

 

Inšpekcia v upovedomení o začatí konania upozornila, že na neskôr podané námietky 

Inšpekcia neprihliadne. Inšpekcia ďalej upovedomila, že ak niektorý z účastníkov konania alebo 

dotknutý orgán potrebuje na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, môže Inšpekcia podľa § 11 ods. 5 

zákona o IPKZ na jeho žiadosť  určenú lehotu pred jej uplynutím predĺžiť.   

  

V stanovenej lehote žiaden z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal 

o predĺženie lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti.  

 

V stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie podľa § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ 

zaslali svoje stanoviská k vydaniu integrovaného povolenia pre predmetnú prevádzku: 

– Okresný úrad Komárno, Odbor starostlivosti o životné prostredie, orgán štátnej správy 

odpadového hospodárstva (stanovisko č. OU-KN-OSZP-2021/009383-002 zo dňa  

18. 06. 2021, doručené na Inšpekciu dňa 28. 06. 2021), ktoré bolo súhlasné a  

bez pripomienok. 

 

Po uplynutí 30 dňovej lehoty boli na Inšpekciu doručené nasledovné stanoviská: 

– Okresný úrad Komárno, Odbor starostlivosti o životné prostredie, orgán štátnej správy 

odpadového hospodárstva (stanovisko č. OU-KN-OSZP-2021/010965-002 zo dňa  

29. 07. 2021, doručené na Inšpekciu dňa 29. 07. 2021), ktoré bolo súhlasné a  

bez pripomienok. 

– Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, Sekcia posudzovania vplyvov  

na životné prostredie, Odbor posudzovania vplyvov na životné prostredie (záväzné 

stanovisko č. 10907/2021-1./ss 41656/2021 zo dňa 27. 07. 2021, doručené na Inšpekciu 

dňa 02. 08. 2021). 

 

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky ako príslušný orgán podľa  zákona 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov vydalo záväzné stanovisko č. 10907/2021-1./ss 

41656/2021 zo dňa 27. 07. 2021 v rámci ktorého je možné konštatovať, že návrh uvedený  

v upovedomení o začatí konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku 

„Výroba medených káblov“, súčasťou ktorého je aj vydanie povolenia na uskutočnenie stavby 

„Rozšírenie kapacity výroby medených káblov“ ako aj vydanie dodatočného povolenia  

na uskutočnenie stavby „Rozšírenie kapacity výroby medených káblov – dodatočné stavebné 

povolenie“ spolu s vydaním príslušných vyjadrení a súhlasov v súvislosti s realizáciou 

uvedených stavieb, je v súlade so zákonom č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné 

prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a  

so záverečným stanoviskom Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky  

č. 572/2019-1.7/ak zo dňa 01. 02. 2019. 

 



strana 61/78 rozhodnutia č. 690-33650/2021/Jur/370590104/SP, DSP 

  

 Inšpekcia následne listom č. 690-27576/2021/Jur/370590104/SP zo dňa 23. 07. 2021 podľa 

§ 15 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 61 ods. 1 stavebného zákona a v súlade s § 21 ods. 2 zákona 

o správnom konaní nariadila ústne pojednávanie spojené s miestnym zisťovaním na deň  

25. 08. 2021 o 9:30 hod. Prizvanie na ústne pojednávanie malo povahu verejnej vyhlášky a preto 

bolo zverejnené podľa § 26 zákona o správnom konaní po dobu 15 dní na úradnej tabuli 

v termíne od 23. 07. 2021 do 09. 08. 2021, na webovej stránke Inšpekcie (www.sizp.sk) 

v termíne od 24. 07. 2021 do 09. 08. 2021 a na centrálnej elektronickej úradnej tabuli 

(slovensko.sk) v termíne od 23. 07. 2021 do 09. 08. 2021. 15. deň tejto lehoty bol dňom 

doručenia uvedeného dokumentu.  Nariadenie ústneho pojednávania spojeného s miestnym 

zisťovaním bolo zverejnené aj úradnej tabuli obce Veľké Kosihy v termíne od 28. 07. 2021  

do 13. 08. 2021. Účastníci konania v uvedenom prizvaní na ústne pojednávanie upozornení, že 

svoje pripomienky a námietky musia uplatniť písomne najneskôr na ústnom pojednávaní, na 

neskôr podané pripomienky a námietky sa nebude prihliadať.  

 

Ústneho pojednávania sa zúčastnili zástupcovia prevádzkovateľa a prevádzkovateľa. 

Zoznam zúčastnených tvorí prílohu k protokolu o ústnom pojednávaní. 

 

Na ústnom pojednávaní sa prerokovala v skrátenej forme žiadosť prevádzkovateľa, 

vyjadrenia, pripomienky a námietky účastníkov konania, dotknutých orgánov a Inšpekcie, 

uplatnené v konaní o vydaní integrovaného povolenia. Osoby, zúčastnené ústneho pojednávania, 

boli oboznámené s podkladmi žiadosti a počas pojednávania im bolo umožnené do týchto 

podkladov nahliadnuť a vyjadriť sa k nim. Zároveň boli všetci opäť upozornení, že svoje 

pripomienky a námietky môžu uplatniť písomne, alebo ústne do zápisnice najneskôr na ústnom 

pojednávaní a na neskôr uplatnené  pripomienky a námietky Inšpekcia nebude prihliadať.  

 

Predmetom prerokovania na ústnom pojednávaní boli len pripomienky a námietky, ktoré 

boli odôvodnené a dôvody, ktoré smerovali k obsahu žiadosti a k prevádzke. Z ústneho 

pojednávania bola vyhotovená zápisnica pod č. 690-31617/2021/Jur/370590104/SP zo dňa  

25. 08. 2021.  

 

Emisné limity pre tuhé znečisťujúce látky vznikajúce v technologickom procese výroby 

povrchovej úpravy drôtov Inšpekcia určila podľa Prílohy č. 6 k vykonávacej vyhláške  

o ovzduší,  časť II, kapitola F.7.2. vzhľadom na inštaláciu koncových oxidačných zariadení  

na čistenie odpadových plynov (platinové katalyzátory), a to konkrétne pre rekuperatívne a iné 

zariadenia, s aplikovaním poznámky 2 pod tabuľkou z dôvodu výskytu dusíkatých látok  

v impregnačných lakoch. Inšpekcia určila pre prevádzku emisné limity podľa národnej 

legislatívy – vykonávacej vyhlášky o ovzduší, nakoľko uvedené emisné limity určené národnou 

legislatívou sú prísnejšie ako BAT-AEL uvedené v záveroch o BAT. 

 

Pre znečisťujúce látky CO a NOx, vznikajúce zo spaľovania zemného plynu v plynovej 

kotolni a v plynových infražiaričov Inšpekcia neurčila emisný limit, nakoľko nie sú uvedené 

v záveroch o BAT a zároveň v zmysle Prílohy č. 4 k vykonávacej vyhláške o ovzduší  

sa emisný limit pre spaľovacie zariadenia s menovitým tepelným príkonom < 0,3 MW neurčuje.  

 

Emisné limity pre vypúšťané odpadové vody z prevádzky neboli stanovené, nakoľko  

z prevádzky nedochádza k vypúšťaniu priemyselných odpadových vôd.  

http://www.sizp.sk/
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Inšpekcia pri vydávaní integrovaného povolenia porovnala prevádzku s najlepšou 

dostupnou technikou (ďalej len „BAT“) v zmysle zákona o IPKZ a Prílohy č. 2, ktorá stanovuje 

hľadiská pri určovaní BAT, a s požiadavkami vyplývajúcimi zo všeobecne záväzných právnych 

predpisov na úseku ochrany vôd, ochrany ovzdušia, odpadového hospodárstva. Inšpekcia 

vychádzala pri posúdení prevádzky z požiadaviek záverov o najlepších dostupných technikách 

určených v právne záväznom akte Európskej únie – Vykonávacom rozhodnutí Komisie (EÚ)  

č. 2020/2009 z 22. júna 2020, ktorým sa podľa smernice 2010/75/EÚ o priemyselných emisiách 

stanovujú závery o najlepších dostupných technikách (BAT) povrchovej úpravy pomocou 

organických rozpúšťadiel vrátane konzervácie dreva a drevených výrobkov pomocou 

chemikálií. Uvedené vykonávacie rozhodnutie bolo zverejnené v úradnom vestníku EÚ dňa  

09. 12. 2020 a v zmysle vymedzenia pojmov je prevádzka definovaná ako nová prevádzka, ktorá 

bola povolená v lokalite zariadenia až po uverejnení týchto záverov o BAT a musí spĺňať 

požiadavky uvedené v záveroch o BAT. Prevádzkovateľ predložil ako súčasť žiadosti o vydanie 

integrovaného povolenia porovnanie súladu aktuálneho stavu prevádzky s požiadavkami BAT. 

Na základe uvedeného porovnania možno konštatovať, že prevádzka je v súlade s požiadavkami 

záverov o BAT. BAT techniky, ktoré prevádzkovateľ doposiaľ v prevádzke neuplatňoval a je 

povinný ich na základe vykonávacieho rozhodnutia uplatňovať, Inšpekcia zapracovala  

do podmienok integrovaného povolenia.   

Na Inšpekciu bola spolu so žiadosťou predložená Východisková správa vypracovaná podľa 

§ 8 zákona o IPKZ. Kontrolu monitoringu vôd a pôdy Inšpekcia určila prevádzkovateľovi 

vykonávať podľa podmienok uvedených v časti III.I.6 a III.I.7. integrovaného povolenia.  

 

Podkladom pre vydanie integrovaného povolenia pre prevádzku boli nasledovné doklady 

predložené spolu so žiadosťou o vydanie integrovaného povolenia pre prevádzku: žiadosť 

o vydanie stavebného povolenia vypracovaná podľa požiadaviek Vyhlášky MŽP SR  

č. 453/2000 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona, projektová 

dokumentácia pre uskutočnenie stavby a dodatočné povolenie stavby, záverečné stanovisko  

č.  572/2019-1.7./ak  zo dňa 01. 02. 2019 z posudzovania navrhovanej činnosti „Rozšírenie 

kapacity výroby medených vodičov“ podľa zákona o posudzovaní vplyvov na životné 

prostredie, písomné vyhodnotenie spôsobu zapracovania podmienok určených v uvedenom 

záverečnom stanovisku, výpis z listu vlastníctva č. 553 k pozemkom a stavbám nachádzajúcim 

sa v prevádzke, ktoré sú súčasťou integrovaného povolenia, kópiu katastrálnej mapy  

so zakreslením objektov pre stavebné povolenie a dodatočné stavebné povolenie, layout 

prevádzky, karty bezpečnostných údajov používaných chemických prípravkov v prevádzke, 

Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku znečisťujúcich látok 

do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku“ (havarijný plán) vypracovaný  

dňa 30. 08. 2017 Viktóriou Kormošovou a schválený rozhodnutím č. 5861-17885/32/2019/Mat 

Slovenskej inšpekcie životného prostredia, Inšpektorátom životného prostredia Bratislava, 

Odborom inšpekcie ochrany vôd zo dňa 15. 05. 2019, zápisy o vykonaní skúšok tesností nádrží, 

správy z oprávnených meraní emisií znečisťujúcich látok uvoľňovaných do ovzdušia, 

identifikačné listy nebezpečných odpadov, Ohlásenia o vzniku odpadu a nakladaní s ním za roky 

2017-2020, opatrenia pre prípad havárie pre zhromažďovanie nebezpečných odpadov, certifikáty 

podľa noriem ISO 14001 a ISO 9001, certifikáty produktov z prevádzky, záväzné stanovisko 

obce Veľké Kosihy listom č. 77/2021/2 zo dňa 28. 04. 2021 podľa § 140b stavebného zákona a 

v súlade s § 120 ods. 2 stavebného zákona k vydaniu stavebného povolenia pre stavbu 
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„Rozšírenie kapacity výroby medených vodičov – vybudovanie prístavieb k výrobnej hale B1 

a B2“, záväzné stanovisko Obce Veľké Kosihy listom č. 77/2021/3 zo dňa 28. 04. 2021 podľa § 4 

ods. 3 písm. d) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov  

pre stavbu „Rozšírenie kapacity výroby medených vodičov – vybudovanie prístavieb k výrobnej 

hale B1 a B2“, záväzné stanovisko obce Veľké Kosihy listom č. 76/2021/2 zo dňa28. 04. 2021 

podľa § 140b stavebného zákona v súlade s § 120 ods. 2 stavebného zákona k vydaniu 

stavebného povolenia pre stavbu „Rozšírenie kapacity výroby medených vodičov – dodatočné 

stavebné povolenie“, záväzné stanovisko Obce Veľké Kosihy listom č. 76/2021/3 zo dňa  

28. 04. 2021 podľa § 4 ods. 3 písm. d) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení 

neskorších predpisov pre stavbu „Rozšírenie kapacity výroby medených vodičov – dodatočné 

stavebné povolenie“, stanovisko Okresného riaditeľstva Hasičského a záchranného zboru 

v Komárne č. ORHZ-KN-2021/000284-002 zo dňa 09. 04. 2021 k projektovej dokumentácii 

stavby pre dodatočné stavebné povolenie a stanovisko č. ORHZ-KN-2021/000283-002 zo dňa 

09. 04. 2021 k projektovej dokumentácii stavby pre stavebné povolenie, odborné stanovisko 

Technickej inšpekcie č. 2606/4/2021 zo dňa 03. 06. 2021 k projektovej dokumentácii stavby, 

stanovisko Okresného úradu Komárno, Odboru starostlivosti o životné prostredie, orgánu štátnej 

správy odpadového hospodárstva č. OU-KN-OSZP-2021/005837-002 zo dňa 06. 04. 2021 

a stanovisko č. OU-KN-OSZP-2021/005805-002 zo dňa 06. 04. 2021, stanovisko Okresného 

úradu Komárno, Odboru starostlivosti o životné prostredie, orgánu štátnej vodnej správy  

č. OU-KN-OSZP-2021/005817-2 zo dňa 08. 04. 2021 a stanovisko č. OU-KN-OSZP-2021/ 

005818-2 zo dňa 08. 04. 2021, stanovisko Okresného úradu Komárno, Odboru starostlivosti 

o životné prostredie, orgánu štátnej správy ochrany prírody a krajiny č. OU-KN-OSZP-2021/ 

005858-002 zo dňa 06. 04. 2021 a stanovisko č. OU-KN-OSZP-2021/005847-002 zo dňa  

06. 04. 2021, stanovisko Západoslovenskej vodárenskej spoločnosti, a.s. pod č. 7284/2021  

zo dňa 10. 02. 2021, stanovisko SPP Distribúcia , a.s. pod č. TD/KS/0185/2021/Či zo dňa  

28. 04. 2021 a pod č.  TD/KS/0184/2021/Či zo dňa 28. 04. 2021, stanovisko Slovak Telekom, 

a.s. pod č. 6612101714 zo dňa 26. 01. 2021, stanovisko Krajského pamiatkové úradu Nitra  

pod č. KPUNR-2021/10228-2/36837/PAT zo dňa 10. 05. 2021 a stanovisko pod č. KPUNR- 

2021/10258-2/36925/PAT zo dňa 10. 05. 2021, stanovisko Západoslovenskej distribučnej, a.s. 

zo dňa 19. 01. 2021, stanovisko Orange Slovensko a.s. Bratislava, vyjadrenie spoločnosti OTNS 

a.s. Bratislava (SWAN),   odborné stanovisko Technickej inšpekcie, a.s. pod č. 2606/4/ 

2021 zo dňa 03. 06. 2021 k projektovej dokumentácii stavby, zmluvy o dodávke a distribúcii 

elektriny, pitnej vody, zemného plynu, médií a ostatných služieb, zmluvy o odvoze,  zhodnotení, 

zneškodnení a odpadov vznikajúcich v prevádzke oprávnenými osobami, zmluva o odvoze 

a likvidácii odpadových vôd z prevádzky, bloková schéma prevádzky, stručné zhrnutie údajov 

a informácii o podanej žiadosti poskytnuté prevádzkovateľom, hodnotiaca správa na hodnotenie 

vplyvov na verejné zdravie, vypracovaná v MUDr. Jindrou Holíkovou v novembri 2017, 

východisková správa pre prevádzku vypracovaná v decembri 2020 spoločnosť ARPenviro, 

s.r.o., Padáň na základe podkladov odborne spôsobilej osoby, Súbor technicko-prevádzkových 

parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia  

pri prevádzke veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia vypracovaný v máji 2021 spoločnosť 

ARPenviro, s.r.o., Padáň, rozhodnutia a súhlasy vydané orgánmi štátnej správy a samosprávy, 

ako aj  ďalšie potrebné údaje pre spoľahlivé posúdenie prevádzky. 

 

Spolu so žiadosťou boli doručené nasledovné stanoviská k projektovej dokumentácii 

stavby pre vydanie stavebného povolenia: 
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Technická inšpekcia, a.s., Trnavská cesta 56, 821 01 Bratislava 

(odborné stanovisko č. 2606/4/2021 zo dňa 03. 06. 2021 k projektovej dokumentácii stavby) 

Pripomienky a upozornenia 

B1-1, B1-2, B1-3, B1-4, B1-5, B1-7, B2-1 

1. Podlahy pracovísk musia byť nešmykľavé, riešte v súlade s prílohou č. 1 bod 9.1 

k nariadeniu vlády č. 391/2006 Z. z. 

2. Keramické podlahy (hygienické zariadenia) musia mať protišmykovú úpravu povrchu 

v súlade s § 19 ods. 2 písm. a) vyhlášky č. 532/2002 Z. z. 

Upozornenie na plnenie požiadaviek bezpečnostných predpisov 

3. Konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia – plynového zariadenia, 

elektrického zariadenia – A/d je potrebné posúdiť v zmysle požiadavky § 5 ods. 3 a 4 

vyhlášky č. 508/2009 Z. z. a  § 14 ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006  

Z. z. v znení neskorších predpisov oprávnenou právnickou osobou, Technickou inšpekciou, 

a.s. 

4. Pred uvedením do prevádzky je potrebné na vyhradenom technickom zariadení – 

elektrickom zariadení A/d vykonať úradnú skúšku v zmysle § 12 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. 

a  § 14 ods. 1 písm. b) a d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov 

oprávnenou právnickou osobou, Technickou inšpekciou, a.s. 

5. Pracovné prostriedky, stroje, technologické linky, stavby a ich súčasti je možné uviesť  

do prevádzky podľa § 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov 

a  § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR č. 392/2006 Z. z. len, ak zodpovedajú predpisom  

na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, po vykonaní kontroly po ich 

nainštalovaní, pred ich prvým použitím, aby sa zabezpečila ich správna inštalácia a ich 

správne fungovanie. 

6. Pred uvedením strojových zariadení, technologických liniek – podľa výkresu 

O-PS-202106-00-00 do prevádzky po ich nainštalovaní na mieste používania je potrebné 

požiadať oprávnenú právnickú osobu, Technickú inšpekciu, a.s., o vydanie odborného 

stanoviska v zmysle § 14 ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších 

predpisov v nadväznosti na § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR č. 392/2006  

Z. z. 

7. Technické zariadenie – zdvíhacie zariadenie – Brány sú určenými výrobkami  

podľa nariadenia vlády SR č. 436/2008 Z. z. v znení neskorších predpisov. Pri uvedení na trh 

alebo do prevádzky je potrebné splniť požiadavky tohto predpisu. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky do podmienok pre uskutočnenie povoľovanej stavby 

v rozhodnutí v časti III.A.7, 7.1. písm. b) 18. 

 

Okresný úrad Komárno, Odbor starostlivosti o životné prostredie, orgánu štátnej správy 

ochrany prírody a krajiny  

(stanovisko č. OU-KN-OSZP-2021/005858-002 zo dňa 06. 04. 2021) 

1. Predmetná stavba nezasahuje do chránených území a ich ochranných pásiem.  

Z hľadiska štátnej správy ochrany prírody a krajiny je takéto umiestnenie stavby možné  

za dodržania ustanovení o všeobecnej ochrane prírody a krajiny podľa druhej časti zákona, 

ktoré platia v prvom stupni územnej ochrany. 
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2. V zmysle § 69 ods.1 písm. c),d) zákona kompetentným orgánom na vydávanie súhlasu  

na výrub drevín v intraviláne je obec a v zmysle § 68 písm. d) v extraviláne je okresný úrad. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia nezapracovala uvedené podmienky do podmienok pre uskutočnenie povoľovanej 

stavby a integrovaného povolenia, nakoľko sa nejedná o návrh podmienok povolenia, ktoré si 

dotknutý orgán uplatňuje v integrovanom povoľovaní, ale ide o citáciu všeobecne záväzných 

právnych predpisov, ktoré je prevádzkovateľ povinný dodržiavať. 

 

Obec Veľké Kosihy, Ul. Hlavná 125, 946 21 Veľké Kosihy 

(záväzné stanovisko č. 77/2021/3 zo dňa 28. 04. 2021) 

1. Pred spustením skúšobnej prevádzky rozšírenej výroby vykonať oprávnené diskontinuálne 

meranie emisií znečisťujúcich látok, za účelom zistenia súčasného skutočného koncentrátu 

emisných limitov na účely budúceho porovnávania skutočných emisných limitov po spustení 

rozšírenej výroby. 

2. Vykonať oprávnenou osobou zistenie pachovej stopy na blízkom okolí. 

3. Monitoringy odpadových vôd, meranie emisií znečisťujúcich látok v ovzduší a určenie 

pachovej stopy žiadame opakovať ročne. 

4. Vykonať opatrenia na minimalizovanie hlučnosti z výrobných priestorov, najmä 

z kompresorovní. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

K bodu 1 Oprávnené meranie znečisťujúcich látok bolo doposiaľ vykonané na výduchoch, ktoré 

sa v prevádzke používajú a boli povolené orgánom štátnej správy ochrany ovzdušia. V prípade 

nových výduchov povoľovaných v prevádzke v rámci vydávania integrovaného povolenia  

pre prevádzku bude oprávnené meranie vykonané v zmysle právnych predpisov na úseku 

ochrany ovzdušia v rámci skúšobnej prevádzky veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia 

a opakovane v intervale určenom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov, ako aj 

Vykonávacieho rozhodnutia Komisie (EÚ) 2020/2009 z 22. júna 2020, ktorým sa podľa 

smernice 2010/75/EÚ o priemyselných emisiách stanovujú závery o najlepších dostupných 

technikách (BAT) povrchovej úpravy pomocou organických rozpúšťadiel vrátane konzervácie 

dreva a drevených výrobkov pomocou chemikálií. Preto Inšpekcia nezapracovala požiadavku 

v bode 1. stanoviska obce do podmienok integrovaného povolenia. 

K bodu 2 Inšpekcia nezapracovala uvedenú požiadavku do podmienok integrovaného 

povolenia, nakoľko v podmienkach Slovenskej republiky nie je v súčasnosti oprávnená meracia 

skupina, ktorá by vykonávala akreditované meranie zápachu a zároveň ani nie je legislatívou 

určený emisný limit pre pachové látky. Problematikou pachových látok emitovaných  

zo znečisťujúcich látok používaných v prevádzke sa zaoberala aj Hodnotiaca správa  

na hodnotenie vplyvov na verejné zdravie, vypracovaná v MUDr. Jindrou Holíkovou 

v novembri 2017.V uvedenej štúdii sa konštatuje, že koncentrácie všetkých emitovaných látok 

sú hlboko pod v literatúre uvádzanými prahmi. K uvoľneniu vyšších koncentrácií pachových 

látok by mohlo dôjsť iba v prípade fugitívneho úniku z niektorých operácií výroby. Na základe 

publikovaných požiadaviek záverov najlepších dostupných techník (BAT) Inšpekcia určila 

prevádzkovateľovi opatrenia na minimalizovanie vzniku fugitívnych opatrení a možného 

zápachu pri vykonávaní činnosti v prevádzke – povrchovej úpravy pomocou organických 

rozpúšťadiel.  
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K bodu 3 Požiadavka monitorovania odpadových vôd je pre uvedenú prevádzku irelevantná, 

nakoľko nedochádza k vypúšťaniu odpadových vôd z prevádzky. Frekvenciu a rozsah 

monitorovania znečisťujúcich látok do ovzdušia z prevádzky Inšpekcia určila v zmysle 

Vyhlášky MŽP SR č. 411/2012 Z. z. o monitorovaní emisií zo stacionárnych zdrojov 

znečisťovania ovzdušia a kvality ovzdušia v ich okolí v znení neskorších predpisov a v zmysle 

Vykonávacieho rozhodnutia Komisie (EÚ) 2020/2009 z 22. júna 2020, ktorým sa podľa 

smernice 2010/75/EÚ o priemyselných emisiách stanovujú závery o najlepších dostupných 

technikách (BAT) povrchovej úpravy pomocou organických rozpúšťadiel vrátane konzervácie 

dreva a drevených výrobkov pomocou chemikálií pre tie znečisťujúce látky uvoľňované  

do ovzdušia, pre ktoré je vzhľadom na charakter vykonávanej priemyselnej činnosti určený 

emisný limit. V prípade monitorovania pachových látok Inšpekcia trvá na konštatovaní 

uvedenom v bode 2. tohto stanoviska a uvedenú požiadavku nezapracovala do podmienok 

povolenia. 

K bodu 4 Opatrenia na eliminovanie hluku z Kompresorovní boli v prevádzke zrealizované 

inštaláciou protihlukových roletiek, taktiež v prípade výduchov na streche výrobnej haly boli 

inštalované tlmiče a ich smerovanie bolo nastavené smerom od obytnej zástavby obce. Taktiež 

boli do podmienok integrovaného povolenia zahrnuté požiadavky pri minimalizovanie hluku 

vznikajúceho pri činnosti prevádzky v zmysle Vykonávacieho rozhodnutia Komisie (EÚ) 

2020/2009 z 22. júna 2020, ktorým sa podľa smernice 2010/75/EÚ o priemyselných emisiách 

stanovujú závery o najlepších dostupných technikách (BAT) povrchovej úpravy pomocou 

organických rozpúšťadiel vrátane konzervácie dreva a drevených výrobkov pomocou 

chemikálií. 

 

Okresný úrad Komárno, Odbor starostlivosti o životné prostredie, orgán štátnej správy 

odpadového hospodárstva, Záhradnícka 6, 945 01 Komárno 

(stanovisko č. OU-KN-OSZP-2021/005837-002 zo dňa 06. 04. 2021) 

1. S odpadmi, ktoré vzniknú počas realizácie predmetnej stavby, treba nakladať v súlade  

so zákonom o odpadoch, pričom s odpadmi treba zaobchádzať takým spôsobom, ktorý 

neohrozuje zdravie ľudí a nepoškodzuje životné prostredie, a to tak, aby nedochádzalo k: 

 a) riziku znečistenia vody, ovzdušia, pôdy, horninového prostredia a ohrozenia rastlín a 

živočíchov, 

 b) obťažovaniu okolia hlukom alebo zápachom a 

 c) nepriaznivému vplyvu na krajinu alebo miesta osobitného významu. 

2. Odpady zhromažďovať vytriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich  

pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom. 

3. Odpady spracovať v zmysle hierarchie odpadového hospodárstva, a to jeho 

– prípravou na opätovné použitie v rámci svojej činnosti; odpad takto nevyužitý ponúknuť  

na prípravu na opätovné použitie inému, 

– recykláciou v rámci svojej činnosti, ak nie je možné alebo účelné zabezpečiť jeho prípravu 

na opätovné použitie; odpad takto nevyužitý ponúknuť na recykláciu inému, 

zhodnotením v rámci svojej činnosti, ak nie je možné alebo účelné zabezpečiť jeho 

recykláciu; odpad takto nevyužitý ponúknuť na zhodnotenie inému, 

– zneškodnením, ak nie je možné alebo účelné zabezpečiť jeho recykláciu alebo iné 

zhodnotenie. 

4. Ak pôvodca odpadu (pri vykonávaní stavebných prác pre právnické osoby podľa § 77 ods. 2 

zákona o odpadoch pôvodcom odpadov je právnická osoba alebo fyzická osoba – 

podnikateľ, pre ktorú sa tieto práce v konečnom štádiu vykonávajú) nezabezpečuje 
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zhodnotenie alebo zneškodnenie odpadov sám, odpady treba odovzdať len osobe oprávnenej 

na nakladanie s odpadmi podľa zákona o odpadoch. Pôvodca odpadu zodpovedá  

za nakladanie s odpadmi podľa zákona o odpadoch a plní aj povinnosti podľa § 14 zákona 

 o odpadoch – povinnosti držiteľa odpadu (napr. vedenie a uchovávanie evidencie o druhoch 

a množstve odpadov v zmysle § 2 vyhlášky MŽP SR č. 366/2015 Z. z. o evidenčnej povinnosti 

a ohlasovacej povinnosti v znení neskorších predpisov, s ktorými sa bude nakladať  

pri realizácii predmetnej stavby, ako aj o ich zhodnotení a zneškodnení; ohlasovanie 

ustanovených údajov z evidencie orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva v zmysle 

§ 3 vyššie citovanej vyhlášky a pod.). 

5. Podľa § 140b ods. 2 zákona č. 479/2005 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon  

č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení 

neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov, sa k predmetnej stavbe 

podľa § 99 ods. 1 písm. b) bod 5. zákona o odpadoch vyžaduje ďalšie vyjadrenie orgánu 

štátnej správy odpadového hospodárstva, a to „k dokumentácii v kolaudačnom konaní“.  

K vydaniu vyjadrenia k dokumentácii v kolaudačnom konaní je potrebný predložiť orgánu 

štátnej správy odpadového hospodárstva doklady (vážne lístky, faktúry a pod.) preukazujúce 

spôsob zhodnotenia a zneškodnenia odpadov vzniknutých pri realizácii predmetnej stavby 

od oprávneného zhodnocovateľa a zneškodňovateľa. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia nezapracovala uvedené podmienky do podmienok pre uskutočnenie povoľovanej 

stavby a integrovaného povolenia, nakoľko sa nejedná o návrh podmienok povolenia, ktoré si 

dotknutý orgán uplatňuje v integrovanom povoľovaní, ale ide o citáciu všeobecne záväzných 

právnych predpisov, ktoré je prevádzkovateľ povinný dodržiavať. 

 

Okresný úrad Komárno, Odbor starostlivosti o životné prostredie, orgán štátnej vodnej správy, 

Záhradnícka 6, 945 01 Komárno 

(stanovisko č. OU-KN-OSZP-2021/005817-2 zo dňa 08. 04. 2021) 

1. Pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami je potrebné urobiť také opatrenia, aby sa  

pri mimoriadnych okolnostiach dalo účinne zabrániť nežiadúcemu úniku týchto látok  

do pôdy, podzemných vôd a aby sa zabránilo ich nežiaducemu zmiešaniu s odpadovými 

vodami alebo s vodou z povrchového odtoku. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia nezapracovala uvedenú požiadavku do podmienok pre uskutočnenie povoľovanej 

stavby a integrovaného povolenia, nakoľko sa nejedná o návrh podmienok povolenia, ktoré si 

dotknutý orgán uplatňuje v integrovanom povoľovaní, ale ide o citáciu všeobecne záväzných 

právnych predpisov, ktoré je prevádzkovateľ povinný dodržiavať. 

 

Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s., Nábrežie za hydrocentrálou 4,  

949 60 Nitra, Odštepný závod Nové Zámky, Ľanová 17, 940 64 Nové Zámky (stanovisko  

č. 7284/2021 zo dňa 10. 02. 2021) 

1. Z verejného vodovodu je možné odobrať požiarnu vodu v max. 6,0 l/s. Pitnú vodu je možné 

použiť na hasenie požiaru pokiaľ bude vo verejnom vodovode dostatočný tlak a množstvo 

vody. Požiarnu vodu v zmysle požiadaviek Vyhl. č. 699/2004 O zabezpečení stavieb vodou 

na hasenie požiarov, však negarantujeme.  
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Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky do podmienok pre uskutočnenie povoľovanej stavby 

v rozhodnutí v časti III.A.7, 7.1. písm. b) 19. 

 

SPP Distribúcia, a.s., Mlynské Nivy 44/b, 825 11 Bratislava (stanovisko č. TD/KS/0185/2021/Či 

zo dňa 28. 04. 2021 k projektovej dokumentácii) 

Všeobecné podmienky 

1. Stavebník je povinný dodržať' ochranné a bezpečnostné pásma existujúcich plynárenských 

zariadení v zmysle § 79 a § 80 Zákona o energetike. 

2. Stavebník je povinný pri realizácii stavby dodržať minimálne vzájomné vzdialenosti medzi 

navrhovanými plynárenskými zariadeniami a existujúcimi nadzemnými a podzemnými 

objektmi a inžinierskymi sieťami v zmysle STN 73 6005, STN 73 3050 a TPP 906 01. 

3. Pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných činností je 

stavebník povinný zabezpečiť prostredníctvom príslušných prevádzkovateľov presné 

vytýčenie všetkých existujúcich podzemných vedení. 

4. Pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných činností je 

stavebník povinný požiadať SPP-D o vytýčenie existujúcich plynárenských zariadení 

prostredníctvom online formuláru zverejneného na webovom sídle SPP-D www 

spp-distribucia sk (časť E-služby). 

5. V záujme predchádzania poškodeniam plynárenských zariadení, ohrozeniu ich prevádzky 

a/alebo prevádzky distribučnej siete, SPP-D vykonáva vytyčovanie plynárenských zariadení 

do rozsahu 100 m bezplatne. 

6. Stavebník je povinný oznámiť začatie prác v ochrannom pásme plynárenských zariadení 

prostredníctvom online formuláru zverejneného na webovom sídle SPP-D www 

spp-distribucia sk (časť E-služby) najneskôr 3 pracovné dni pred zahájením plánovaných 

prác. V prípade neoznámenia začatia prác upozorňujeme, že SPP-D môže podať podnet  

na Slovenskú obchodnú inšpekciu (SOI), ktorá je oprávnená za porušenie povinnosti  

v ochrannom a/alebo bezpečnostnom pásme plynárenského zariadenia uložiť podľa 

ustanovení Zákona o energetike pokutu vo výške 300,- € až 150 000,- €. 

7. Stavebník je povinný pri realizácií stavby dodržiavať ustanovenia zákona  

o energetike, vyhlášky č. 508/2009 Z. z., stavebného zákona a iných všeobecne záväzných 

právnych predpisov - súvisiacich technických noriem a Technických pravidiel pre plyn 

(TPP), najmä STN 73 6005, TPP 702 01, TPP 702 02, TPP 702 07, TPP 935 02, STN 38 

6442, TPP 934 01, TPP 906 01. 

8. Stavebník je povinný pri realizácii dodržať technické podmienky stanovené  

v predchádzajúcom vyjadrení SPP-D k Žiadosti o vyjadrenie k zmene na existujúcom 

odbernom mieste číslo 9010970421. 

Technické podmienky 

9. Stavebník je povinný zabezpečiť’ prístupnosť plynárenských zariadení počas realizácie 

stavby z dôvodu potreby prevádzkovania plynárenských zariadení, najmä výkonu kontroly 

prevádzky, údržby a výkonu odborných prehliadok a odborných skúšok opráv, rekonštrukcie 

(obnovy) plynárenských zariadení. 

10. Stavebník je povinný realizovať zemné práce vo vzdialenosti menšej ako 1,00 m  

na každú stranu od obrysu nízkotlakého (ďalej ako „NTL") plynovodu a stredotlakého (ďalej 

ako „STL") plynovodu a vo vzdialenosti menšej ako 1,50 m od obrysu vysokotlakého (ďalej 
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ako „VTL“) plynovodu, až po predchádzajúcom vytýčení týchto plynárenských zariadení, a 

to výhradne ručne, bez použitia strojových mechanizmov, so zvýšenou opatrnosťou,  

za dodržania STN 73 3050, a to pokiaľ sa jedná o výkopové, ako aj bezvýkopové technológie. 

11. Pred realizáciou akýchkoľvek prác vo vzdialenosti menšej ako 1,00 m na každú stranu  

od obrysu NTL plynovodu a STL plynovodu a vo vzdialenosti menšej ako 1,50 m  

od obrysu VTL plynovodu, iným spôsobom ako ručne, je stavebník povinný v mieste 

križovania s plynárenským zariadením (a ak ku križovaniu nedochádza, v mieste priblíženia 

k plynárenskému zariadeniu) obnažiť plynárenské zariadenie ručne kopanou kontrolnou 

sondou pre overenie priestorového uloženia plynárenského zariadenia a taktiež overenie 

priebehu trasy vŕtacieho (resp. pretláčacieho) zariadenia, pričom technické parametre 

uvedenej sondy sú neoddeliteľnou prílohou tohto stanoviska. 

12. V prípade, ak zemné práce vo vzdialenosti menšej ako 1,00 m na každú stranu  

od obrysu NTL plynovodu a STL plynovodu nie je možné realizovať výhradne ručne alebo 

bezvýkopovou metódou s ručne kopanými kontrolnými sondami, stavebník je povinný 

predložiť SPP-D realizačnú projektovú dokumentáciu a vopred požiadať  

o stanovenie podmienok na vykonávanie takýchto prác. 

13. Vykonávanie zemných prác bezvýkopovou metódou bez ručne kopaných kontrolných sond  

vo vzdialenosti menšej ako 1,50 m od obrysu VTL plynovodu je zakázané. 

14. Ak pri zemných prácach dôjde k odkrytiu plynárenského zariadenia, stavebník je povinný 

kontaktovať pred zasypaním výkopu zástupcu SPP-D (p. Ivan Hybela, email: 

ivan.hybela@spp-distribucia.sk) na vykonanie kontroly stavu obnaženého plynárenského 

zariadenia, podsypu a obsypu plynovodu a uloženia výstražnej fólie; výsledok kontroly bude 

zaznamenaný do stavebného denníka. 

15. Stavebník je povinný umožniť zástupcovi SPP-D vstup na stavenisko a výkon kontroly 

realizácie činností v ochrannom pásme plynárenských zariadení. 

16. Prístup k akýmkoľvek technologickým zariadeniam SPP-D nie je povolený a manipulácia  

s nimi je prísne zakázaná, pokiaľ sa na tieto práce nevzťahuje vydané povolenie SPP-D. 

17. Stavebník je povinný zabezpečiť odkryté plynovody, káble, ostatné inžinierske siete počas 

celej doby ich odkrytia proti poškodeniu. 

18. Stavebník nesmie bez súhlasu SPP-D nad trasou plynovodu realizovať také terénne úpravy, 

ktoré by zmenili jeho doterajšie krytie a hĺbku uloženia, v prípade zmeny úrovne terénu 

požadujeme všetky zariadenia a poklopy plynárenských zariadení osadiť do novej úrovne 

terénu. 

19. Každé poškodenie zariadenia SPP-D, vrátane poškodenia izolácie potrubia, musí byt' ihneď 

ohlásené SPP-D na tel. č. 0850 111 727, nedodržanie tejto povinnosti môže viest’ k vážnemu 

ohrozeniu života, zdravia a majetku verejnosti. 

20. Upozorňujeme, že SPP-D môže pri všetkých prípadoch poškodenia plynárenských zariadení 

podať podnet na Slovenskú obchodnú inšpekciu (SOI), ktorá je oprávnená  

za porušenie povinnosti v ochrannom a/alebo bezpečnostnom pásme plynárenského 

zariadenia uložiť podľa ustanovení Zákona o energetike pokutu vo výške 300,- € až  

150 000,- € a zároveň, že poškodením plynárenského zariadenia môže dôjsť aj  

k spáchaniu trestného činu všeobecného ohrozenia podľa § 284 a § 285, prípadne trestného 

činu poškodzovania a ohrozovania prevádzky všeobecne prospešného zariadenia podľa  

§ 286, alebo § 288 zákona č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon. 
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21. V zmysle § 79 Zákona o energetike stavebník nesmie bez súhlasu prevádzkovateľa 

distribučnej siete v ochrannom pásme plynárenských zariadení vykonávať činností ako ani 

umiestňovať stavby, kontrolné šachty, trvalé porasty a pod. 

22. V zmysle § 80 Zákona o energetike stavebník nesmie bez súhlasu prevádzkovateľa 

distribučnej siete v bezpečnostnom pásme plynárenských zariadení umiestňovať stavby. 

 23. Stavebník je povinný zabezpečiť, aby bez súhlasu SPP-D nedošlo k zmene polohy hlavného 

uzáveru plynu (HUP). 

24. Stavebník je povinný umiestniť hlavný uzáver plynu (HUP), regulátor tlaku plynu  

(RTP) a meradlo do skrinky DRZ na hranicu verejne prístupného a súkromného pozemku 

tak, aby boli prístupné z verejného priestranstva. 

25. Stavebník je povinný po ukončení stavebných prác odovzdať na oddelenie prevádzky SPP-D, 

pracovisko Komárno, všetky doklady súvisiace s výstavbou plynárenského zariadenia podľa 

prílohy. 

26. Po úspešnom odovzdaní a prevzatí technicko-právnej dokumentácie bude investorovi 

vydané Potvrdenie, na základe ktorého bude možné požiadať o montáž meradla a uviesť 

plynárenské zariadenie do prevádzky. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky do podmienok pre uskutočnenie povoľovanej stavby 

v rozhodnutí v časti III.A.7, 7.1. písm. b) 20. 

 

Slovak Telekom, a.s., Bajkalská 28, 817 62 Bratislava (stanovisko č. 6612101714 zo dňa  

26. 01. 2021 k projektovej dokumentácii) 

1. Existujúce zariadenia sú chránené ochranným pásmom (§ 68 zákona č. 351/2011  

Z. z.) a zároveň je potrebné dodržať ustanovenie § 65 zákona č. 351/2011 Z. z.  

o ochrane proti rušeniu. 

2. Vyjadrenie stráca platnosť uplynutím doby platnosti uvedenej vyššie vo vyjadrení,  

v prípade zmeny vyznačeného polygónu, dôvodu žiadosti, účelu žiadosti, v prípade ak 

uvedené parcelné číslo v žiadosti nezodpovedá vyznačenému polygónu alebo ak si stavebník 

nesplní povinnosť podľa bodu 3. 

3. Stavebník alebo ním poverená osoba je povinná v prípade ak zistil, že jeho zámer, pre ktorý 

podal uvedenú žiadosť je v kolízii so SEK Slovak Telekom, a.s. a/alebo DIGI SLOVAKIA, 

s.r.o. alebo zasahuje do ochranného pásma týchto sieti (najneskôr  

pred spracovaním projektovej dokumentácie stavby), vyzvať spoločnosť Slovak Telekom, 

a.s. na stanovenie konkrétnych podmienok ochrany alebo preloženia SEK prostredníctvom 

zamestnanca spoločnosti povereného správou sieti: Mikuláš Prágay, 

mikulas.pragay@telekom.sk, +421 903559280. 

4. V zmysle § 66 ods. 7 zákona č. 351/2011 Z. z. o elektronických komunikáciách sa  

do projektu stavby musí zakresliť priebeh všetkých zariadení v mieste stavby.  

Za splnenie tejto povinnosti zodpovedá projektant. 

5. Zároveň upozorňujeme stavebníka, že v zmysle § 66 ods. 10 zákona č. 351/2011 Z. z. je 

potrebné uzavrieť  dohodu o podmienkach prekládky telekomunikačných vedení  

s vlastníkom dotknutých SEK.. Bez uzavretia dohody nie je možné preložiť zrealizovať 

prekládku SEK. 

6. Upozorňujeme žiadateľa, že v textovej časti vykonávacieho projektu musí figurovať 

podmienka spoločnosti Slovak Telekom, a.s. a DIGI SLOVAKIA, s.r.o. o zákaze zriaďovania 

mailto:mikulas.pragay@telekom.sk,
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skládok materiálu a zriaďovania stavebných dvorov počas výstavby  

na existujúcich podzemných kábloch a projektovaných trasách prekládok podzemných 

telekomunikačných vedení a zaradení. 

7. V prípade ak na Vami definovanom území v žiadosti o vyjadrenie sa nachádza nadzemná 

telekomunikačná sieť, ktorá je vo vlastníctve Slovak Telekom, a.s. a/alebo DIGI SLOVAKIA, 

s.r.o., je potrebné zo strany žiadateľa zabezpečiť nadzemnú sieť proti poškodeniu alebo 

narušeniu ochranného pásma. 

8. Nedodržanie vyššie uvedených podmienok ochrany zariadení je porušením povinnosti podľa 

§ 68 zákona č. 351/2011Z.z. o elektronických komunikáciách v platnom znení. 

9. V prípade, že žiadateľ bude so zemnými prácami alebo činnosťou z akýchkoľvek dôvodov 

pokračovať po tom, ako vydané vyjadrenie stratí platnosť, je povinný zastaviť zemné práce a 

požiadať o nové vyjadrenie. 

10. Pred realizáciou výkopových prác je stavebník povinný požiadať o vytýčenie polohy SEK 

spoločnosti Slovak Telekom, a.s. a DIGI SLOVAKIA, s.r.o. na povrchu terénu. Vzhľadom k 

tomu, že na Vašom záujmovom území sa môžu nachádzať zariadenia iných 

prevádzkovateľov, ako sú napr. rádiové zariadenia, rádiové trasy, televízne káblové 

rozvody, týmto upozorňujeme žiadateľa na povinnosť’ vyžiadať si obdobné vyjadrenie od 

prevádzkovateľov týchto zariadení. 

11. Vytýčenie polohy SEK spoločnosti Slovak Telekom a.s. a DIGI SLOVAKIA, s.r.o.  

na povrchu terénu vykoná Slovak Telekom, a.s. základe objednávky zadanej  

cez internetovú aplikáciu na stránke: https://www.telekom.sk/vyjadrenia. Vytýčenie bude 

zrealizované do troch týždňov od podania objednávky. 

12. Stavebník alebo ním poverená osoba je povinná bez ohľadu na vyššie uvedené body dodržať 

pri svojej činnosti aj Všeobecné podmienky ochrany SEK, ktoré tvoria prílohu tohto 

vyjadrenia. 

13. Žiadateľ môže vyjadrenie použiť iba pre účel, pre ktorý mu bolo vystavené. Okrem použitia 

pre účel konaní podľa stavebného zákona a následnej realizácie výstavby, žiadateľ nie je 

oprávnený poskytnuté informácie a dáta ďalej rozširovať, prenajímať alebo využívať bez 

súhlasu spoločnosti Slovak Telekom, a.s. 

14. Žiadateľa zároveň upozorňujeme, že v prípade ak plánuje napojiť nehnuteľnosť  

na verejnú elektronickú komunikačnú sieť úložným vedením, je potrebné do projektu pre 

územné rozhodnutie doplniť aj telekomunikačnú prípojku. 

15. Poskytovateľ negarantuje geodetickú presnosť poskytnutých dát, Poskytnutie dát  

v elektronickej forme nezbavuje žiadateľa povinnosti požiadať o vytýčenie. 

  Dôležité upozornenie: 

16. Od 1.1.2017 v § 67e ods. 1 zákona c. 351/2011 Z. z. o elektronických komunikáciách sa 

zavádza povinnosť, aby všetky novopostavené budovy a budovy, ktoré prechádzajú 

stavebnými úpravami vnútorných rozvodov, na ktorých uskutočnenie je potrebné stavebné 

povolenie, boli vybavené vysokorýchlostnou fyzickou infraštruktúrou  

v budove a prístupovým bodom k nej. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky do podmienok pre uskutočnenie povoľovanej stavby 

v rozhodnutí v časti III.A.7, 7.1. písm. b) 21. 

 

https://www.telekom.sk/vyjadrenia
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Krajský pamiatkový úrad Nitra, Námestie Jána Pavla II. 8, 949 01 Nitra (stanovisko  

č. KPUNR-2021/10228-2/36837/PAT zo dňa 10. 05. 2021 k projektovej dokumentácii) 

1. Na predmetnej stavbe je potrebné aby stavebník zabezpečil vykonanie archeologického 

výskumu. Krajský pamiatkový úrad Nitra o archeologickom výskume a podmienkach jeho 

vykonania rozhodne v samostatnom rozhodnutí, podľa § 35 ods. 7, § 36 ods. 3 a § 39 ods. 1 

pamiatkového zákona. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky do podmienok pre uskutočnenie povoľovanej stavby 

v rozhodnutí v časti III.A.7, 7.1. písm. b) 22. 

 

Západoslovenská distribučná, a.s., Čulenova 6, 816 47 Bratislava (stanovisko zo dňa 19. 01. 

2021 k projektovej dokumentácii) 

1. Ak v záujmovom území prichádza k styku s podzemnými vedeniami žiadame podzemné 

zariadenie vytýčiť, výkopové práce realizovať ručne, dodržať STN 73 6005. Vytýčenie 

podzemných vedení v majetku spoločnosti Západoslovenská distribučná, a.s., 

nachádzajúcich sa v trase plánovej stavby, si môžete objednať prostredníctvom on-line 

aplikácie https://www.zsdis.sk/Uvod/Online-sluzby/Geoportal alebo písomnou žiadosťou 

zaslanou na Tim správy energetických zariadení VN a NN, adresa miestne príslušného tímu. 

2. Realizáciou povolených prác nesmie byť narušená stabilita existujúcich podperných bodov 

vedenia vrátane uzemňovacej sústavy. Každé prípadné narušenie zariadenia je potrebné 

bezodkladne hlásiť na poruchovú linku spoločnosti Západoslovenská distribučná a.s., 

telefónne číslo: 0800 111567. 

3. V prípade, že pri umiestnení stavby Žiadateľa dôjde k styku so zariadením Prevádzkovateľa 

DS, ktorý vyvolá požiadavku preložky jeho zariadení, požadujeme v ďalšom postupovať' 

podľa § 45 Zákona o energetike č. 251/2012 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

4. Žiadame rešpektovať všetky existujúce energetické zariadenia a ich ochranné pásma  

v zmysle § 43 Zákona o energetike č. 251/2012 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

5. V prípade, že pri výstavbe dôjde k prácam v ochrannom pásme VN a VVN vedenia a budú sa 

v ňom pohybovať' osoby, mechanizmy vykonávajúce práce súvisiace so stavebnými prácami 

na stavbe, žiadame Vás o dodržanie ustanovení § 43 Zákona o energetike č. 251/2012 Z. z. a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov. Taktiež je nutné vykonať poučenie (oboznámenie)  

o pravidlách bezpečnosti práce v blízkosti VN vedenia. 

 6. Stavebník je povinný zrealizovať stavbu podľa odsúhlasenej projektovej dokumentácie tak, 

aby nedošlo k poškodeniu alebo k ohrozeniu prevádzky elektroenergetických zariadení 

spoločnosti Západoslovenská distribučná. 

7. Za detailné technické riešenie v zmysle platných predpisov a STN zodpovedá projektant. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky do podmienok pre uskutočnenie povoľovanej stavby 

v rozhodnutí v časti III.A.7, 7.1. písm. b) 23. 

 

Stanovisko Okresného riaditeľstva Hasičského a záchranného zboru v Komárne č. ORHZ-KN- 

2021/000283-002 zo dňa 09. 04. 2021, ktoré bolo súhlasné a bez pripomienok. 

 

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, Odbor posudzovania vplyvov  

https://www.zsdis.sk/Uvod/Online-sluzby/Geoportal
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na životné prostredie, Námestie Ľ. Štúra 1, 812 35 Bratislava 

(záverečné stanovisko č.  572/2019-1.7./ak  zo dňa 01. 02. 2019) 

1.  Súčasťou projektu pre stavebné konanie bude projekt vegetačných úprav v zmysle kapitoly 

C.IV.5. správy o hodnotení činnosti a prílohy č. 7 k správe o hodnotení  

 – mimo areálu výrobného závodu na parcele č. 1370/74 (10 – 15 ks pavlovnie plstnatej 

(Paulownia tomentosa), ošetrenie existujúcich stromov na parcele a ich zakomponovanie do 

vegetačných úprav, úprava bylinnej etáže na parcele, trvalá starostlivosť o vegetačné 

úpravy);  

 – v areáli výrobného závodu na parcele č. 1370/82 (líniová výsadba 25 – 30 ks tuje západnej 

(Thuja occidentalis), úprava bylinnej etáže na parcele, trvalá starostlivosť  

o vegetačné úpravy);  

– na ostatných nespevnených plochách v areáli výrobného závodu.  

  Vegetačné úpravy budú zrealizované ku dňu kolaudácie navrhovanej činnosti.  

2. Obvodový plášť prístavieb B1-1 a B1-3 naprojektovať s indexom nepriezvučnosti Rw = 

minimálne 32 dB a tuto skutočnosť v projektovej dokumentácii preukázať.  

3.  Spoluprácou s akustikmi pri vypracovaní projektu plánovaných prístavieb a projektu 

rozmiestnenia vnútornej technológie v prístavbách B1-1 a B1-3 pre stavebné povolenie 

zabezpečiť, aby neboli prekročené hodnoty hladín akustického tlaku 1 m pred fasádami 

plánovaných prístavieb, resp. neboli prekročené hodnoty hladín akustického tlaku stropných 

výduchov na plánovaných prístavbách podľa Tabuľky 5, Obrázku 8 a Obrázku 9 Hlukovej 

štúdie - EIA Posúdenie vplyvu nových zdrojov hluku na okolie – Budovy prevádzky 

VICENTE TORNS SLOVAKIA, a.s. (Jedovnický M., Riečanová I., AkuDesign s.r.o., 

Bratislava, november 2016). Uvedené overiť meraním počas skúšobnej prevádzky a v 

prípade, že stanovené hodnoty hladín akustického tlaku budú prekročené, vykonať nápravné 

opatrenia.  

4.  Zabezpečiť inštaláciu tlmičov na výduchy, ktoré sú akustikmi označené ako najviac 

problémové z hľadiska hluku.  

5.  Počas výstavby aj počas prevádzky vylúčiť dopravu súvisiacu s navrhovanou činnosťou v 

nočnej dobe.  

6.  Počas skúšobnej prevádzky oprávneným meraním stanoviť skutočné množstvá emisií zo 

zariadení výrobného závodu navrhovateľa a v prípade potreby vykonať nápravné opatrenia. 

Zároveň preveriť možný výskyt významných zdrojov fugitívnych emisií a  

v prípade pozitívneho nálezu zabezpečiť ich odvedenie do komínov, resp. výduchov.  

7.   Zabezpečiť odvádzanie technologických a splaškových vôd do izolovaných žúmp, ktorých 

nepriepustnosť musí byť preverená skúškou tesnosti a zabezpečiť odvoz týchto vôd na 

zneškodnenie oprávnenou zmluvnou organizáciou v pravidelných intervaloch.  

8.   Výkopy a hrubé stavebné práce vykonávať len počas pracovných dní a len v dennej dobe 

(maximálne do 18:00 hod). Kvôli minimalizácii hluku počas výstavby kompresory 

umiestniť v bunke alebo v kryte tak, aby vo vzdialenosti 10 m od nich nebola hladina hluku 

väčšia ako 65 dB, hlučné zariadenia, ktoré nie sú nutné priamo pri výstavbe konštrukcií, 

umiestňovať čo naďalej od exponovaných (obytných) objektov, zabezpečiť dôsledné 

sledovanie dĺžky pracovnej činnosti strojov (v prípade nepoužívania stroje vypínať), 

kontrolovať typy a množstvo strojov na stavenisku, tak aby nedošlo k prekročeniu 

prípustných hodnôt hluku. Uvedené opatrenia uviesť v projektovej dokumentácii pre 

stavebné povolenie.  

9.   Počas výstavby minimalizovať znečistenie ovzdušia a ciest čistením kolies dopravných a 
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stavebných mechanizmov pri výjazde z nespevnených na spevnené cesty, v prípade potreby 

bezodkladným vyčistením znečistených ciest, zaplachtovaním alebo kapotážou sypkých 

materiálov pri preprave a skladovaní, v prípade potreby aj ich kropením. Tieto materiály 

neskladovať mimo areálu výrobného závodu navrhovateľa.  

10.  Počas výstavby aj počas prevádzky zabezpečiť komunikáciu s dotknutou obcou a jej 

obyvateľmi a prípadné problémy vyplývajúce z vplyvov navrhovanej činnosti  

na obyvateľstvo riešiť operatívne a efektívne. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia nezapracovala požiadavku bodu 1. do podmienok pre uskutočnenie uvedenej stavby, 

nakoľko projekt sadových úprav bol predložený ako súčasť projektovej dokumentácie. Taktiež 

Inšpekcia nezapracovala požiadavku v bode 3. do podmienok pre uskutočnenie stavby, keďže 

požiadavka na vykonanie hlukovej štúdie v rámci skúšobnej prevádzky uvedenej stavby bola 

zapracovaná v podmienkach povolenia v časti III. I.3.1. Podmienky v bodoch 6. a 7. boli taktiež 

už zahrnuté do podmienok povolenia pre uvedenú prevádzku. Ostatné podmienky vyplývajúce  

z vydaného záverečného stanoviska Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky  

pod č. 572/2019-1.7./ak zo dňa 01. 02. 2019 Inšpekcia zapracovala do podmienok  

pre uskutočnenie povoľovanej stavby v rozhodnutí v časti III.A.7, 7.1. písm. b) 24. 

 

Súčasťou integrovaného povoľovania boli podľa § 3 zákona o IPKZ konania: 

 

v oblasti ochrany ovzdušia:  

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. a) zákona  

č. 137/2010 Z. z. o ovzduší – konanie o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení 

zmeny stavby veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia v súvislosti s realizáciou stavby 

„Rozšírenie kapacity výroby medených káblov“ a stavby „Rozšírenie kapacity výroby 

medených káblov – dodatočné stavebné povolenie“ 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. d) zákona  

o ovzduší – konanie o vydaní súhlasu  na Súbor technicko-prevádzkových parametrov a 

technicko-organizačných opatrení pri prevádzke stacionárneho veľkého zdroja 

znečisťovania ovzdušia, ktorý vypracovala spoločnosťou ARPenviro s.r.o., Padáň v máji 

2021. 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 22 ods. 3 zákona o IPKZ – 

konanie o určení emisných limitov a technických požiadaviek a podmienok prevádzkovania 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. a) zákona 

o ovzduší – konanie o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení stavby nového 

stredného zdroja znečisťovania ovzdušia „Plynové infražiariče vo výrobnej hale“ 

v súvislosti s realizáciou stavby „Rozšírenie kapacity výroby medených káblov“ 

 

v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

– podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 ods. 1 písm. c) vodného 

zákona – konanie o vydanie súhlasu na uskutočnenie stavieb „Rozšírenie kapacity výroby 

medených káblov“ a  „Rozšírenie kapacity výroby medených káblov – dodatočné stavebné 

povolenie“, na ktoré nie je potrebné povolenie podľa vodného zákona, ktoré však môžu 

ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd 
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– podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 28 ods. 1 písm. a) vodného 

zákona – konanie o vydanie vyjadrenia k zámeru stavieb „Rozšírenie kapacity výroby 

medených káblov“ a „Rozšírenie kapacity výroby medených káblov – dodatočné stavebné 

povolenie“ z hľadiska ochrany vodných pomerov 

 

v oblasti stavebného poriadku: 

– podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 62 stavebného zákona – konanie o vydanie 

povolenia na uskutočnenie stavby „Rozšírenie kapacity výroby medených káblov“  

– podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 62 a § 88a stavebného zákona –  konanie  

o dodatočnom povolení stavby „Rozšírenie kapacity výroby medených káblov – dodatočné 

stavebné povolenie“ 

 

– schválenie východiskovej správy pre prevádzku podľa § 8 ods. 5 zákona o IPKZ, ktorú 

vypracovala v decembri 2020 spoločnosť ARPenviro, s.r.o., Padáň. 

 

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný 

negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol 

požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpekcia neuložila 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

 

Inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť, projektovú dokumentáciu stavby a ostatné 

podklady rozhodnutia a dospela k záveru, že navrhované riešenie spĺňa požiadavky a kritériá 

ustanovené v predpisoch upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania. 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, projektovej dokumentácie 

stavby, dokladov a vyjadrení dotknutých orgánov a vykonaného konania zistila, že sú splnené 

podmienky stavebného zákona a stavba vyhovuje všeobecným technickým požiadavkám  

na výstavbu a užívaním stavby nebude ohrozený život a zdravie osôb, ani životné prostredie 

a  usúdila, že vydaním povolenia nie sú ohrozené ani neprimerane obmedzené práva a právom 

chránené záujmy účastníkov konania, zistila stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska 

zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o IPKZ a osobitných 

predpisov upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania a rozhodla tak, 

ako je uvedené vo výrokovej časti rozhodnutia. 

 

Do dňa nadobudnutia právoplatnosti integrovaného povolenia sa na činnosti vykonávané 

v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané 

rozhodnutia správnych orgánov. 

 

P o u č e n i e 

 

Proti tomuto rozhodnutiu môže podať odvolanie na Slovenskú inšpekciu životného 

prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále pracovisko Nitra, Odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly, Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra: 

a) účastník konania podľa § 53 a § 54 zákona o správnom konaní do 15 dní  

odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia, 
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b) aj ten, kto nebol účastníkom konania, ale len v rozsahu, v akom sa namieta nesúlad 

povolenia s obsahom rozhodnutia podľa zákona o posudzovaní vplyvov na životné 

prostredie, podľa § 140c ods. 9 stavebného zákona do 15 pracovných dní  

odo dňa zverejnenia rozhodnutia.    

 

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 

nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 

 

 

 

Bc. Ing. Vladmír Poljak  

                                                                                               riaditeľ 

 

 

 

 

 

 

 

Doručuje sa: 

Účastníkom konania: 

1. VICENTE TORNS SLOVAKIA, a.s., Športová 348, 946 21 Veľké Kosihy 

2. Obec Veľké Kosihy, Obecný úrad, Hlavná 125, 946 21 Veľké Kosihy 

vyplývajúcich z procesu posudzovania vplyvov na životné prostredie: 

3. Združenie domových samospráv, Rovniankova 1667/14, 851 02 Bratislava - Petržalka 

4. RNDr. Ľuboš Haltmar, Červeňákova 6, 841 01 Bratislava  

5. Mgr. Peter Joniak, PhD., Jaskový rad 151, 831 01 Bratislava  

projektantom: 

6. Ing. Žigmund Bugár, Tichá 5, 932 01 Veľký Meder 

7. Ing. Tibor Lengyel, Tichá 5, 932 01 Veľký Meder 

8. Štefan Koczó, Tichá 5, 932 01 Veľký Meder 

9. Ing. Peter Mancal, Kolónia č. 1, 929 01 Kútniky 

10. Ing. Peter Kopecký, Búdkova cesta č. 3, 811 04 Bratislava 

11. Ing. Ildikó Godány, Čalovská 929/18, 930 28 Okoč 

12. Pavel Pszota, Ružová 177/9, 932 01 Veľký Meder 

13. Ing. Vojtech Lelkes, Orechová č. 136/7, 930 02 Orechová Potôň 

vlastníkom susedných pozemkov: 

14. Benedik Gacsal, Veľké Kosihy č. 274, 946 21 Veľké Kosihy (parcela č. 1370/31 registra 

„C“) 

15. Ján Rácz, Veľké Kosihy č. 273, 946 21 Veľké Kosihy (parcela č. 1370/32 registra „C“) 

16. Irma Ráczová, Veľké Kosihy č. 273, 946 21 Veľké Kosihy (parcela č. 1370/32 registra „C“) 

17. Ľudovít Farkas, Veľké Kosihy č. 272, 946 21 Veľké Kosihy (parcela č. 1370/33 registra 

„C“) 
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18. Margita Farkasová, Veľké Kosihy č. 272, 946 21 Veľké Kosihy (parcela č. 1370/33 registra 

„C“) 

19. František Bolcskey, Maďarsko (parcela č. 1370/34 registra „C“) 

20. Štefan Molnár, Ostrava, Česká republika (parcela č. 1370/34 registra „C“) 

21. Edita Bolcskeiová, Liptovský Mikuláš (parcela č. 1370/34 registra „C“) 

22. Michal Nagy, Veľké Kosihy (parcela č. 1370/34 registra „C“) 

23. Julianna Nagyová (parcela č. 1370/34 registra „C“) 

24. František Nagy (parcela č. 1370/34 registra „C“) 

25. Alexander Gacsal, Veľké Kosihy 271 (parcela č. 1370/34 registra „C“) 

26. Zsolt Kovács, Veľké Kosihy č. 269, 946 21 Veľké Kosihy (parcela č. 1370/30 registra „C“) 

27. Endre Hamerlik, Veľké Kosihy č. 266, 946 21 Veľké Kosihy (parcely č. 1370/29, 1370/39 

registra „C“) 

28. Slovenský pozemkový fond, Búdková 36, 817 15 Bratislava (parcely č. 1370/29, 1370/39 

registra „C“) 

29. Lýdia Kovacsová, Športová 277, 946 21 Veľké Kosihy (parcela č. 1370/28 registra „C“) 

30. Alexander Nagy, Veľké Kosihy č. 278, 946 21 Veľké Kosihy (parcela č. 1370/27 registra 

„C) 

31. Vincent Rácz, Veľké Kosihy č. 279, 946 21 Veľké Kosihy (parcela č. 1370/26 registra „C“) 

32. Ružena Ráczová, Veľké Kosihy č. 279, 946 21 Veľké Kosihy (parcela č. 1370/26 registra 

„C“) 

33. Lajos Vendégh, Veľké Kosihy č. 332, 946 21 Veľké Kosihy (parcela č. 1370/67 registra 

„C“) 

34. Viktória Kurdiová, Športová 270, 946 21 Veľké Kosihy (parcela č. 1487/24 registra „C“) 

35. Poľnohospodárske družstvo Veľké Kosihy, Hlavná, 946 21 Veľké Kosihy (parcela  

č. 1504 registra „C“) 

 

Dotknutým orgánom a organizáciám (po nadobudnutí právoplatnosti): 

36. Okresný úrad Komárno, Odbor starostlivosti o životné prostredie, Námestie  

Gen. Klapku 7, 945 01 Komárno  

– štátna správa ochrany ovzdušia 

37. – štátna vodná správa 

38. – štátna správa v odpadovom hospodárstve 

39. – štátna správa závažných priemyselných havárií 

40. Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Komárne, Družstevná 16,  

945 01 Komárno  

41. Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s., Nábrežie za hydrocentrálou 4,  

949 60 Nitra 

42. SPP-distribúcia, a.s., Mlynské Nivy 44/b, 825 11 Bratislava 

43. Krajský pamiatkový úrad Nitra, Námestie Jána Pavla II. 8, 949 01 Nitra 

44. Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, Sekcia posudzovania vplyvov  

na životné prostredie, Odbor posudzovania vplyvov na životné prostredie, Námestie 

Ľudovíta Štúra 1, 812 35 Bratislava 

45. Západoslovenská distribučná, a.s., Čulenova 6, 816 47 Bratislava 

46. Slovak Telekom, a.s., Bajkalská 28, 817 62 Bratislava 

47. Technická inšpekcia, a.s., Trnavská cesta 56, 821 01 Bratislava 

48. Obec Veľké Kosihy, Stavebný úrad, Hlavná 125, 946 21 Veľké Kosihy 
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Táto písomnosť má povahu verejnej vyhlášky a musí byť zverejnená podľa § 11 ods. 5  

písm. a) zákona o IPKZ v súčinnosti s § 26 zákona o správnom konaní po dobu 15 dní na úradnej 

tabuli, prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom. 15. deň tejto lehoty je dňom doručenia.  

 

Príslušný obecný úrad zabezpečí zverejnenie tohto rozhodnutia vyvesením na úradnej tabuli 

obce po dobu 15 dní a po tomto termíne potvrdené zverejnenie zašle späť na Inšpekciu. 

 

   

• Obec Veľké Kosihy – úradná tabuľa 

 

 

      Vyvesené dňa ......................................           Zvesené dňa ..................................... 

 

 

      pečiatka a podpis                                                                pečiatka a podpis 

 

 

 

• SIŽP, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále pracovisko Nitra – úradná tabuľa 

 

 

      Vyvesené dňa .......................................          Zvesené dňa ..................................... 

 

 

      pečiatka a podpis                                                                pečiatka a podpis 

 

 


